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Ebben as eestendőben 
újabb félmilliónyi haderőt 

állított elíT India.férfiak résiére 
ti specialista- _ 

Pittsbergk. Pa. 
•lő árúk: 
ín, pénteken reg­
ól este 5 éréig, 
irtókón és ssom- 
1 9 órától este 8
I ünnepnapokon 
ától d. n. 2 óráig. 
FOLYTAT MA* 
3* LATOT.

lelkesedéssel fogadta 
L - Horváth ge- 
elnoke szintén

Vladivoaztok népe nagy
a partra
nerális a szibériai kormány A BolshevikiVladivosztokba,-negérkezett

csapatok harcai.
niszter 'kijelentette, hogy 
ebben az esztendőben In­
dia újabb fél millió főnyi 
hadsereget állított elő. 
Azok a sikerek, amelyeket 

Mesopotámiában,

ges csapatoknak. Francis ameri­
kai nagykövet egyelőre Kanda- 
laskában marad, míg a többi 
szövetséges diplomaták Arehan- 
gelbe utaztak vissza. AngliaAmsterdam, súg. A Trotzky

proklamációthadügyminiszter 
tett közzé, amelyben kijelenti, 
hogy mindazokkal a Bolsheviki 
közegekkel, akik a szövetséges 
csapatokat segítenék, mint áru­
lókkal fognak eljárni és nyom- 
ban halálra Ítélik őket.

KERENSZKY HEI JÖN 2,608.800 Ä FRANCIA
AMERIKÁBA. Áldozatok

volt orosz mi-
New York, augusztus 9. 

Marcell Kneeht, az Egye 
Államokba küldött francia 
zottság „elnöke tegnap besz

its of Columbustartott a
1 nagygyűlése

'Kandala**, sog. 8. — A Fe­
hér gárdák önkéntes csapatai fel 
ajánlották segítségüket a szö­
vetséges csapatoknak a Bolshe­
viki hadak ellen. Mielőtt a szö­
vetséges csapatok partra szállot­
tak. volna Arehangelben, a Bol- 
shevikiek rendeletet adtak ki, 
melyben megtiltották a város 

f közönségének, hogy bármiben is
segítségére legyenek a szövetsé-

támpa, a bánya
mulatóhelyek. Nyok

hí annyi hetet
azonnal dobosai, a

Ww -
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Amerikába jöjjön.

8. — A.
t Manchester - Guardian tudósító­
ja azt táviratozz* Londonból, 
hogy az a hir, miszerint Ke- 
renszky, a vett orosz minizzter- 
elnök, ski jelenleg Londonban 
tartózkodik, nemsokára Ameri­
kába megy, nem felel meg a va 
lóságnak.

Kerenszky,» idegei lecaillapit- 
tása' céljából, elutazott a vi­
dékre és hosszabb időt fog ott 
tölteni.

BEfYARVllAG 1 KETTŐS

A harcokban megsebesült és elnyoznorodott amerilai 55* íg^mHlió táL^!£í
gyalem mellett történik úgy Franciaorsságban, mbit ez itthoni kórházaiéban. — aepunx

nehány jelenetet mutat beerroL__________

MARGIN GENERALIS 
HADIPARANCSA.

amerikai
d gyözel-

AÜSZTRIA - MAGYARORSZÁGON REN 
GETEG A KATONASZÖKEVÉNY.

Ezek a császári és királyi betyár«*: megfélem­
lítik a népet és ha »or kerül rá, ki is raboljak. 
A nép élelmet kér. — Kirabolják az ukrainai 

vasutakat.

LLOYD GEORGE BESZÉDE.
“AZ ELLENSÉG NEM GYŐZHET” MOND­

JA AZ ANGOL MINISZTERELNÖK.

Lloyd George szerint a németek 1918-üri of- 
főhadisxáiiás Fron fenzivája volt részükről az utolsó erőfeszítés.

- • 'TrltV LZ AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK HADSEREGE SAKK
BAK TARTJA AZ BLLEN8SQZT.

.melyeket Addig a békéről axó sem lehrt, amíg Németoraaágban
v a militarista elemek vannak uralmon.

Smarthal

Ausztria-M agyarország hely­
zete, mondják azok az osztrák 
és magyar hadifoglyok, akik a 
legutolsó olasz offenziva alatt 
estek fogságba, nagyon súlyos.
A kettős monarchia hadseregé­
ben nagyon sok a szökevény és 
az áruló. A civil lakosság pédig 
állandó éhségsztrájkokkal küzd.

Hitek szerint Ausztria-Ma- 
gyarország lassan, de biztosan 
megy visszafelé a boldog kö­
zépkorba, mikor vezértelen ka­
tona Csapatok szabadon garáz­
dálkodtak mindenfelé, megfé­
lemlítve és kirabolva a polgári 
elemet. ,

A hadifoglyok szerint a ha­
talmas erdőkben és a hegyek 
között kisebb-nagyobb rablóban­
dák tanyáznak és garázdálkod­
nak. 8 épen agy, mint Monte­
negróban, semmi másból nem él­
nek, csak abból, amit a rablás 
hoz a konyhára.

A szökött katonák nagyszám­
ban csatlakoznak ezekhez a rab­
lóbandákhoz. Az nj rablók és 
utonállók között igen sok a ha­
difogoly, aki most tért vissza; 
Oroszországból és a legnagyobb 
megdöbbenéssel kénytelen azt 
tapasztalni, hogy újra be akar­
ják sorozni.

és királyi

“organizáció”, amely hír sze­
rint negyvenezer emberből áll. 
Ez a banda magát a “Kék gár­
dának” nevezi. Az olasz főhadi­
szállásról érkezett tudósítás sze­
rint Bihar vármegyében igen 

(Folytatás a 3-ik oldalon.)

^ a sző-1
vetaégesek a marnei. harctere­
ken elértek. Legméltóbb tanú­
bizonysága ennek Mangin ge- 

j nerális hadiparancsa, melyet 
tegnhp intézett hadesoportjá- 
hoz. Mangin generális ugyanis 

I a főparancsnoka azoknak a ha­
daknak, amelyek az oftenzivá- 
ban a német hadak jobb szár­
nya ellen küzdöttek.

London, augusztus 8. Lloyd i meg nem verték, addig nem is 
George, az angol miniszterelnök remélhetik, . hogy győzelmet 
a Ház előtt tartott beszédében1 arassanak

esett el és ugyanannyi seberiilt 
meg.

Azonban, — mondta 
Kneeht, — a franciák kitörő 
örömmel fogadták a nyugati 
harészintérre megérkező ame­
rikai katonákat

A Knights of Columbus de­
legátusai nagy lelkesedéssel üd­
vözölték a konvención Borde 
D’Arrerer abbét, a “harcoló 
papot”, aki elkísérte Knechtet 
útjában. Az abbé édes apja is 
résztvett a háborúban és eddig 
már háromszor megsebesült.

* nemeTbuvarhajok
Egy német burvihajó eMlyess- 
tett egy amerikai világitóhajót

AZ ANGOL CSAPATOK SIKERESEN 
NYOMULNAK ELŐRE.

Huszonnégy óra alatt nyolc mértföldet halad­
tak előre az angol hadak. — A német«* egyre 
hátrálnak és számos községét adtak fel. — 
Hatalmas ágyuharcok a flandriai fronton.. — 
Az ütegek, dörgése áthallatszik Angliába. 
Nagy here«* indultak meg a Somme folyó 
mindkét oldélán. — A máméi harctereken a 
helyzet változatlan. — Az amerikai seregek 

újabb sikereket értek el a Vesle mentén.

Francia és angol csapatok csütörtökön reggel vá­
ratlan offeuzivába léptek Picardiában mintegy" huszon­
nyolc mértföldhvi hosszú fronton. A támadás vonala 
Alberttól északra kezdődik és Amiens előtt Montdi- 
dierig húzódik tova az Avre folyóig. Az offenziva Foch 
generálisnak a terve,alapján indult meg, aki ezzel azt 
akarja elérni, hogy a németeknek ne legyen idejük 
arra, hogy a máméi vem :gek után összeszedjék magu­
kat. Foch genérális mint az offenzivák mestere is­
mert a fraócia seregek előtt és valószínű, hogy amint 
a kesébe kerítette a támadások szerepét, azt nem egy 
könnyen fogja kiadni kézéiből.

Áz angol és francia seregek az offenziva nyomári 
Amienstől keletre hamarosan sikereket értek el. El­
foglalták a hahneri és a dodoi erdőséget, Marcelcave 
városát és La Motto en Saniere községet A támadás» 
színhelye hL.rLemoygá, közelében van. mintegy hám- 
és féf mértróldnvire 'Bberttől délnyugatra tovS — 
Avre völgyéig Moneuiltől délre. Az egyesült szövetsé­
ges hadak eddig nüntegy három mértföldnyire halad­
tak előre. f 'm

A máméi harctereken egyelőre szünetelnek a har­
cok. A Vesle folyó mentén hatalmas ágyucsaták foly­
nak mindkét oldalról és a németek igen nagy erőfeszí­
téseket tesznek, hogy megállítsák a szövetségeseket 
további előhaladásukban. *

többek között 
mondotta;

j “Nagyon vérmes 
kellene tartanom a

ama

következőket A miniszterelnök élénk szí­
nű képet festett egy tengeri 
ütközet lehetőségéről. Szerinteembernek 

német ve-!« tenger végtelen 
aki abban egymást kergetik

pueztaságain
A hadiparancs a többek közt zérkar ama tagját, aki abban'egymást kergetik a hajók. — 

így szól: bizakodnék, hogy a német had- Hogy tnlajdonképen milyen
A harmadik amerikai hadtest sereg még ebben az esztendő-1 erővel állanak egymással szem- 

tisztjeihez és katonáihozI Váll- ben elhatározó győzelmet arat”.1 ben az ellenfelek, az csak ak- 
vetve francia bajtáraaitokkal Körülbelül ez a lényege Lloyd kor derülhetne ki. ha összemér

betyárok.”
rabló

MEGADÓZTATJÁK AZ 
ELNÖKÖT.

A Hás sáíüsri biaettságs a .SÍ- 
rvtaófi bírákra ás es efyák bí­
rálóra is eres eáébet le« UvetaL

Weebíngtee, eag- — A 
Hás bahsáevetáei blsottságs Ug­
ató! .i üláeáo elhetáreste, begy 
megadóztatja eg ein» JSveáel- 
mót, e esevetaági tórák jMd- 
mát, ss ágyék tórák Jüvnáslmát. 
_ fesse, állami áe váróéi bon­
gókat. Es es njabb terv > 
8,000,000,000 deUároe ej egáje-

adó javaslat teljesen tó lees ást- 
-esve angeestee UeeekUeeeedl- 
I ere, mikor a-Hás ejre össseti.

As elnSbn.ir a jövedelme TS, 
—OOO áellár áveekint. Ebbel 
dóra 24,000 dollárt leg HseteL 

; Imdasok e «rák, akiknek e 
I radelma seegkeledje as ívi ti- 
inHti— deBárt. ávenUnt eser 

i'otiár jövedelmi adót lesnek B-

immár megküzdöttük annak a 
nagy támadásnak javarészét, a 
mely juliug 18-ikán kezdődött 
el. Ez alkalommal nem mulaszt­
hatom elvhogy a legnagyobb el­
ismeréssel ne nyilatkozzak az 

(Folytatás a 3-ik oldalon.)

George beszédének.
Az angol miniszterelnök rész­

letesen tárgyalta azokat az ered 
ményeket, amelyeket a szövet­
ségesek a Soissons—Rheims ke­
rületben arattak, a német btf-

JMCOK 
A BALKANON.

hetnék az erejüket.

Az angol flotta 
növekedése.

— Mikor a háború megin-ruletoen arena*, a nemei uu- .,_,
várihajó hadjárat sikertelen* dúlt, - mondta Lloyd George, 

J ............... (Folytatás a 3-tk oldalon.)

Ä belgThadisarc.
A németek hatalmas hadiadét 

veto* Belgiumra.

Washington, aug. 8. — Oape 
Határainál egy német bevár- 
hajé megtorpedóata ée elsülyees 

te a Diamond nevű viligttó- 
hajót. A viMgttóhajó legénysé­
gén* még volt annyi Maja,

tett ée zanrenceéeen p«t» jn- 
tottak. A tengeréemtflgyi mi- 
niaatfriumhos érkezet jelentés 
szerint a német bnvázhajé mint 
egy fél mérföldnytre köeelitette 
meg a pertut, amidén a világitó 
hajót elstilyvsztette.

gével éa az amerikai hadsereg 
megjelenésével a nyugati fron- 
ton.

Lloyd George Fóeh generális 
offenzivájáról a következőket 
mondta: '

“A háború évkönyveiben a 
legbrilliánsabb haditény”.

A legutóbbi eseményekről a seregek együttes támadást indi- 
következö távirati jelentések 
számolnak be: ,,

London, aug. 8. Haig generá­
lis jelentése szerint az angol 
fnpfaA ^«.adásba ment* át 
ma reggel Amienstől keletre és 
délkeletre. A toréi hírek arra 
w. itattak hogy a csaták kedve­
zően folynak.

jjngol főhadiszállás Francia- 
országban, aag. 8. — Az angol 
hadak támadást kezdtek a Som­
me folyó mindkét oldalán mint­
egy tizenkét- mértföldnvi hossdu 
sági fronton. Támadásaik céljait 
négy órai harc után elérték, mi­
közben számos foglyot ejtettek 
és több ágyút zsákmányoltak. A 
harcokban rendkívül sok hadi­
tank vesz részt, amelyek meg­
nyitják az utat az angol gyalog­
ságnak. Délben az angol ha­
dak már mintegy három mért- 
fföldnyi előhaladást tettek. A 
sikeres támadások nyomán, ame 
lyek * német hadakat teljesen 
váratlanul érték, az angol sere­
gek már több községet foglaltok

8. — Lord..London,
Bobért Oedl 
goi képvieelohiiban legutóbb 
tartott beszédében raámutoíott

ágyuharcok folynak.
' —(A béke

Pária, augusztus 8. — A sző- lehetőségei. \
vétségéé hadvezetőség. a követ-j ... -kezd hivatalos jelentést letör1 A béke lehetőségeit illetőleg,------- .---------^
közzé ma este • balkáni harc- Lloyd George odsnyilatkozott “^J^^nokat vebmk^dM- 
terekről- íhogy arra egyelőre semmi re- les badisereokat veto* b ww

A Stunna folyónál, Vardar mény se lehet, tekintettel SZ
környékén, a cernei magasla- hogy Németországban azok az adllié fra*ot kdléventoft**- 
totoál ée Monratirtól északra emberek, akik okai voltak *!jri a nám* ***ne 
hatalmas ágyttharaok vannak háborún*,- még mindig ^tal-.toe raid a
folyamatban. Albániában a har- mon vannak. | . .. , i _——cok egyelőre szünetelnek. An- A miniszterelnök ezután jiyi-^0*0*6 btote**bőlisjiagy
„ol repülők a Stroma völgyben latkozott »Mengen haderőről, pénzeket f*” 
goi repmoz a . Sttrinte ad(Rg, mig -a gémetek a belga cégektől, birtokosoktól

a szövetségeseket a tengeren ée

MEGTALÁLTÁK ROOSEVELT 
SÍKJÁT.

A Ma aviator a chsmeryi erdő- 
eóg uMs sloaasa örök álmát.

Amerikai láhsdhsánás Fran- 
eiaoraságksB, aag. B. — Amerl- 
>-l cispstsk ráakadtak Qoentm 
Roosevelt hadaagynak, • vitás 
svUUk—si a sírjára. Fere-ae- 
Taráeeeletál áasakra a ekasaeryi 
■nirf-g esáláe talált* reá. e 
kel » *-felett egy táblás aa- 
golel a «retkemé »sav* véna* 
fellrrat

"Itt myagsslk Qaentie Keeee-

Nómet lep* már aszóid 
eselétt megírták, kegy es «»re­
de. rkóa fU e sksmsryi en' 
eóg isóióa vsa eltemetve, de 
emerikei «aeyetok cs* m

vissza.
Pária, aug. A A szövetséges 

seregeknek a támadása az Al­
bert—Montdidier fronton telje­
sen váratlanul érte a német ha­
dakat, minek következtében 
számos foglyot ejtettek.

Trrntm, aug. 8. — As angol 
frontról délután érkezett jelenté 
i* szerint az angol hadak nagy 
gjtoret ért* d támadásaik nyo-T 

Eddig Moreiul, Demhm, 
Ablanoourt ée Morlanoourt vár 

! roeokat «flterült vtorofoglahdok,
1 valamint birtokukba vett* a 
oenrisyi dombokat ta, amly* 
Morianeourttól délre fekznen* 
As Evening Standard tndéritó- 
ján* jelenté* •* •***
ée francia ewpat* már eddig 
i. több eser német foglyot ejtet­
tek. Több helyen rendkívül vá- 
rés üttoeet* folytak, eme

toltak a német hadvonalak ellen 
Albert és Moptdidier között. A 
támadás kora pitymalatkor kez­
dődött és a szövetséges sereg* 
már reggelre nagy eredménye­
ket értek el. Az angol hadak a 
Somme déli oldalán haladtok 
előre Marcelcave irányában, a 
francia csapatok ugyanekkor 
Demuin_ és Aubericourt ellené­
ben haladtak előre. Morisel és 
Moreuil , között a németek ret­
tenetes ellentállást fejtettek ki.
A francia fronton a támadást a 
tüzérség nyitotta meg.' amely 
mintegy negyven percen ét ir- 
tóztató bombázást vitt végbe a 
német hadvonalik ellen.

Pária, Aug. 9. A Picardy 
harcterekről érkezett leg­
utóbbi jelentések «érint a | 
támadó angol és franciá ‘ 
csapatok nyolc mértföldet 
haladtak előre. A foglj ‘ 
száma megközelíti a 
rét, ssás nagy ágyút 
rengeteg hadissereket e 
mányolUk.

HOOVER KíTÜNTETl
A belga nép 
gátén* fogadta az 

főbiztost.

Páris,.
ga kormány 
Hóover amerű 
biztost, hogy » b 

ben kifejtett 
tetten aelgálatei 
gyanánt nsád .a 
ga áÜampolgárságvt 

na. Az

*
harcolt.

Francia főhadizzálá. Pioardl- 
tton, aug. A Francia ée angol

mlSggtM
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«HEMET HEP SORSA.
A háborús helyzet megvilágítására az utóbbi na- 

Ipn>hnn két nevezetes nyilatkozat történt. Ezek a 
\ nyilatkozatok a harctéri eseményekkel kapcsolatban 
1 a prnaurihnigmns bukását hirdetik. Nemcsak a világ 
[közvéleménye, de végre valahára a német nép is tu­
domásul veheti, hogy Amerika elhatározása minden 
áron a saját önzetlen célja szerint akarja és fogja be­
fejezni a háborút.

Az amerikai vezérkar főnökének March tábornok-i^ „
nak az a nyilatkozata, a melyet a Szenátus katonai uuzAs alatt izgalomban
L_- .AA.i é-zxé-4- nélkül Tivil váliosajl beié* Xlrn ♦ • kmtA

Folyó Kő 4-ón érkezett meg 
Olaszországból a “Giuseppe 
Verdi" nevű olaaz hajó, magá­
val Kozván 171 utast az elaö és 
második osztályban, a fedélköz. 
ben pedig 38 bevándorlót.

Még a megérkezés után is 
nagy volt az izgatottság az uta­
sok közt. Elbeszélésük szerint 
utazásuk teljes sorozata volt az 
egymást kővető izgalmaknak. 
Már a Földközi tengeren la ta­
lálkoztak tengeralattjáró német 
hajókai, melyek csak azért nem 
támadtál- még őket. mivel nem 
bírtak a Giuseppe Verdi gyorsa­
ságival lépést tartani, de en­
nek dacára állandóan üldözték 
a hajót és csak akkor hagyták 
fel az üldözéssel, midőn a Giu­
seppe Verdi Gibraltárhoz köze­
ledett.

Alig hagyták el a Földközi 
tengert, midőn ismét újabb iz­
galmak következtek. Ugyanis, 
valahol a spanyol partok vidé­
kén, hirtelen egy tengeralatt­
járó tűnt fel a messze távolban, 
mely feltűnő sebességgel köze­
ledett feléjük. A Giuseppe Ver­
di rögtön mgé változtatta ut irá­
nyi, de erre nem volt szükség, 
mert ugyanekkor egy angol 
torpedóhajó tűnt fel a láthatá­
ron. Mihelyt a tengeralattjáró 
az angol hadihajót megpillan­
totta, rögtön alámerült és nem 

[is jelent meg többé a felszínen. 
Bár nem találkoztak többé

Am XgysziUt Államok történelmét, politikai

A REPUBLIKÁNUS ÉS A DEMOKRATA 
PÁRT. — AZ ÚJABB VISZONYOK 

ALAKULÁSA.
A polgárháború lezajlása után 

egyre nyilvánvalóbb lett, hogy 
a szövetségi kormány hatalma 
növekedni fog s hogy az egyes 
államok jogainak, mint elvnek 
hirdetése kevesebb visszhangra

demokraták sem hittéjt, hogy 6 
monarchia visszatérésének gon-,

fog találni. Még a legszélsőbb 1t*t fenyegető veezedelemnek s
j___ 1___ a/l____v.U*Ai» Tw,m> Q aM/iL iá fáit Lm a npm/.et.rt*

A Wekerle-kormány 
bemutatkozása.

Bistonságban van a

ha nálunk helyezi el 
kamatozó betétül

BEOOÄDAVXNT7E

(Pesti Hirlap 1918 május 12-iki számiból.)

gek, a magas védővámok béké­
jét semmi se zavsrjs s ezekkel 
szemben a régi — isissel passé 
— politikát kell folytatni. Roo­
sevelt azonban tudatában volt 
a plutokrácie részéről Ámeri-

Kilenc hőnap alatt harmad- érhető » nélkül, hogy élnünk 
szór történt, hogy .Wekerle kellene adott jogunkkal a ház

attól is félt, hogy a nemzetre 
erkölcsi tekintetben ia vissza-

dolata akárkit is foglalkoztat- hatással lesz, ha politikáját ki­
hat ; a politikai pártot ilyen ala-1 zárólag anyagi szempontoknak
pon erőben tartani képtelenség 
lett volna.

Az ország ipari fejlődésével 
egyenes arányban kezdtek azon­
ban más, újabb veszedelmek 
mutatkozni.

bizottsága előtt tett, kertelés nélkül nyilvánosan beje­
lenti, hogy az Egyesült Államok a szövetségesekkel 
július végén megegyezett abban, hogy jövő júniusra 
ötmillió főből álló hadsereget szervez, és ameddig az 
időjárás megengedi, minden hónapban 250,000 kato­
nát küld Franciaországba úgy, hogy ott a jövő tavaszra

tartotta őket, a hajó tisztjei ál 
tál kiadott azon rendelet, hogy 
a mentő öveket mindg kéznél 
tartsák és minden tekintetben 
óvatosak tegyenek. . A minden 
napon megtartott mentési gya
korlatok is hozzájárultak az ál-

legalább 2,500,000 főnyi hadserege lesz
March tábornok szerint ez az egyezmény teszi 

amkségessé a katonai korhatár kiterjesztését és ebben 
a tekintetben elfoglalt álláspontját a hadügyminiszté- 
riurn az elvállalt kötelezettség teljesítése végett változ­
tatta meg.

_ Az ötmillió főnyi amerikai hadseregre a jövő 
nyáron nem a német előnyomulás megakadályozására, 

É hanem a fegyveres győzelem rövid idő alatt való kivi- 
vására van szükség. March tábornok nem titkolta el 
azt a meggyőződését sem, hogy a háború sorsa a nyu­
gati fronton dől el; ott, ahol a pyögetségeaek, hosszú 
védekezés után, már sikeres támadásba mentek át.

Az amerikai kormány háborús programmját a nép 
a magáévá tette, igy tehát bizonyos, hogy az ígért 
időben minden szükségessel ellátva, készen lesz az 
az óriási hadsereg, amely a nemzeti elhatározás pa­
rancsa szerint, állandóan csak növekedhetik. Ez a
biztos, minden kétséget kizáró tény a védekezést tel- 
jesen kizárja a számításból. Ezen már túl vagyunk,

! mert Amerika az idén az ántántot nemcsak megmen- 
# tette, de meg is védelmezte, még pedig olyan mérték­
ben, amely az öffénzivára is alkalmat adott.

Az amerikai készülődés hihetetlen sikere mellett 
teljesen eltörpül az a kérdés, hogy a prusszianizmus 

;onai gépezete milyen karban van! Ha ma is olyan 
_életes, mint a háború elején volt, nem elég hatalmas 
fegyveres győzelem kivivására. Még pedig egysze- 

i azért nem elég hatalmas, mert ellenségeinek 
i képessége, a túlsúlyt biztosító fejlődési fokot a 
íru negyedik esztendejének a végén érte el.

talános izgatottság emeléséhez, 
mely újból növekedett és majd­
nem rémületté üált, midőn az 
amerikai vizekbe* közeledtek ék 
a Giuseppe Verdi, * drótnélküli 
távírója utján, S. 0. S. jeleket 
kapott, melyek hosszabb időn át 
állandóan ismétlődtek. A fedél­
közi utasok egészen bizonyos­
nak tekintették, hogy egy ten­
geralattjáró valahol a közelben 
egy bejötté madott meg, mely az 
S. O. 9. jeleket küldte szét és 
meggyőződve voltak, hogy an­
nak elsülyesztése után, az ő ha­
jójukat fogja megtámadni, mi 
azonban nem történt meg.

Ennyi az utasok elbeszélése, 
melyet azonban sem a hajó 
tisztjei, sem a legénység meg 
nem erősítettek. Lehet, hogy az 
olaszok élénk fantáziája több 
veszélyt látott, mint amennyi 
tényleg volt; tény azonban, 
hogy a hajó, az amerikai vizek­
ben S. 0. S. jeleket fogott fel, 
de a hely és távolság iránt kül­
dött kérdésre választ nem ka­
pott. Rövid idővel később, az 

O. S. jelek is megszűntek.

^ ____ összességével kezdte el a támadást. Ez a
“minden” azóta állandóan kopott s a toldozgatás-fol- 

atáa feladatánál többet Németország nem bírt, 
bírhatott ki. Franciaország és Anglia idők fogy- 

. _J szintén, ereje mértékéig felkészült, de mikor a 
itikus idő, a tehetség mértéke szerint megállapított 

í végső igyekezetben megállapodott erőpróba elkövet- 
t, a fiatal, az ismeretlen hatalmú Amerika oda- 
az egyik fél mellé. Amerika hatalmát már meg­

értük. Azt is tudjuk, hogy ez a hatalom kimerit- 
.etlenebb minden földi forrásnál és csodák csodájá- 
a német nép még most is követi azt, áld saját em- 
-feletti hatalmának megvédéséért, a pokol minden 

„•yverét1 hajlandó felhasználni. A német császár és 
az osztály, amely a saját különleges érdekeiért a 

: védelmében a szalmaszálba is belekapaszkodik,
. tudják, látják a népet. De a kétségbeesés min- 
í eszközt felhasznál és p német nép még ma is olyan 
iálatosan vak eszköz!
A faji fegyelmezettség, bárgyusága vakon rohan 
, a veszedelembe, amelyet a látás, az öntudatra 
iés a' föld számára a béke ünnepévé avathatna, 
i! A német nép ahelyett, hogy a világ arcába te- 
ene, meghosszabbítja a veszedelmet és saját kezé- 
irja meg a maga gyászjelentését 1 
Az a második fontos nyilatkozat, amelyet Lloyt 

orge az angol képviselöház előtt tett, megerősíti 
; az igazságot, hogy a prusszianizmus estéje minden

NÉMET VAROSOK VE8ZE-

Dresda és München támadják
Bettink

"'-M------------—--j—-- - . ~o~~ — ~ — v London, augusztus 9. — A
Németország “mindennel”, erejenek es gazdag^ Daily Bxpreiwnek amsterdami

AnnnnnnnnÁwA 1 a1 n to Wi O/IOűt V*. 7 O íslsntáaa aecmnl liaSalmo.. nijelentése szerint hatalmas ei- 
vakodás támadt a német csá­
szárváros és Drezda, illetve 
München között Berlinben 
ugyanis hét ouncera emelték 
fel személyenkint a heti hús­
fogyasztást, mig Drezdában és 
Münchenben továbbra ia -csak 
öt ounce maradt hetenként a 
húsnak rátája. E miatt a két 
utóbbi város panaszt tett a bi­
rodalmi élelmiszerfőbiztosnál, 

kérdőre vonva őt, hogy miért 
kedveznek a fővárosnak más 
városok hátrányára. A főbiz­
tos nem változtatta meg a ber­
lini rendeletet, aminek követ­
keztében most Mttndhen és 
Drezda erősen támadja Ber­
lint. Állítólag a bajor és szász 
parlamentben legközelebb szó­
vá tekzik az ügyet.

TESTÉN
HORDOTT PßtZE
asm hős kamstot A azt 
el ia vesztheti. Ellenben 
hs ezt nálam dollár­
betétre elhelyezi, es 
•% kamatot hős A tel-

minden körülmények között elkövetkezett. A biz- 
veszedehnek éjszakájából a német népet mindenki 

ntraimá, meg, szeretné menteni. De úgy látszik, 
»ónran igaz az a közmondás, hogy: aki " ll"" 

pusztulás alkalmát!
öngyilkos

les biztonságban van. 
Bankom New York ál­
lam felügyelete alatt áh

KISS EMIL
BAVKAX

133 SECOND AVKNEU 
NEW YORK. N. T.

Kialakultak a nagy trösztök, 
amelyeknek keletkezése Idején 
még nem voltak olyan törvé­
nyek, amelyek túlkapásaikat 
szabályozták volna. Nyilvánvaló 
lett, hogy ha a trösztök sza­
bályozásáról nem gondoskod­
nak, azok csakhamar annyira 
összpontosítani fogják a maguk 
kezében. a vagyont s az avval 
járó hatalmat, hogy tekintélye­
sebbek s veszedelmesebbek le­
hetnek, mint akármilyen ural­
kodó lehetett volna.

A hagyományos két nagy po­
litikai párt közötti különbség 
ettől az időtől kezdve s trösz­
tök szabályozásának kérdése 
körül formálódott ki. A régi 
felfogás még mindig megma­
radt, hogy a demokrata párt 
a Nép érdekeit tartotta szem 
előtt, a republikánusok pedig a 
Nemzet érdekeit. Eszerint á de­
mokraták, hogy a népet fenye­
gető veszedelmet egészen meg­
szüntessék, egyszerűen el akar­
ták söpörni a trösztöket, mig • 
republikánusok, akik a nemzet 
gazdasági erősödésének fontos 
tényezőjét látták a trösztökben, 
védelmükbe vették azokat * 
csupán szabályozni akarták mű­
ködésüket. Ebben az időben 
emelték azt a vádat a republi­
kánus párt ellen, hogy a gaz­
dag emberek pártja, amely rá- 
fogás annál inkább is alaptalan, 
mert hiszen csaknem mindig a 
polgárság számbeli többsége 
szavazott a republikánus párt­
tal, már pedig nevetséges lenne 
azt állítani, hogy a nép több­
sége a gazdagok sorába tarto­
zik.

A két párt között • valuta 
kérdésben fennállott ellentétek­
re kiterjeszkedni felesleges len 
ne e helyen, elég, ha azt meg­
állapítjuk, hogy az ezüst valu­
tának demokrata hívei mit sem 
tehettek a republikánusok 
nagyarányú erősödése ellen, ak­
kor, amikor a demokrata ura­
lom után egyszerre visszatért a 
jólét, a bőség. Munkaalkalom 
volt bőven, a munkabérek emel­
kedtek, a farmerek jóléte nőtt 
s a nagy korporációk szívesen 
adták a milliókat a magas védő­
vámokat fenntartó republikánus 
pártnak az elnökválasztási had­
járatra. McKinleyt meg is vá­
lasztották másodízben, félévvel 
később azonban gyilkos merény 
lelnek esett áldozatul s utána 
a köztársaság elnöke s a repub­
likánus párt vezére, Roosevelt 
lett. Az az'időpont, amikor Roo'- 
sevelt a Fehér Házba került, u, 
korszakot, jelentős fordulatot 
jelez a republikánus párt tör­
ténetében.

Már elnökösködéee első sza­
kában ellentétek támadtak 
Roosevelt és a republikánus 
párt hivatalos vezetői között. 
Az organizáció vezérei, a poli­
tikai gépezet mozgatói nem lát­
ták szívesen, hogy Roosevelt tá­
madásokat intéz a nagy érdé 
kéltségek, a “bfg business” el­
len. Meg ia tették az előkészü­
leteket arra, hogy Rooseveltet 
a legközelebbi választáson meg­
buktassák s utódának Hanna 
szenátort szemelték ki, aki a 
“régi gárda” vezéreinek tipikus 
példája volt. Hanna azonban 
röviddel az elnökjelölés előtt 
meghalt a igy történt, hogy 
Rooseveltet, aki akkor is pompá­
san értette a politikát a tudta,; 
hogy milyen eszközökkel lehet 
a népre hitni, roppant nagy 
többséggel újra meg is válasz­
tották.

Az elnök a a régi gárda Ve­
zérei között jóformán nyílt j 
harcra került ekkor a dolog. A [ 
régi gárda azt vitatta, hogy az 1 
amerikai nemzet boldogulásá­
nak

rendeli alá. Progresszív irányú 
ember volt, aki azonban a szél­
sőbb radikálisok részéről ia ke­
mény támadásoknak volt kité­
ve, mert alkalmazkodási szem­
pontból csak nagyon mérsékelt 
azoeiáls reformokat" görgethe­
tett

Roosevelt népszerűsége s ere­
je a régi gárda minden igyeke­
zete ellenére is folytonosan nőtt 
s nyilvánvaló lett, hogy utóda 
csakis olyan republikánus le­
het, aki Roosevelt politikáját 
akarja folytatni. Miben állt es 
a politikát

Roosevelt támadta a nagy 
korporációkat a barátsággal vi­
seltetett a munkáaaservezetek 
iránt; könyörtelenül üldözte a 
korrupciót minden vonalon; re­
formálni kivágta a hadsereget 
« a haditengeréesetet; egyforma 
alkalmakat as ipar folytatására 
e a törvényellenes cselekedetek 
egyforma büntetAét kívánta.

Utódául kabinetjének had­
ügyminiszterét, Taftot válasz­
tották meg, aki azonban épen- 
aéggcl nem bizonyult politikai 
tekinteben Roosevelt követőjé­
nek. A vámtörvény revíziójával 
— amely épenséggel nem csök­
kentette a védővámokat, — 
Taft egészen maga ellen zúdí­
totta a republikánus párt Roo­
sevelt árnyalatit, a progreeasi- 

* veket, annyira, hogy esek haj­
landók voltak ki is válni as 
anyapirtből. Ez, magának Roo- 
seveltnek vezetése alatt csakha­
mar meg ia történt, miután a 
republikánusok országos kon­
vencióján mégis Taft kapta meg 
a többséget a hivatalos pártgé­
pezet segítségével. A progresszi- 
vek ezt a konvenciót meghatni- 
sitottnak nyilvánították ki a 
mint progresszív párt, uj kon­
venciót hívtak egybe, amelyen 
Rooseveltet jelölték elnökké.

Mig a párt ilymódon ketté­
szakadt « a régi republikánus 
párt Taftot jelöle újból elnök­
ké, az uj progresszív párt pe­
dig Rooseveltet, azalatt majd­
nem hasonló belső forrongásnak 
volt színhelye a demokrata párt

Sándor, mint uj kormány feje 
mutatkozott be a Házban. Jó­
val az üléa megkezdése előtt 
megteltek a folyosók különféle 
pártállása képviselőkkel, akik 
csoportokba verődve tárgyalták 
a közeljövő uj alakulásait. Fél1 
tizenegykor az elnök caengety- 
tyüje az ülésterembe szólította 
a képviselőket, ahol rövidesen 
megjelent Wekerle Sándor, mö 
götte a régi A uj miniszterek. 
Töry Gusztáv az uj igazság­
ügyi miniszter némi elfogódott 
tággal ül le a bársonyszékbe, 
mig gróf Zichy János fesztele­
nül foglal helyet A nyomban 
a kársát vizsgálatába fog.

Szász Károly elnökölt as ülé 
sen. Felolvasták a királyi kéz­
iratot, amely közli az ország­
gyűléssel a Wekerle kormány 
kinevezését, azután a miniszter- 
elnök kért szót.

Wekerle Sándor programúja.

miniszterel- 
a kormány újjá

A demokrata pártban a pro­
gresszív elem vezére Bryan volt, 
aki azonban elemben találta 
magával a hivatalos pártgépe 
zetet. Bryan, pártjának legte- 
kintél.veeebb embere, aki több 
ízben elnökjelölt is volt, az or­
szágos konvención szenzációs 
vád beszédet mondott a politikai 
vezérek — a bószok — s a 
Wall Street árnyékában megla­
puló érdekeltségek ellen s min­
den befolyását latba vetve, el 
is érte, hogy pártjának pro­
gresszív irányzata kerekedett 
felül a konvención a elnökké 
Wilson new jersey-i kormány­
zót jelölte.

Az 1 elkövetkezett választások

Általában azt merem monda­
ni, hogy nem elvi különbség 
választ el bennünket az erede­
ti javaslattól, hanem a célszerű 
ségi szempont, hogy valósít­
sunk meg belőle annyit, ameny 
nyit alapvető ehreinejf. sérelme 
nélkül megvalósíthatunk, mert 
ezt óhajtja a nagy közvéle­
mény, ezt követeli nemzeti ér­
dekeink megóvása.

idején — tekintettel a republi 
kánnsok megoszlására — a de­
mokrata jelölt, Woodrow Wil­
son került ki győztesként. Wil- 
eont nem csak a demokrata 
párt támogatta egységesen, ha­
nem mellette szavazott sok 
olyan republikánus is, aki félt 
Roosevelt esetleges győzelmétől, 
s támogatták olyan republiká­
nusok is, akik as ő progresszív 
voltát elégségesnek találták a 
nem akartak az uj progresszív 
pártba belépni.

Woodrow Wilson elnökké Vá­
lasztásával a pártok fejlődésé­
nek legújabb korszaka veszi 
kezdetét. (ük)

BUDÁI ANDRÁS
ELSŐ MAGYAR MOCIMSZ 

*162 W. Jeftenea Arc. 
DETROIT. MICH. 

KAxrtex Bértik után
kával url A női cipőket, fájó 
libákra is. Javitásekat villany.

eeskő:sütési

Wetorle
nők. Midőn
alakulása után minisztertársaim 
mai együtt először van szeren­
csém a T. Ház színe előtt meg­
jelenni, ismétlések elkerülAe 
végett, csak röviden kívánom 
felemlíteni szokat az irányelve­
ket, amelyek bennünket kor­
mányzati teendőinkben vezérel 
nek. Röviden tehetem ezt, mert 
változatlanul fenn kívánjuk tar 
tani azt a progrsmmot, ame­
lyet ez évi január 31-ikén itt 
részletesen kifejtettem.

Változatlanul az a törekvés 
vezet, hogy kultúránkat maga­
sabb színre emeljük, hogy az 
erkölcsi tényezők döntő szépét 
biztosítsuk, hogy vallásközi vi 
szonyaink anyagi részét ia ren 
dezitik, szociális A népjóléti A 
ezekkel kapcsolatosam köz- 
egA »égügyi A népesedAi 
mozgalmit ked/eeően befolyá­
soló intézmnyeket It esi lsünk, 
hogy a szociális követelmények 
nek megfelelő, valamint ki- 
adóbb jövedelmet biztositő bir­
tokpolitikát kövessünk, gazda 
sági erőnket általában minden 
á garatra kiterjeeztöleg nagyobb 
arányokban fejlesszük, hogy 
ezen slspon teherviselAi képes­
ségünket fokozva, annak meg­
felelően oszthassuk el a köz- 
telteket.

Pro grammunk egyik leghat- 
hatősabb pontját, a hadsereg 
nemzeti A önálló alapon való 
tervezAét akkor felállított 
programunknak megfelelve, 
most előkAziteni és a háború 
befejeztével valóra kívánjuk 
váltani, (élénk helyeglA a jobb 
A baloldalon.)

Nem a messze távol ideálja­
ként állítjuk fel ezt a törek- 
vAt, hanem a gyakorlati politi 
ka tételeként. Ez indított ben­
nünket arra, hogy mindenek­
előtt azt a kérdést juttassuk 
megoldásra, amely ma nemcsak 
előtérben áll, hanem izgalom­
ban tartja a közvéleményt és a 
bizonytalanság elemén, viszi be 
a közéletbe A ezáltal hátrányo­
san hat nemcsak a fokozott, ha 
nem még a rendszeres tevékeny 
ség kifejtésére ia.

Ez indított bennünket arra, 
hogy a választójog kiterjeszté­
sét — hacsak lehet — kölcsö­
nös megértAsel, de mielőbb 
juttassuk érvényre. Juttassuk 
érvényre legalább addig a ha 
tárig, ameddig az a felállított 
nagy elv sérelme nélkül ma le­
hetséges, hogy legalább egyidö- 
re oly légkörbe kerüljenek köz­
állapotaink, mely nem fojtja el 
azok rendszeres ápolását. A 
messze menő kiterjesztAre vo­
natkozó nézeteimet fenntartom 
A előrelátom A tudom, hogy 
azok napvilágra is fognak ke­
rülni, mert a korssellem hird- 
ja azokat méhében A a kor­
szellem mindig mérlegeli méhé 
nek gvümőlosit. De ha éppen 
a választójog kiterjesztésének 
érdekében politikai ressont ab­
ban látom, hogy ne halasszam 
el bizonytalan időkre megvaló­
sulását, ne tegyem kockára lé­
tre jövetelát, hanem a nagy 
irányelvek cérekne nélkül ér­
jem el legállbb a lehetségest.

8 ha a teles

feloszlatással, (saj a szélső bal­
oldalon.) A nélkül, hogy most 
a részietekbe bocsátkoznám, 
mégis felemlitendőnek tartom, 
hogy az a választójog, melyet 
most Jm11 megvalósítani, legyen 
oly kiterjedt, hogy valóban eá 
általánosság jellegével bírják 
A jogosultság feltételei légye­
nek úgy megállapítva, hogy az 
automatikus fcjlődAt önmagá­
ban hirdja. Mecsek elméletben 
adjon jogokat, hanem úgy biz­
tosítsa azokat, hogy nehézség 
és utánjárás nélkül könnyen 
igénybe vehető ia legyen. Rö­
viden szólva a súlypont arra 
legyen fektetve, hogy a válasz­
tók névjegyzéke hivatalból ál­
líttassák össze. Mellőzhetetlen 
feltételnek tekintem, hogy a 
választások tisztasága minden 
irányban biztosittaasék s hogy 
úgy általában a visszaélAek- 
nek, valamint a hivatalos köze­
gek helytelén eljárásának elbí­
rálása ne adminisztratic köze­
gekre vagy hatóságokra, hanem 
független bíróságok döntésére 
bízassák

twnvedé
ijci.c, haj­
landóságot nem mutatnak arra,

többi tömegeket, a'magyar nép 

széles rétegeit illeti, ennek a

Gróf Tisxa István a programú­
ról

Gróf Tisza István: A mun- 
kapáidnak az- a nehéz feladat 
jutott osztályrészül, hogy a fcéo^ueritbetné. 
nemzet hajóját, az állam hajó­
ját, a választójog radikális 
megoldásának A a háborús vá­
lasztásoknak Scyllája A (hs- 
rybdiae kötött keresztül vezes- 
ge. (azj a szélső baloldalon.) Az 
az eltérA, amely most a kor­
mány választójogi álláspontja 
A a munkapárt között még

magyar népnek-számszerű több 
sége is, de jirkfiieM. é»„ szelle­
mi .erőkben"" míüdJníisi'teé túl­
nyomó többsége azrnfK a tör­
vénynek alapján ie bir választói 
joggal és nemcsak, hogy an­
nak további ki terjesztAét nem 
krrinja, de a mostani ;:;Jriter­
jesztését ia határozottén:: epkal- 
ja. Nem kíván behatóan foglal­
kozni > miniszterelnök azzal a 
tényével sem, hogy a hoeztin- 
tézett királyi kéziratban felha­
talmazást kért és eszközölt ki 
az országgyülA feloszlatására. 
A kérdA kapcsán esek két rö­
vid megjegyzésre szorítkozik, 
az egyik az, hogy az a teória, 
mintha egy kisebbségi kormány 
csak akkor lenne parlamentária 
kormány, ha a feloszlatásra 
vonatkozó ilyen általános fel­
hatalmazás birtokában van, ma 
gyár specialitás. A másik meg- 
jegyzAe pedig egyszerűen ab­
ból áll, hogy ez a feloszlatást 
felhatalmazás a munkapártot 
egyáltalában nem érintheti. A 
kormány programmja és a párt 
pro grammja között ángy kardi­
nális ütköző pont volt a válasz 
tójog kérdAe. Azon a ponton 
vagyunk, hogy ezt a zátonyt 
elhárítsuk a magyar közélet ut- 
jábóL Ami a többi kérdAeket 
illeti, nem hiszi, hogy olyan 
nézeteltérA merülhetne fel a 
mely a kormányt a feloszlatás 
kérdésének aktuálissá tételére

Foglalkozik a közlelmezA 
kérdésével. Sulyo mulasztások 
A hibák következtében a köz- 
élelmezA terén igen nagy ba­
jok állottak eló. Hogy ki okoz­
ta ezeket a bajokat, ezzel a kér 
déssel kötelességünk lesz fog­
lalkozni. Garanciákat kell sze-

fennáll semmi esetre sem rezni, hogy ezek a hibák a jö- 
olvan hogy kockára tdheeae j .őben ismétlődni nem fognak, 
békés megoldást. Biztosítva Elsőrendű érdek, hogy kerül­
vén tehát a nemzet nyugalmi- jtink minden olyat, ami belpo-
nak megőrzAe, ennek a célnak 
elérése súlyos áldozatokat ko- 
vétel minden oldalról, tenné- 
szelesen a munkapárt rAzéről 
is A az nem vonakodott ezeket 
az áldozatokat meghozni. A leg 
határozottsbban kijelenti, hogy 
az a javaslat, amely meg fog 
születni, nem az 6 javaslatuk, 
az nem az 6 álláspontjukat ig- 
tatja törvénybe, as asámoa rész 
leiben igen súlyos aggodalma­
kat ébreszt bennük most is. Egy 
dolog kétségtelen, hogy nagyon 
kis töredéktől eltekintve as

Útikat pártoskodásokba, visaily 
kodásokba rántja a magyar kői 
életet ma, sünikor ég köröt kö­
rül a vilik, (élénk helyeslA A 
taps jobb felől.)

Gróf Károlyi Mihály beseéde.

Gráf Károlyi Mihály: A kor­
mány nyilatkozatára a kritikát 
nem én mondom, mert politikai 
eljárásának legélesebb kritiká­
ját s miniszterelnök önmaga 
szolgáltatta A pedig akkor, a 
mikor alig két hete ugyanerrőlKIS IOÍTUCRW1 we~---------- ---------- ------  ö . .

egAz közvélemény kívánja a a helyről azt nyilatkoztatta ki, 
békA megoldást. kívánja az hogy 6 ugyan a választójogban
eredményes munkálkodásnak 
ujbőti lehetővé tételét. Hiszen 
hiába próbálják a tömegeknek 
az egyes képviselők képzelődő 
tehetségében létező elkeseredé­
sét cselekedetre váltani. Azokat 
a tömegeket, melyeknek lelkét 
csakugyan égette A égeti az, 
hogy a jelenlegi törvény sze­
rint választójogban nem része­
sülnek. azokat a tömegeket ez 
a választói törvény a módosítá­
sok után is ki fogja elégítem 
A ezeknek a tömegeknek ma­
gatartása nagyon ia bizonyít* 
azt. hogy bármint igyekeznek

a megegyzA hívé, de minthogy 
6 már egy ajánlatot tett eb­
ben az irányban, nem érzi ma­
gát jogosultnak, hogy újabb 
megegyezés prepozícióját, mint 
miniszterelnök támogassa. Ez a 
nyilatkozat magában véve olyan 
súlyos A olyan erős kritika, 
hogy: ennél eresebbet magam 
sem tudnék mondani. Azt tar­
tom, hogy az az ajánlat, az a 
lejtő, amelyen a miniszternők 
fokozatosan a választójog kér- 
désében mindig lejebb és lejebb 
csúszott, ez egyenesen elárnli- 

(Folyt a 7-ik oldalon.)

A vasaló
Munkaerőt
Takarít

vagy

A villamos vasaló nagyon alkalmas munkaerő meg- 
takarítására.
A hőség, melyet fejlőért, végzi el a munkát. Nem kell 
tűsét rakni s a lakást kényelmetlenné tömd, mert 
e vasaló nem emeli a szoba hőmérsékletét. 
Takarékoskodjon embere munkeMráeévul éeheeméljon 
ily modern vasalót. Legközelebb fekvő helyiségünk 
elfogadja rendelését.

TheÁ M S

megegyezésnek

cw York Edison 1
At Ymr SttvU* .

Főirodák: Irving Place and 15th Street 
Fiókiroda, Táriatssobák a Kősönaég Kényeimére

is nevezhet«?, de azok
SMBiasd—,
tit

134 Wen 4M 1

irtán a tárgyalások után, M Irrisg Place
151 Kan tétk I

562 Eset 149th Street

15 len 125th Street
Alii

lyskst . folytattam, állítási Thrift fa Wgr Sav
rém, hogy cél d is le

*

Gsjtos és Maupt:

A
A BÉKÉT

Németország 
kedelegátuso 
német korín 
Az orosz, fin

Páris, aug
békekormánynti 
immár megkezv 
nácskozás. Érd: 
log, hogy Ném- 
delegátusoknak 
béketárgyalás”' 
met kormányn,

A béketárgyai: 
tanácskozásokat 
külügyi állam ti’ 
meg. Beszédében \\ 
kedel^gátnsoka* 
hogy tekintettel ár 
nős érdekekre, an 
ország -és Finnor 
Németország köz 
nak, a német kortn 
segítse a megérte; 
mielőbbi létrejöv. 
letes béketervet 
melynek alapján» ■ 
rább elérhetik a 
ben bármi n&et 
rülne fel. a német 
seggel áll a bé 
rendelkezésére, ho- 
tásokkal A tanacs 
jón. Ez oknál fog 
úgy határozott, h 
gyalásokon kiku, 
rAzt vegyenek.

Énekel detogéti: 
döttség feje vála 
netet mondott s

MARCH Gi

Amerika két 
.bériába. — 
korhatár kib 

lat. — Am
Washington. au=i 

generális az amer 
vezérkarának főt 
Írókkal folytatót t 
dai tanácskozása •: 
szibériai beava- 
részletéiről. a ny 
lenlegi helyzetér, 
korhatár kibóvit. 
vényjavaslatról.

A szibériai bea 
natkozólag a gén 

" tette, hogy Ámort 
szándékkal küld 
bériába. hogy a 
mét felál litass és 
ra ama célok érd 
Ivekben Japánná

NUXAr
IRON

növeli a gyenge.. :< 
seit emberek ere 
már tíz nap alatt 
nagyon ajánlják v 
lanti Szenátorok 
tagok, ismert orvosi 
tágagyi hivatalno -



3. oldalszabadba»
HOLTrarooBrr utódatő része és beletartozik abba a 

tervbe, amellyel Amerika had-
A KÉT LBOHBESKBB FRANCIA AVXATIKU8.

FELELJEN!erejét öt millió főnyire akarják 
felemelni.- Foch generális az ösz- 
szes szövetséges seregek főpa­
rancsnoka fel akarja használni 
Anglia, Franciaország ifi Ame­
rika minden erejét arra, hogy a 
döntést mielőbb megtdfemse és 
a végleges győzelmet kivívja. A 
mostani harcok voltaképen csak , 
a bevezetései a jövő tavasz ha- ■ 
talmas offenzivájának, amelyet 15 
Foch generális a nyugati front 3 
összes hadvonalain intézni fog 5

helyed el
hetétől. Fáj a veséjef Idegee! Álmatlant Nincs kpdve, energiáját 

Kimerült, fáradtt Nehezen működnek a veséit Nyomást 
vagy fájást érez derekában t AZ AMERIKAI SAS VÉDŐSZÁRNYAI ALATT.

CSELÉKEDJÉK TRANSATLANTIC TRUST COMPANY
NEW YORK

Mert idegrendszere és veséje vannak megtámadva, azokat 
kell megerősíteni s működésüket szabályozni, hogy ereje 
megjöjjön s a veséi rendesen működhessenek.

FöttZLET:
67 William Street

FIÓKTELEP
trieenvedé 109 Avenue A

semmi haj

magyar nép
(Folytatás az 1-ső oldalról.)BETYARYllAGAKETTÖS végzi a vése és idegek rendbehozását s megmenti a szörnyű 

baj elharapózásától. .Egy üveg egy dollár s 10 cent, teljes 
kúrát, mely hat üvegből áll, öt dollárért küldünk bérmentve. 
Megrendelhető csakis ezen a címen:

Aldbelle- — az angol flotta volt a legíia- \ hink áll majd fegyverben, 
talmasabb a világon. Két és fél1 Az, hogy Németország az 
millió tonnát képviselt. Ma az egész haderejét elhozta a nyu- 
angol haditonnák száma meg- gáti frontra, csak úgy képzel- 
haladja a' nyolc milliót, a kise- hető el, hogy a brest-litovski 
gitó hajókat is beleszámítva. békeszerződés következtében el- 

Ez a hatalmas szám bármi- j hozták a hadseregük javét az 
kor könnyen megvédheti a vi-| orosz frontról, 
lág kereskedelmének forgalmát Az amerikai hadsereg nagy 
a tengeren. . i segítségére volt a szövetsége-

Kivéncsi vagyok arra, vaj- seknek. 
jón hányán tudják, hogy ez a Március huszonegyedikén- 
hatalmas flotta hány embert ugyancsak az amerikai divízió 
képes foglalkoztatni? Vájjon volt a fronton és három divízió 
hányán vannak, akik tudják, a harc vonal megett. De ezt a 

1. Az amc-1 hogy abból a másfél millió ten- számot az Egyesült Államok 
mentek az ! gerészből, akik a hajókon szol-( rohamosan növelte a mai na- 

. . I gála tot teljesítenek, körülbelüliig". ^
vsamig un |kilencszázézer katonai szolgát-' Lloyd George ezután részié­
ül118' Nagy-jlatra -köteles? Kísérletek tör-:tesen foglalkozik a szövetsége-
a melyeket j téntek arra nézve, hogy ezeket! sek által elért eredményekkel, 
kra mérte-! az embereket elvonják. A kisér- a németek taktikájával és végül 
-ben megfé- let azonban halni végződött. a eseth-tót kérdéssel, amelyet 
idakat és az A háború alatt Xémtfonzág ‘ figyelemreméltónak mond^
tilárdsáa a kísérletet tett arra. hogy az an-! A miniszterelnök a hetedejé-
, ’ gól hatalmat tönkretegye. Az ogy ne a
be vetett ^ & Kzárazföldön volt> a son elnök áltál megpendített
•iziók tárna- másik a tengeren. A szárazföldednek, a nemzetek l.gajá-
megtörte a esetleg veszedelmes lehetett^118*1' őe erro a lg. míg a n 
ít Mind-1 volna. A tengeriről szó sem le- militaristák vannak ural-

mon. szó sem lehet.

MONARCHIÁBAN;a tőp-
ia bir vikaztói

VÖRÖS KERESZT PATIKA(Folytatás az Leó gidairól.)
terjesztését nem 
mosttttíJtiter- 

tározottan sokal- 
hchatóan foglal- 
terelnök azzal a 
hogy a hozziin- 
iéziratban felha- 
és eszközölt ki 

a feloszlatására. 
Ián caak két rö- 
ire szorítkozik, 
ogy az a teória, 
ebbeégi kormány 
ne parlamentáris 
a feloszlatásra 
n általános fel­
tokiban, ran, ma 
I. A másik meg- 

egjmzerüen ab- 
cz a feloszlatás 

a munkapártot 
lem érintheti A 
wmmja és a párt 
írott ángy kardi- 
jnt volt a válasz 

Azon a ponton 
r ezt a zátonyt 
agyar koséi et nt- 
többi kérdéseket 
só, hogy olyan 
erofietne fel a 
nyt a feloszlatás 
ktnálissá tételére

sok a bandita. Ezek magukat 
“A bihari császári és királyi be­
tyároknak’’ pevezik. A-nép na­
gyon szereti őket, mert amúgy 
nem rosszindulatú emberek, mér 
nótákat is csináltak róluk, mint 
annak idején Bogár Imréről, 
meg Sobri Jóskáról. Az állapo­
tok nem jobbak a nagyvárosok­
ban sem. Budapestről és Ins- 
bruckból állandóan azt jelentik, 
hogy a városi betyárok szintén 
erősen garázdálkodnak.

MAN6IN GENERÁLIS8901 Buckeye Road, Cleveland. 0. ■ |
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Garros és Mauperine főhadnagyok, akik a francia repülök leg 
büszkebbjei. _________

(Folytatás az 1-ső oldalról.)
AZ EGÉSZ ORSZÁG SZENVED A RETTE­

NETES MELEG MIATT.

A halálesetek száma egyre fokozódik. — Az 
emberek összeesnek az utcákon a hőség kö­
vetkeztében. — A Hog szigeten levő hajógyá­
rat be kellett zárni, mert az irtó melegben a 
munkások nem képesek dolgozni. — A gabo­
nában, de főleg a gyümölcsökben is rengeteg 

károkat okoz a kánikula.

A BÉKETÁRGYALÁSOK MEGKEZDŐD- 
TEK BERLINBEN.

Éhezik s nép.

A nép egész Ausztria-Magyer- 
országon rettenetes éhezéseken 
megy keresztül. Az ennivalóra 
olyan nagy szükség van, a nép 
annyira nem képes már meg­
várni, hogy ennivalót kapjon, 
hogy az TTkrainából érkező vo­
natokat megtámadják és kifoszt 
jaí. Az érdekes az, hogy a vas­
úti alkalmazottak előre értesí­
tik a népet arról, hogy mikor 
jön egy ilyen élelmiszerszállító 
vonet-

Juniusban nagy sztrájk volt 
a Skoda gyárakban. A sztrájkot 

sikerült elfojtani, sőt' a

Németország kész béketervet nyújtott át & bé­
kedelegátusoknak. — A béketárgyalásokon a 
német kormány kiküldöttei 1» résztvesznek. 
Az orosz, finn és német érdekek találkozása.

Pária, súg. 8. — A finn kormánynak és azx orosz 
békekormánynak a kiküldöttei Berlinbe érkeztek és 
immár megkezdődött az orosz-finn békére irányuló ta­
nácskozás. Érdekes és a helyzetre nagyon jellemző do­
log, hogy Németország kész béketervet nyújtott át a 
delegátusoknak, hogy annak az alapján folytassák a

BUASTT.TA A FRONTON?

Washington, aug. 9. Egy ’Ró­
mából érkezett távirat arról szá­
mol be. hogy az ottani brazíliai 
nagykövet elment Franciaor­
szágba, hogy üdvözölje a brazí­
liai csapatokat, amelyek most 
érkeztek meg a nyugati hare- 
szintérre.

A brazíliai követségen ezt a 
hirt eddig még nem erősítették 
meg. Az amerikai fővárosban 
sokkal valószínűbbnek tartják, 
hogy a hir valami tévedésen 
alapiul s nem brazíliai hadsereg­
ről. hanem egynéhány brazíliai 
hadihajóról van benne szó. a 
melyek a szövetségesekkel kar­
öltve működnek.

béketárgyalásokat és‘ a tárgyalásokon magának a né­
met kormánynak a kiküldöttei is résztvesznek.

'"A béketárgyalásokra irányuló mánynak szives előzékenysége- 
tanácskozásokat Stumm német ért és annak a meggyőződésének 
külügyi államtitkár nyitotta adott kifejezést, hogy bizonyára 
meg. Beszédében üdvözölte a bé- nem fog előfordulni semmi 
kedel^gátusokat és kijelentette, olyan nehézség, ami a béke lét- 
hogy tekintettel azokra a kötesd rejöttét veszélyeztetné, vagy hát 
nős érdekekre, amelyek Orosz- váltatná.
ország és Finnország, illetőleg Vorovskv békedelegátus, a 
Németország között fennálla- Bolsheviki Kiküldöttek vezére 
nak, a német kormány, hogy elő kijelentette, hogy

nem
inunkásság már annyira ment, 
hogy a gyártelep egy részét fel 
is robbantotta. Azután végig 
vonultak Pilsen utcáin. A bajor 
katonáknak kellett jönni, hogy 
a rendet helyre lehessen állítani.

a kőzlelmezés 
yo mulasztások 
keltében a köz­

igen nagy ba- 
. Hogy ti okoz- 
>kat, ezzel a kér 
igünk lesz fog­
dákat kell sze- 
k a hibák a jö- 
ni nem fognak, 
lek, hogy kerül- 
lyat, ami belpo- 
dáaokba, viszály 
ja a magyar köz 
tor tg körös kó­
lónk helyeslés és

razon és vizen, hbboi-egy mil­
liót a kolóniák adtak, egy mii- 
lió ék kétszázhuszonötezret pe­
dig India.

Katonaszökevények.

Az olaszok jelentése szerint 
egy osztrák-magyar gyalogsági 
bsjalionnak, amelynek az olasz 
frontra kellett volna menni, sem 
mi kedve se mutatkozott erre. 
Ehelyett az induláskor, Inns­
bruckban. fellázadtak a tisztikar 
ellen, a tiszteket becsukták a 
vasúti raktárakba; a legénység 
pedig szétoszlott a szélrózsa 
minden irányában.

Május tizenötödikén egy 
cseh ezred tagadta meg az enge 
delmességet. Először egy horvá- 
tokból álló ezredet küldtek elle­
nük, de ez nym bírt velük. Ek-

Am erikarészrőlorosz
szintén nincsen semmi ellenveté­
se az iránt, hogy a német kor­
mány kiküldöttei szintén részt 
vegyenek a béketárgyalásokon. 
Hiszen Oroszországnak és Finn­
országnak érdekei sok tekintet­
ben kölcsönösek Németország 
érdekeivel. Az orosz delegátu­
sok részéről egyben köszönetét 
fejezi ki a német kormánynak 
ama szívélyes fogadtatásért, a 
melyben őket a német főváros­
ban részesítette.

E kölcsönös kijelentések jután 
megkezdődtek a német béketerv 
szerint a béke- megteremtésére 
irányuló tanácskozások.

sserepe,

1 Az Egyesült Államok is fegy­
verbe szólítja az egész hadere-

FIGYELEM!FIGYELEM!

VAN HEVERŐ PÉNZÉMihály bénádé.

Fektesse azt főidbe, mert ez a legbiztosabb befektetés. ,
Venne ön ingatlant anélkül, hogy biztositatná magát minden eshetőségre.
Elhanyagolná ön megtenni a pénze biztosításira szükséges összes lépéseket.
A világon nincsen könnyebb dolog, mint kidobni a pénzt az utcara es nem kapni azért

semmitoe. ije^tgetni hanem én már tiz esztendeje árusítok ingatlanokat és épen ezért
hosszú tapasztalataimra való N tekintettel meg tudom mondani, hogy milyen veszelyeK fenye­
getik azt, aki földet vesz és ingatlant pénzbefektetés céljából. . . , v_- v-_,Figyeljen caak ide egy percre! ön vesz földet abban a hiszemben. hogy on ért atooz, hogy 
megéri-e a föld a pénzt és teljesen magára veszi a felelősséget abban a tekintetben, hogy 
megkapja-e valaha azt az árat érte, amit fizetett.

Hát a haszonnal hogy állunk?
Ha a földolárusitók üres Ígéreteiben "hisz, az ön bizalma és az ügynök szavai nem lógnak

0nÖnAntiéi}'sxenMé* és a telekkönyvi átíratás nem szolgáltat garanciát és nem biztosítja önt 
arról, hogy ön megkapta a befizetett pénz teljes értékét. Többre van •*»•«?. _

Mit szólna ön. ha egy kereskedő azt mondaná önnek; Jöjjön az é" ^í**“?]** 7**^amit akar, ha nem tudná eladni azt haszonnal es hogyha egy bizonyo. idó eitattérel még mm_- 
dig az ön tulajdonában lenne és ön azt el akarná adni, de nem tudná, én visszaveszem abban 
az* árban, amit ön fisetett érte." Ez tisztessége» befektetés lenne, ugye! Én nem ám lók arat.
*n kővetkezőket: The Land Value Refunding Company, Inc. new yorkl cég
egy egészséges alapokon álló és biztos intését, mely konservativ emberek vezetése alatt áll, kde 
éveken át hagy kereskedelmi vállalatokkal voltak összeköttetésben es hogyha önnek tulajdo­
niban van ere kötvény, mely a vételár vi«*atérité«t biztosítja,. úgy megszabadul . » 
vásárlás kockázatától, mert biztos lehet abban, hogy a fold megen az érte fizetett pénzt és 
hogy az érte fizetett árat, ha akarja, visszakapja. , * ... .

A vételár viassafisetését garantáló kötvény megállapítja as oz* által
vett ingatlan értékét. . „ ,

Á vételár viassafisetését garantáló bondok megállapítják as ingatlan 
eladási, forgalmi és kölcsönadási értékét ^ ^

Minden egye« vétel alkalmával teljesen ingyen adok egy ilyen vételár visszatérítést biz- 
tosit<i_kötvényt. prop0íjcj6m van az ön részére. amit önnek szeretnék megmagyarázni.
Soha nem adhattam a nagyközönségnek még nagysMrubb álltaimat_a ****"*-. •

Nem bistositott lotjait bevessem réssletfisetésképen, ha tőlem venni

__ ,z_ „ive—n küldök felvilágosítást ezen páratlan alkalom felől.
hÍ mtt mHantist vet arra a térképre, amit én küldök önnek, meg fosna önt győzni arról,

>gy hajlandó vagyok az ön lotjait, melyeknek 
ryanakkor lehetővé tenni azt, hogy pénzét 
lói pénze a vételár vissza térítési bondokkal b íz­

es tára » kritikát 
*n. mert politikai 
sgéleaebb kritiká- 
irelnök önmaga 
I pofig akkor, a 
t hete ugyanerről 
nyilatkozta tta ki, 
a választójogban 

áré, de minthogy 
yánlatot tett eb­
ien, nem érzi ma­
iak, hogy újabb 
ropozkiőját, mint 

támogassa. Ez a

MARCH GENERÁLIS NYILATKOZATA.
-v. •; V ," ' * I

Amerika két philippinai regimentet küld Szi­
bériába. — A nyugati front helyzete. -— A 
korhatár kibővítésére irányuló törvényjavas­
lat — Amerika öt millió főnyi hadserege.

March gesekkel megállapodtak. Két ez-

munkát a rettenetes meleg kö­
vetkeztében.

véve olyan
ran erős kritika, 
erifeebbet magam 
aondani. Azt tar­
áz ajánlat, az á 
a miniszternők 
választójog kér- 

g lejebb és lejebb 
egyenesen elírulá- 
7-ik oldalon.)

TTTvnamuag

A SZABADSÁGBAN!
Washington, aug. 8.

generális az amerikai hadsereg red fog útnak indulni a Philip- 
vezérkarának főnöke az újság- pinákról és mindkét regiment 
Írókkal folytatott rendes szer- békelétszámu lesz. Az amerikai 
dai tanácskozásán nyilatkozott a csapatoknak a parancsnoka gya- 
szibériai AHOL FOCH ÚJRA TÁMAD.nánt William Graves generálist 

a califomiai Fremont tábor pa­
rancsnokát szemelték ki. Arra 
vonatkozólag, hogy a Szibériába 
küldendő szövetséges csapatok­
nak egy japán generális lesz-e a 
főparancsnoka, a’ vezérkari fő­
nök nem nyilatkozott.

Ami a nyugati frontot illeti, a 
szövetségesek helyzete hova-to- 
vább egyre kedvezőbb lesz. A 
máméi harctereken az egyesült 
amerikai és francia seregekhek 
az előnyomulása teljes sikerrel 
halad tova és több helyen már 
keersztül haladtak a Vesle fo­
lyón. Nagyon valószínű, hogy a 
további előhaladás nem fog men 

1 m oly gyors tempóban, mint ed-

beavatkozás egyes 
részletéiről, a nyugati front je­
lenlegi helyzetéről, valanynt a 
korhatár kibővítését célzó tör­
vényjavaslatról.

A szibériai beavatkozásra vo­
natkozólag. a generálig kijelen­
tette, hogy Amerika nem azzal a 
szándékkal küld csapatokat Szi­
bériába. hogy a keleti front is­
mét felállitassék, hanem tisztá­
ra ama eélok érdekében, ame­
lyekben Japánnal és axszövetsé-

J vcgui •11*1/1«, »»»
értéke egyáltalán nincs bixtoi 
befektesse olyan ingatlan elac 
tositva van és ahol százszoros 

Gondolkodó emberek meg
"ÄTropoziciö értéke mindig attól függ, hogy megragadja-e azt gyorsan- 
osonnál-—ez a legjobb üzleti elv. »

Csak a vételár bixtositása tiellett vegyen ingatlant.
Kiváló tisztelettel

Nem ken

V. VON FOERSTERni v*/ 1   ——
dig, mivel a Vesle folyó háta 
mögött levő terület dombos vi­
dék, amely meg van rakva né­
met ütegekkel.

A hadkötelezettségi korhatár 
kibővítésére vonatkozó törvény­
javaslat a kormány háborús

nóvell a gyenge,, ideges és 
seit emberek erejét sek 
mér tiz nap alatt. Haszni
ffSÄt IS
tag*, ismert orveeok ée voll 
BÓgügyi hivatalnokok. — K

s ingatlanforgalmi irodája
406-7-8-9 BAKEWELL BLDQ-, x *

413 Markét Street, Masonic Temple Building, Camden, N. J,

A nyugati

IRON H
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Ä VÁROSI
KÖLTSÉGVETÉS.

'iartMÄ ä sÄt*
S^Tbuyahog» megy. terük- ból «ak 12 millió folyik be._

LAKÁS KÉRDÉS 
RENDEZÉSE

tón kkidgaagstóii.

A tükör
• legóenntébb barátja. A tükör nem fog önnek bó- j 
kölni, hanem mindig az igasai fogja mutatni. I

Nézzen a
és ha azt látja, hogy az arca zzepl««, I
gsto», hervsdó, ráncos, akkor ne késlekedjen er 
percig sem, hanem hozassa meg azonnal a valódi

I Margit Krémet
A Kereskedelmi Kamara ar­

ról értesült Washingtonból,
„ hogy a kormány Paul B. Feisst 

nevezte ki Cuyahoga megye te­
stületére lakásigazgatóvá, hou­

sing adminisztrátorrá Feiss je- 
-ílenleg a szövetségi lakás hiva- 
, tál clevelandi fiókjának elnöke. 
Előléptetését rövidesen hivata­
losan is nyilvánosságra hozzák 
Washingtonban.

Mr.. Feiss jogkörébe fog tar­
tozni a lakáskérdés Cleveland­
iban s éppen olyan nagy hata­
lommal lesz felruházva, mint a 

s háború megnyerése végett ki­
esett többi szövetségi igaz- 

A washingtoni kormány 
» hatóságok megbízásából Mr.

- Feiss minden olyan lépést meg- 
6 tehet, amit szükségesnek lát a 
;hediszergy árakban dolgozó mun 

kások elszállásolása végett. Joga 
lesz lefoglalni házakat, megszab­
ni a lakbért s építtetni annyi 
házat, amennyit jónak lát.

J A kormánytisztviselőknek az 
a véleményük, hogy a hadiszer- 

' gyári munkásoknak a gyártól 
legfeljebb 30 percnyi villanyos 

I járásnyira kellene lakniok, kü- 
•- lönben nem dolgozhatnak a leg­
jobb eredménynyel. A lakás- 
‘ igazgatónak hatalma van még 
arra is, hogy a villanyos jára- 

i tokát megváltoztassa, hogy a 
munkások előbb juthassanak el 
a gyárakba.

Valószínűleg fog annyi pénzt 
kiutalni a kormány a clevelandi 
hivatal számára, hogy 2500-3000 
otthont építtethessen, bár meg- 
állapitották, hogy 8000—10,000 
lakásra van szükség.

A clevelandi Kereskedelmi 
Kamara The Cleveland Real 
Estate ttod Housing Company 
címmel társaságot alapított a 
kormány házépítő programmes 

Mártásának elősegítésére, 
s fölkérte a kormánynak illeté­
kes bizottságát, hogy hagyja 
jóvá a részvénykibocsájtást. Ha 
ez megtörténik, mondják a Ke­
reskedelmi Kamara tisztviselői, 
meg lesz oldva a lakáskérdés.

------ i-O--------
A SZTRÁJKOLÓ VILLANY- 

SZERELŐK.

1 MARÓIT SZAPPAN 35 cent. postán
2 EGYÜTT 1 DOLLAR.

Vagy »városházat vsgy » «M*
gyeházat kell bezárni, manója.,« | am,lyr51 „mdenki tudja, hogy_ 1 -- * ■•imVMrÖ *Zangerle megyei számvevő.

Cleveland város és Cuyahoga 
megye együttvéve 19 millió 701 
ezer 334 dolláros költségvetést 
terjesztetek a megyei szárny 
vöség elé, vagyis 7 millió 724 
ezer 774 dollárról többet kérnek 
a város és a megye 1918. évi
adminisztrálására, mint ameny- 
nyit az elmúlt évben kértek.

Adóból csak körülbelül 1- 
millió dollárt kapunk, mondotta 
Zangerle megyei számvevő, en­
nélfogva, hogy deficit ne le­
gyen, le kell szállítani az elő­
irányzott összegit, különben 
vagy a városházat, vagy a me- 
gyeházst be kell zárni.

* A költségvetési összeg meg- 
nyirbálásának kérdését hétfőn 
fogja tárgyalni a megyei költ­
ségvetési bizottság, a mely 
Zangerleből, Doerfler megyei 
ügyészből és Boyle megyei pénz- 
tárnokból áll.

A város költségvetése, a 
mely Neal pénzügyi igazgató 
szerint nem szállítható le, a kö­
vetkező tételekből áll:

A város céljaira: $7,486.278, 
vagyis 4,065,478 dollárral több 
mint a múlt évben.

Az iskolaszéknek 8,829.256, 
vagyis 3,208.996 dollárral több 
mint a múlt évben.

Könwtár tanácsnak: $607.900 
ami a tavalyinál 105,900 dollár­
ral több.

Á megyei költségvet és tételei 
a kővetkezők:

Megye (beleértve a parkta­
nácsot- is): $2,572.900, ami
344,400 dollárral több mint 
mnfl évben.

Az állam számára törvényben 
megszabott összeg $20o.000.
, s -------- 0--------

TOLVAJ villanyos alkal
MÁZOTT AX.

Harminckilenc dollár ára vil­
lanyos jegyet loptak el s azt ál­
lították, hogy rablók kezén tűnt 

el a sok jegy.

ÜDÍT, SZÉPÍT, F1ATAUT. | i
A MARÓIT KRÍM 50 cent, postán 60 cent. A hozzávaló J
MARÓIT SZAPPAN 35 cent, postán 45 cent. A KETTŐ | I

I AMERIKA T.*QT,FiT.lrT™rK1tT-'l'gagBB PAT1KAJA, A j sbiyogva

Szert Erzsébet Első Magyar Gyógyszertár
I »116 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, OHIO

REGÉNY.

AZ ÁRULÓK.
Irta: Portson Du Terrail.

(3-ik folytatás.)

Fordította: Osáthy Géza.

I mi más célból ne mkivánkoz- 
-------—......................... ....... ' Inak oda, felelt Tóny hidegen

®°fy eO°D> és azt hiszem, hogy meglehetős 
mond* Callebrand «««i™».• es azt niszem, hogy megie

moso yog- vállalatba bocsátkoznának, 
va, nem vagy-e te is ugyszol-t Valóban! 
ván gyermekem 1 ' _ T(fcét valami fonto8 {elU.

dezést kérdé TompsonTóny nem felelt; hanem hóm 
lökön csókolta mesterét.

S midőn a szobából távozott, 
ismét ama fametszetre tévedtek 
szemei és úgy tetszett neki, 
mintha az áruló apostol felé 
fordította volna arcát, reá mo- 

neki mondani akar­
ná :

— Te is úgy tettél, mint én; 
e csókkal árultad el mestere­
det!

jó ruhái 
önnek is jók lesznek

ISKOLA EGÉSZ ÉVEM ÁT VERSENY
^ EGY SERLEGÉRT.A tanév egy tetszés szerbit vá­

lasztható «»akin elmaradhatnak 
a gyermekek az iskolából. — A 
tanítási programra kiterjesztése. 

A tanfelügyelő elindult 
Franciaországba.

VI.

A társasig nem akarja vissza- 
imád azt a hét embert, aki a 

villanyáramot lezárta.

A Cleveland Railway Com­
pany* közúti villanyos társaság 
elnöke, Mr. Stanley kijelentette, 
hogy betöltötte annak a hét 

! villanyszerelőnek a helyét, akik 
hétfőn este 6 órakor gztrájkba- 
lépve lezárták a villanyáramot 
a társaság villanytelepein s ev­

il vei megállították egy-két órára 
az egész villanyoeforgalmat. Ez 
azt jelenti, hogy a társaság nem 

- indó vissza fogadni a hét 
jkolót.

villanyszerelők anionja 
kozott a kizárás ellen s el- 
rozta, hogy küzdeni fog a 
nyostársaság határozatának 
avonatása végett

A Cleveland Railway Co. két 
alkalmazottja, Everett Hall, 
villanvoevezető, aki a V esta 
Avenuen és Herbert Cramer 
kalauz, aki 9034 Harvard 
Avenuen lakik, tolvajlással vá­
dolva állott Phillipps biró előtt. 
Ez a két villanyosalkalmazott 
avval lepte meg nemrég a vil­
lanyostársaságot, hogy rablók 
szálltak a villanyosukra és el­
rabolták a pey boxba dobott 
ticketeket, miknek értéke 39 
dollár 50 centet tett ki. Kiderült 
azonban, hogy a rsblóhistória 
csak mese, a jegyeket a két al­
kalmazott lopta el. Phillips bí­
ró fejenként 300 dollár pénzbír­
ságra és 90 napi dologházra Ítél­
te őket.

A clevelandi iskolaszék szer­
dán rendkívüli gyűlést tartott 
Spaulding tanfelügyelő elnök­
lete alatt, aki csütörtökön már 
elindult New Yorkba, hogy ha­
jóra szálljon és Franciaország­
ba utazzék, ahol tudvalévőén a 
katonai tanügyi bizottság elnö­
ke lesz. A gyűlésen előterjesz­
tette Spaulding tanfelügyelő az 
uj tervezetet, amely szerint a 
clevelandi iskolákban oktatni 
fogják a gyermekeket,

A tervezet egyik legfonto­
sabb pontja az, amely szerint a 
következő iskolaévben nem lesz 
nyári vakáció. Az iskolaév négy 
tizenkét hetes tanidöszakból fog 
állani, ami azt jelenti, hogy a 
három nyári hónapban is nyit­
va lesznek az iskolák s meg­
takarítják azt az időt, amit a 
megnyitás és a bezárás igénybe 
vesz. Az iskolák látogatása kö­
telező lesz három tanidőszak 
alatt, mig egy időszak folyamán 
a saját jószántukból küldhetik 
gyermekeiket a szülők az isko­
lába. A gyermekek és a tanítók 
közös megállapodásra az eszten­
dő bármelyik három hónapját 
vehetik vakációnak.

A clevelandi labdarugó csapa­
tok mérkőzése as C. T. of L. 
vándordíjáért augusztus 25-én 
kezdődik meg. - Magyarok is 

részt vesznek s versenyben.

egész ártatlansággal.
— Oly felfedezés, a mely 

Cellebrand urat dúsgazdaggá 
teendi 1

— Komolyan mondja önt
— Ma szüksége van tizenöt 

száz frankra; félév múlva azon 
ban milliókról fog rendelkezni.

A két becsületes assoeié is­
mét nyugtalankodni kezdett.

— Valóban! tévé hozzá 
Tóny megvetőleg, ha én el 
akarnám adni mesterem talál­
mányát, akkor bizonyosan na­
gyobb összegecskét kívánnék 
önöktő).

Tompson Beül re nézett és e?
után suso-

/
— Húszezer frank, kedves 

Tóny barátom, nem csekélység,
— szólt a becsületes Tompson, .„,„r..... ...... ......
miközben kávéjába egy pohár! nagy megerőltetés 
rumot töltött és azt szürcsölni j . 
kezdé. I — Hátha megkettőztetjük

Tiz évig kell nekünk dől- önnek az ígért összeget 1 t
goznunk, mig ily összeget félre 
tudunk tenni, tévé hozzá Baül.

Tóny még mindig mosoly­
gott, mire a két érdemes ipar-uuua I' *»“»! •v —----- -------- 1,11 lr “ *-•  ---- - I 

Tóny egészen nyugodt ma- iOVag nem a legkellemesebben

KIRÁNDULÁS.
___al a Zrínyi Miklós egylet
I augusztus 18-án, vasárnap So. 

«oklynben a State Boádon. Wal- 
r gardenben. Van szép táncterem 
h egyéb minden, mi vendégeink 
íyét kifogja elégíteni. Lesz sok 

szórakoztató játék, friss pör- 
dlsznóhusból laci pecsenye. 

Jenről gondoskodva lesz, hogy 
kedv meglegyen, arról Darvas 

is fog gondoskodni, 
y: West 25. feliratú villa- 

a kárbamig. ott átazálni a 
roadi villanyosra.' Egyben 

•[ tagtársainkat, hogy aki nem
__ a szétküldött körlevélből
r azok a gyűlésen vegyék át.
L magyarság szives megjelenését

Jettel a Bízott ....
187. 89. 9t . 93. 96. 96.

VASÚTI BALESETEK. 

Három áldozat egy nap alatt.

A város különböző részében 
három vasúti baleset történt 
csütörtökön s mind a háromnak 
áldozata kórházban fekszik.

A tiz éves Latyák Józsefnek 
aki Lakewoodon a 12733 Plower 
Avenuen lakik, egy tehervonat 
amelyre fölugrált, levágta mind 
két lábát térden felül.

James Pierce fékezőnek öez- 
szetörött az alsó állkapcsa, mi­
dőn egy Erie vasúti kocsi kisik­
lott és neki ütődötf.

A 1015 Starkweather Avenuen 
lakó Zsák József váltóőr lába 
törött el, amidőn a Broadway 
és E. 23rd Streetnél elütötte egy 
teherkocsi.

c Nagyobb gondot fognak for­
dítani a gyermekek testedzésé­
re, tanfolyamokat nyitnak avé­
gett, hogy a gyermekek ipart 
tanuljanak s már előkészulve 
menjenek tizenhatodik évük be­
töltése után ipari pályása.

Az uj tanévében megszaporo­
dik a gyári iskolák száma is. 
Módot adnak a gyári iparos ta- 
noneoknak, hogy tovább képez­
zék magukat. A plumber 
steamfitter inasok például 
tenként egy-egy félnap a Tech­
nical High Schoolba mennek, de 
azért egész heti fizetést kapnak 

Farmot fog vásárolni az is­
kolahatóság, hogy a földmive- 
lésre és gazdálkodásra is oktat­
hassa a gyermekeket Étkezők 
is lesznek az iskolákban s az 
ételeket maguk a gyermekek 
fogják főzni a tanulók számá­
ra.

Mint .minden ’évben, az idén 
is versenyre kelnek a clevelandi 
labdarugó csapatok, hogy meg­
szerezzék a Cleveland Mo­
deration of l<abor nagy ezüst 
vándorserlegét. A nagy verseng­
sz idén augusztus 25-én kezdő­
dik meg a Lnna Parkban s foly­
tatódik minden vasárnap, amíg 
az összes csapatok meg nem 
mérkőztek. A döntő verseny a 
két legjobb csapat közt ugyan­
csak a I.una Parkban lesz Labor 
Day alkalmából. A vándordíjon 
kívül a nyertes csapat minden 
tagja érmet kap.

A verseny rendezőbizottaágá- 
ban a magyarság is képviselve 
van, amennyiben tagjául válasz­
tották Schön Viktort, a kiváló 
magyar sportmant.

A versenyben a Clevelandi 
Magyar Athleta Klub kitűnő 
csapata is részt vesz s tekintve 
mostani kitűnő rekordját, jog­
gal remélhetjük, hogy megszer­
zik a vándordíját.

A clevelandi magyar labda­
rugóknak egy másik érdekes 
versenye is lesz a közel jövőben. 
Elhozatják Chicagóból a Chi­
cagói Magyar Atlhléta Klub esa 
patát s evvel a csapattal mér­
kőznek meg a magyar bajnok­
ságért.

A chicagói athléták utazási 
költségeinek fedezésére a cleve­
landi lapdarugók most vasárnap 
nagyszerű pikniket rendeznek az 
ifjú Bódy-farmon Doverben. 
A piknikre már megtörtént min­
ien előkészület s nagy a re-

radt, inig a két assoeié nyugta 
lanul tekintett egymásra, és 
mintegy kérdezni látszottak 
egymástól: — csalódtunk vol­
na tehát mi és e fiú hűséges 
volna mesteréhez I

érezte magát
— önök igen nagylelküek! 

— monda.
S újra felállott.
— Jól van tehát kedves ba 

rátoei, — mondja el feltételeit. 
E három lómadár, a “Tomp- keadé Tompon élénken és egy 

son éa Beül "-ház irodájában pohár rumot hajtott fel, bátor 
értekezett. Tónv egészen hide- ságot erősít« . 
aen és plegmatke viselte ma- Tóny a halvány arcú, ron

j gyos ruházatú fiatal ember, 
Azért jött, hogy Callebrand egy pere alatt rendkívül válto-

befektetve holnap a tni divatos, tartós őszi és teli 
ruháink egyikébe, jó osztalékot fog hozni később. 
Rendkívül nagy készletünk van olyan arban, melyet 
örömmel fog megfizetni.

Más öltönyök - - - - $15, $25, $30 
Keep Cool Crasho öltönyök - *
Palm Beach öltönyök........................ *10
Selyem Mohair öltönyök - - * * $*5
Nadrágok.................................... $4, $5, $6-

EZ A ÁRUHÁZ MINDIG FORGALMAS

OootiloWs
Cleveland—503-505 Prospect Avenue 

Akron—124 So. Main Street 
Youngstown—107-109 West Federal Street
3 üzletünk van Pittsburghban, Milwaukee, Reading, Wilkes-Barre 

és Syracuse városokban

>fZ" yden —------
8 jmény arra. hogy Cleveland 

he- »portpártoló magyarsága nagy, 
számban vesz részt a rendkívül 
kellemesnek ígérkező nyári mu­
latságon.

A Clevelandi Magyar Athléta 
Klub csapatát 3 ember fogja 
képviselni a new yorki magyar 
athléták országos versenyén.

Sátrán ügyvéd szept. tO-ig csak 
535 Society for Sav. alatt található 

órák között.

bénailyen ba-
____nUk jakban a l*s-
tÄJS'KV"'1"

I GYÓGYSZERTÁRBAN 
í St_ dmiaadia

M. ,Ä..C.
- FootbalUsták Mimiké

— ^uMMJ^BODV-féie Vainon.—
Blan6ht»k MU*

<88. 84. 86—88

Király L. Albert
1 * SSSflSwwí 101-IK ÜST*

West 26-ik utca—Carroll—West 26-ik utca 
Cleveland, Ohio

ÁGYTAKARÓK
Minden háziasszony meggyőződhetik, hogy | 
most van a legjobb alkalom ágytakarókat | 

beszerezni.
$2.00 gyapjas takaró párja $1.59 
$2.50 gyapjas takaró párja $2.1 J 
$2.75 gyapjas takaró párja $2.19
Barna, szürke, rózsaszín és kék széllel, 

jó_nag^Bág
$6 gyapjú takaró - - - $4.69
$4 pamut piáid takaró - $2.95
$5 gyapjú takar« • $3.95
Ezek nehéz minőségűek, egyszin vagy 

kockás, tóljes nagyság,

■ ■

üzenetét átadja és most fele­
letre várakozott. Tompson 
azonban igy felelt: Calleb-
randról beszélhetünk későbben; 
hozzuk előbb rendbe az ön 
ügyeit. Lássa fiatal barátom, 
mesterének példáján kellene ön 
nek okulnia. Lássa, busz év 
óta dolgozik 6. » legnagyobb 
szorgalommal és mi az eredmé­
nyei Az, hogy nyomorult ti­
zenöt száz frankot sem tud ma­
cának teremteni.

„És aztán, folyta tá Baul. 
gondolja meg. mily Melysé­
get kívánunk mi öntől; 
egvedül csak azt, hogy enged 
jen bennünket, Callebrand 1« 
boratóriuznába bemenni ée ott
eáj rövid órát tölteni. Azt hi­
szi. talán hogy mi tolvajok va­
gyunk t nem akarunk mi on­
nét semmit elvinni; legyen 
nyugodt. , ,

— Értékes valamit nem. (te 
igen nagy titkot, — Melt 
Tóny hidegen.

A két iparlovag megrendült 
a vidám Tompson Tónyra 

mereszté '»pró. szürke szemeit. 
Azonban az ismét nyugodt ma­
radt és egész hidegen így
szólt: -

— Uraim, mondják meg rö­
viden: »karnak adni Calleb- 
radnak tizenöt száz frank elő­
leget, vagy nemi ,

_ Nem tehetjük - kiáltott
Báni.

— Magunk ia igen szoronga­
tott állapotban vagyunk, - 
egészité ki Tompeon.

Gúnyos mosoly lebegett 
Tóny halvány ajkán.

— Úgy látszik, — felelt » 
fiatal ember, hogy onok-iek 
nagyobb áldozatba kerül e nyo­
morolt tizenöt száz frank, mint 
a nekem felajánlott huszezrt.

— ön igen kellemes módon 
tud tréfálni fiatal barátom,
szólt Tompson.

— Pedig nagyon is komotj 
üzleti dologról értekezünk, 
mondá Baül igen komolyan.

— Miután önök krvánatomat 
megtagadják, dolgaink végett
értek, - felelt Tény.

Ekkor felállván, távozni ké-

8Z—’ Még nem egészen, mondá 
Baül, ki őt karon fogta. Üljön 
le még kissé, majd megliarok, 
mit tehetünk... Patvarba 
mielőtt az ember valamit tezz, 
azt előbb jól meg kell fontolni. 
• Tóny nem sokáig kérette ma­
gát éa ismét leült 
_ Nem a*t mondá on az 

előbb, vévé. fel a szót Tompson, 
hogy mestere a laboratórium­
ban egy nagy titkot rejtegeti

— Meglehet
_ És ön fél, hogyha bennün- 

I két oda bebocstt
Világos, hogy önök

záson ment keresztül, kissé haj­
lott alakja kiegyenesedett, sze 
mei csillogtak s ajkain leeresz­
kedő mosoly lebegett.

Baül és Tompson érezték 
fiatal ember fölényét.

Uraim, szólott ez, önök 
nekem igen jő tanácsot adtak.

— Mi soha sem tanácsolunk 
senkinek rosszat, viszonzá Tom­
pson szerényen.

írjon tehát arról az 6 ne-f VTI; _ „ , , .
vében egy nyugtát. I Kövessük most Cállebrandot

Tompson három darab ötszáz j lakására. .
frankos bankjegyet vett ki Író- A vegyész, mint tudjuk a 
asztalából és Tónynak „yujtá, | Saint Louis sziget másik^ végén 
ki azokat kabátja zsebébe lakott, egy ócska házban mely 
csusztatá a palotaval volt szóm-

Épen azért megfogadom 
az önök tanácsát és etablirozni 
fogom magamat.

Ah! Ah! ,
Azonban nekem társra 

van szükségem; és én önökre 
gondoltam.

Tompson kiugrott a szék­
től, a melyen ült, Baül pedig 
úgy tett, mintha nem hallotta 
volna.

.— Úgy gondolom, folytaié 
Tóny mindig nyugodtan és hi­
degen. hogy mi hárman szer­
ződéire léphetnénk.

— Uram... mit gondol... 
bátorkodott Tompson közbeezó- 
lani.
_ Hm! hm! motyogott ma­

gában Basil.
_ Ha e szerződés ma létre

jó, úgy szükségtelen, hogy az 
éjjel a laboratórium ablaka 
alatt a faridondainet énekel­
je.

S most komolyan indulni 
akart

— Uraim, szólt Tóny, gon­
dolkozzanak ajánlatom felett...

Ezúttal Baül nem kisérte ki.
Távozása után még sokáig 

bámult egymásra a két üzlet­
társ.

Tóny könnyű léptekkel ha­
ladt az utcákon keresztül, mint 
olyan ember, aki a szerencsét 
fülöncsipni látszott.

Végre elérte a* laboratóriu­
mot, ahol Callebrand izgatot­
tan várt reá. mert a tizenöt száz 
frankra múlhatatlan szükségé 
volt.
_ Itt van a pénz. monda

Tónv és átnyujtá a három bank 
jegyet. Sok fáradságomba ke­
rült, mig rábírhattam őket. ők 
is igen meg vanna kszorulva.

Callebrand büszkén mosoly­
gott

— Rövid idő múlva nem fo­
gok rájuk szorulni!

Majd hozzátevé: és most me 
gyek. Nehány teendőm van s 
nem is jövök ma ide. Azonban 111 
emlékeztetlek, hogy Martba hat 
órakor ebédre vár!

— El fogok menni, — mon­
dá Tóny.

Midőn a mester távozott, 
Tóny észrevette, hogy az érc- 
tömb eltűnt és a nagy fali szék

szédos.
Lakása több mint egyszerű 

volt, azonban a csekély lakbér­
hez viszonyítva, mégis eléggé 
elegáns. Széles márvány lépcső 
vezetett az emeletre; nagy ár­
nyas ajtókon át lehetett a ma­
gas szobákba jutni s a falak 
csinos faragványokkal voltak 
díszítve.

E külvárosban mai napig is 
találhatók tizenkétszáz frank­
ért oly szép szállások, melyek­
ért más városnegyedben leg­
alább is négyezer frankot kel­
lene fizetni.

Dacára azon nagyszerű vál­
tozásoknak, melyeknek Páris 
néhány év óta alávetve van. 
dacára az újonnan épült római 
divatu széles utcáknak, s dacá­
ra annak, hogy a főváros so­
rompóit kijebb tolja, a Saint 
Louis sziget tízes korlátái köz» 
zé szorítva, megtartá régi szüli 
utcáit és ócska házai közül né­
hányat, melyeknek birtokosat 
ép oly időseknek látszanak len- 

mint maguk a házak. 
(Folytatjuk)

A két társ bámulattal nézett fény, mely rendesen nyitva ál

egymásra.
Csak még egy szóra. — 

kiáltott Baül.
Hallom — szólt Tóny és

megállót!.
— És mi legyen célja azon 

társasági szerződésnek, melyről 
ön épen most szólott!
_ Égj' titok kizsákmányolá­

sa, — felelt Tó*y.
_ Tehát a tizenötszáz fran­

kot Callebrand részére nem vi­
szi élt — kérdé» Tompson. '

— De igen és pedig azonnal.

lőtt, zárva van.
— Gyanakszik talán rám! —• 

gondola magában.
Majd, miután távozó meste- ----------- -----  ---- - - Vn_

rf, « —ke .Mimi W».

Tanuljon angolul
Fiatal magyar egyetemi hallga­
tónő olcsón és tökéletesen tanít 
angolul.

MISS GIZELLA KLEIN 
11822 WOODLAND AVENUE

Telefon Princeton 2354 R
181, 82, V, 83—88

a tűzhelyhez lépett, feléleszté a 
pislogó tüzet és helyreigazitál 
az olvasztó tégelyt.

Kisértsük meg szétbonta­
ni a mester müvét! — szólt ön- 
magához.

S ama platina darabot, iné-; 
lyet reggel lopott, a tégelybe | 
dobta.

Verssé féayséf. Áldatlanéi;
egyeti«! - 

KP. EJ Cl

Lorain Are., Cer. W. 21 Street. 
CleeeUnJ. O-

ScfB
3924 LORAIN AVENUE # Tere Mai mmMe»._Onto Ambulance. — inrslld kocsika.II BernerS 1?1L — “

I

A VERHOVAY 
UJHODÁSÁR! 

BIZTOSIT
AZ EGYLET É 
- HOGY A TAG 

SITAS MELL

Mi a viszontbiztosít.» $ 
hovay Segély Egyi 

Melyek a v

A legutóbbi pittsbur | - 
felügyelő bizottsága tagi 
tünk éber őrei ée hüzégx 
gévé vált a felügyelő biz 
örök időre biztosítsa a 
Ezen az alapon vette át 
Egylet ügyeinek az intéz 
csak megígérte, hogy ko 
nak ura is akar maradi 
gyűlésen felvetődött a ni 
közök, amelyekkel a Vei 
tositani lehet?

Az ügyveeető tiszt v 
mindenféle terveket, indi 
vflágositásokat alaposai, 
meggyőződésre jutottak, 
állnihnf és ez; a vi

A Verhovay Segély 
Lapja, a vizzontbiztosit^ 
foglalkozott. Az egylet 
hogy ebben a lapban is 
mélyek a Viszontbiztosít

MIT A VII
■AS?

..

$10 X »Uflár vlzgálat $10
Ha beteg, tekintet nélkül arra, hogy mi a baja. vagy hogy 

.......... ......... *------e, -ne Bájt

—"w-e ,?L™ti!tné«ll£Íki»M*bSli*e,1ieÍílge‘Mt. Ha az éii vizsgá-

k.b"íí. -a, bajainak tndemánye» kesMeeere. Az »

‘ roódUssr.t) #14 (Newlverw)
MAGYARUL BESZÉLÜNK

eg 11 KUGLID AVENUE. Wkwmm na ™ »r-» *»=”■" “■
Randalő érik naponta reggel fél 10 órától este 8 éráig. Vasárnap 10—1 éra között.

.SPECIALISTA

Példával világítjuk 
kérdést. Gondoljunk an 
Földes Tsimás ezer t« 
csont vesz fel Gazdag 
Földes Tamás jól bírj.: 
de azért Gazdag Mór 
és kezest is kér. Földes 
nak jó embere Barát 
Kezességet válla! Gazda 
nál, hogy Földes Tama 
járatkor megfizeti az e 
lért. Ha az ezer tallért 
adja Gazdag Mór, akk' 
Péter már nem is egys; 
zes. hanem készfizető k< 
annyit jelent,, hogy 
váltó lejár. Gazdag M< 
nesen Barát Pétertől k- 
zetést. mintha Barát 
nem pedig Földes Tamá 
az egyenes adós.

A viszontbiztosítás'hi 
zességféle, de még i 
több. Mert ha tör; 
Gazdag Mórnak eszét 
hogy a lejáratkor Bará 
készfizető kezest teszi 
az ezer tallérért és B; 
tér ezt az összeget m- 
ellene fordul Földes 
nak, akiért kezességet 
Földes Tamáson szépen 
salja az érette fizetett 
lért. De a viszontbizt. 
s kezes az adós helyet; 
tartozik és az adós eg; 
sem ad meg a kezesnél 
hogy helyette fizetett. í 
azért nem tartozik ma 
mivel az adós a kezesre 
szontbiztositásnál. mei 
előzőleg fizetett a keze- 
lamelyes biztosítási díj:

A Verhovav Segély 
haláleseti dijainak kifi. 
az egylet az egyenes í 
egylet, kötelessége az. 
tag örököseinek az ezi 
haláleset i dijat megfizi 
biztositó társulat pedii 
kezes, mely a sajátjáh 
majd az ezer tallért és 
ri vissza a tártaiéi 
mert előzőleg az >gy 
fizetett bizonyos össze: 
sitási .dijat, melyért a 
társulat magára vállalt 
nem a Verhovav Seg 
tartalékalapjából. har< ■ 
tositó egylet vagj'onáli. 
ezer tallér haláleseti ö 
fizettetni.

A Verhovay Segély 
árról biztosítja a tag< 
az örökösöknek ezer di 
láleseti segélyt fizet. V 
biztosító társulat arról 
eitja a Verhovay Seg. 

s letet, hogy az ezer deli 
láleeeti dijat nem az 
talékalapja. hanem 
társulat fogja a sajá;. 
zetni. Ezért nevezik e; 
tositást viszontbiztositá

SZÜKSÉGES 
JAINXAT VISZONT B 

• TANI?

. A központi pénztár
vönként ad hitelez jele

f-



SZABADSÁG

Szi és téli 
később, 
melyet

i, $30 
$10 

- $10 
$15 

I $5, $6

Lvenue 
bt

il Street
Wilkes-Barre

Cállebrandot

fent tudjak, a 
|t másik, végén 

házban, mely 
Ival volt szom-

nint egyszerű 
sekély l'akbér- 

mégis eléggé 
jnárváiiy lépcső 
ktre; nagy ár­
lehetett a ma- 
itni s a falak 
okkal voltak

mai napig is 
kétszáz frank- 

llások, melyek- 
oegyedben leg­
er frankot kel-

nagyszerü vál- 
lelyeknek Pária 

alávetve van. 
an épült római 
ráknak, s dacár, 
a főváros Bo­
tolja, a Saint 

es korlátái közi
__-tá régi szűk
házai közül ne­
mek birtokosat 
t látszanak len- 

a házak, 
ltjuk) 

, angolul
I egyetemi hallga- 
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A Verhovay Segély Egylet §. 
haláleseti dijainak kifizetésénél 5 
az egylet az egyenes adós. A 5 
biztositó''társulrt pedig az a ke- £ 
zes, mely sajátjából fizeti ki 5 
az ezer dollár biztosítási dijat r 
és ezt az összeget nem kéri § 
vissza a Verhovay Segély Egy-, 5 
lettól. A* biztosító társulat az- j s 
ért fizeti ki sajátjából a halál­
eseti ezer dollárokat, mert elő­
zőleg a Verhovay Segély Egy­
let -már fizetni fog bizonyos 
összegű biztosítási dijat, mely­
nek ellenében * biztosító tág
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A VERHOVAY SEGÉLY EGYLET MEG­
ÚJHODÁSÁRA VEZET A VISZONT- 

' REHOZATALA.
AZ EGYLET ÉRDEKÉBEN SZÜKSÉGES,

HOGY A TAGOK A VISZONTBIZTO­
SÍTÁS MELLETT SZAVAZZANAK.

Mi a viszontbiztosítás? — Miért van szüksége a Ver­
hovay Segély Egyletnek a viszontbiztosításra? —

Melyek a viszontbiztosítás előnyei?
------------- neu eueneoen a diik*iw w

A legutóbbi pittsburghi konvenció a Vertoway Segély Egylet j miat magira vállalja, hogy 
felügyelő bizottsága tagjainak kötelességévé tette, hogy egyle- nem a Verhovay Segély Egy- _ 
tünk éber őrei és hűséges sáfárai legyenek. B mellett kötelessé- jet pénztárából hanem a bisto- § 
gévé vált a felügyelő bizottságnak, hogy célszerű intézményekkel ntó társaság vagyonából fog a = 
örök időre biztosítsa a Verhovay Segély Egylet íenmaradását. haláleseti öeeseg kifisettetni = 

az alapon vett* át a felügyelő bizottság a Verhovay Segély 
Egylet ügyeinek az intézését. Él mert a felügyelő bizottság nem­
csak megígérte, hogy kötelességének eleget fog tenni, de szavá­
nak ura is akar maradni: már az áprilisi felügyelő bizottsági 
gyűlésen felvetődött a nagy kérdés, hogy melyek is azok az esz­
közök, amelyekkel a Verhovay Segély Egylet fenmaradieát biz­
tosítani lehet?

Az ügyvezető tisztviselők és a felügyelő bizottsági tagok 
mindenféle terveket, indítványokat, jóindulatú tanácsokat és fel­
világosításokat alaposan megvizsgáltak és egyértelmüleg arra a 
meggyőződésre jutottak, hogy csak egyetlen oélravesetó eeskös 
alkalmazható és ex: a viixontbixoeitáa.

A Verhovay Segély Egylet hivatalos közlönye, a Verhovayak 
Lapja, a viszontbiztosítás kérdésével már két Ízben is kimerítően 
foglalkozott. Az egylet üg. intézői azonban helyesnek találják, 
hogy ebben a lapban is közreadják azokat a fontos tudnivalókat, 
mélyek a viszontbiztosításra vonatkoznak.

VIS20NTBIZT0-1 iiiiiiiiiimiiiiiiiiiiimiiimiiiiiiiiiiiiiiHiiiiiiifiiiinbiiiiiiiiimmiiiHiiiiiiiiiiiuim j levő kockába 
KLANYEI? IS ____S . _ L_____ __ _ _ ______ 1 kereszt tentá

SEGÉLY eoylet.| 

1!

egy keresztet. A 
kereszt tentával írandó, 

b) Aki nem-mel szavaz, az. 
_ tegyen a “NEM" kérdésnél le- 
E vő kockába egy keresztet, mely 
E ■ tentával Írandó.

9. A fenti utasítás alapján 
s! kiállított szavazó cédulát hajtsa 
E1 mindenki össze és dobja be egy 
Ej erre a célra a tanácskozó a-szta- 
5Ilon elhelyezett dobozba.
5 10. Amint a rendkívüli gyülé

1 Fiók székhelye: ........ *...............................................mind^ike

Szavazó Lap
§ Fiók száma:

AZ ELSŐ KÉT ELŐNY.

Az első két előny az, hogy = 
tagjaink mindegyikének örökö-ja 
sei feltétlenül megkapják a ha-IS 
láleseti ezer dollárokat.

A második előny az, hogy 
nem egyletünk tartalékalapja.

Akarja-e, hogy tag- 
jainkat a Metropoli­
tan Life Insurance 
Companynil viszont­
biztosítsuk?

Igen?

Nem?

MIT JELENT A VISZONT­
BIZTOSÍTÁS'?

Példával világítjuk meg a 
kérdést. Gondoljunk arra. hogy 
Földes Tamás ezer tallér köl­
csönt vesz fel Gazdag Mórtól. 
Földes Tamás jól bírja magát, 
de azért Gazdag Mór előrelátó 
és kezest is kér. Földes Tamás­
nak jó embere Barát Péter. 
Kezességet vállal Gazdag Mór­
nál, hogy Földes Tamás a le­
járatkor megfizeti az ezer tal­
lért. Ha az ezer tollért váltpra 
adja Gazdag Mór, akkor Barát 
Péter már nem is egyszerű ke­
zes. hanem készfizető kezes. Ez 
annyit jelent, hogy amikor a 
váltó lejár. Gazdag Mór egye­
nesen Borát Pétertől kérhet fi­
zetést, mintha Barát Péter, 
nem pedig Földes Tamás volna 
az egyenes adós.

A viszontbiztosítás olyan ke­
zességféle, de még annál is 
több. Mert ha történetesen 
Gazdag Mórnak eszébe jut, 
hagy a lejáratkor Barát Péter 
készfizető kezest teszi felelőssé 
az ezer tallérért és Barát Pé-

egylet bevételeiről és kiadásai­
ról. Ezek a számok azt bizo­
nyítják. hogy a haláleseti alap­
nál a havi kiadás mindig na­
gyobb, mint a bevétel. Azt az 
összeget, amennyivel kevesebb 
a bevétel, mint a kiadás a ha­
láleseti alapnál, az egylet tar­
talékalapjából kell pótolni. Hol 
8, hol 9, hol pedig 10 ezer dol­
lárt tesz ki az összeg havonta, 
melyet a tartalék-alapból el 
kell venni, hogy az egylet 
haláleseti összegeket pontosan 
kifizethesse. Ez a kölcsönkérés 
a tartalék-alapból nem tarthat 8 
soká. Egyszer csak kimerül ez 
a tartalék-alap. ha abból min­
den hóiban 8, 9 és 10 ezer dől 
lárokat elvesznek. És pedig ha­
marább fog kimerülni az a tar 
talék-alap, mint ahogy a tagok 
azt gondolnák.

Ennek az igazságnak a meg­
értéséhez régre el kell jutni 
tagjainknak és a feltétlenül be 
következő veszélyt el kell há 
ritaniok, hacsak azt nem akar 
ják, hogy az egylet tönkre 
menjen. Megengedi-e a tagok 
lelkiismerete, hogy a fizetés-

hanem a biztositő társulat va 
gyona kezeskedik a haláleseti 
ezer dollárok feltétlen kifizeté­
séért és hogy az egylet nem fi­
zeti vissza a biztositó társulat­
nak ezeket a haláleseti ezer 
dollárokat, mert ezeknek saját­
jából történő kifizetését a biz­
tosító társulat magára vállalta. 
Ennek az a fontos következmé­
nye, hogy tartalékalapunk min 
den tehertől megszabadul és 
mint egyletünk teljesen teher­
mentes vagyona kamatozik 1 a- 
nélkül, hogy a, tartalékalaphoz 
bármikor hozzányúlni kénysze­
rülnénk.

MIT KAPUNK ÉS MIT Pl- 
ESTÜNK?

tér ezt az összeget megfizeti:;képtelenség bekövetkezése után 
ellene fordul Földes Tamás- j az egylethez tartozó tagok és 
nak, akiért kezességet adott és örököseik veszteséget szenved 
Földes Tamáson szépen beva-; jenek!
salja az érette fizetett ezer , tóbbi konvención a dé­
lért. De a viszontbiztosításnál;,
a kezes az adós helyett fizetni legátusok a fiókoktól nyert u-
tartozik és az adós egy centet 
sem ad meg a kezesnek azért, 
hogy helyette fizetett. És pedig 
azért nem tartozik majd sem­
mivel az adós a kezesnek a vi­
szontbiztosításnál, mert már

tanítás folytán a korszerinti be­
fizetést javasló indítványt el­
vetették. Ifjabb terhekkel nem 
lehet és nem szabad a tagokat 
megadóztatni. De ha nagyobb

előzőleg fizetett a kezesnek Ta- ^«eti tagdijat is rókánk 
lamelyes biztosítási dijat. tagjainkra, az sem változtatna

A Verhovay Segély Egylet 
haláleseti dijainak kifizetésénél
az egylet az egyenes adós. Az 
egylet kötelessége az, hogy a 
tag örököseinek az ezer tallér 
haláleseti dijat megfizesse. A 
biztositő társulat pedig az a 
kezes, mely a sajátjából fizeti 
majd az ezer tallért és nem ké­
ri viasza a tartalékalaptól, 
mert előzőleg az egylet már 
fizetett bizonyos összegű bizto­
sítási .dijat, melyért a biztositó 
társulat magara vállalta, hogy 
nem a Verhovay Segély Egylet 
tartalékalapjából, hanem a biz­
tositó egylet vagyonából fog az 

- ezer tallér haláleseti összeg ki­
fizettetni.

azon a helyzeten, melylyel 
haláleseti alap ez idő szerint 
megküzdeni kénytelen, amíg az 
egylet létét minden időre bizto­
sitó ujitást be nem hoznak. — 
Értsék meg végre jól tagjaink, 
hogy nem toldoegatáara és fol- 
tozgaiísra vtaa itt saükaóg, ha­
nem olyan újítás behozatalára, 
mely feltétlenül j biztosíték lé­
gyen arra nésve, hogy tagjaink 
mindegyikével szemben eleget 
tegyünk, hogy a Veifcovay Se­
gély Egylet megmaradását min 
den időkre biztosi tutik és hogy 
az amerikai magyarságnak bi­
zalmát megtartsuk.

Azt a gyökeres 
mely képessé tegye

változást,

Ü„„„... ...................................... ............
egyezés szerint a nevezett biz- más jogot a Metropolitan Life 
tori tó társulat a Verhovay tie- Insurance Company nem szer- 
gélv Egylet minden tagja után'xett egyletünkkel szemben. — 
1000 dollárt fizet ki az öröko-i Egyletünk vagyonához, pénzei­
nknek és nem kérdi sít, hogy hez, értékeihez a Metropolitan 
t tag hány éve tartozik a Ver- Life Insurance Companynak 
hovav Segély Egylet köteléké-'semmi köze nincs. Tartolék- 
be Abban a percben, amint a'alapunkat, értékpapírjainkat. 
Metropolitan life Insuran«* áryáink pénzeit, egyletünk in- 
Companyval kötött egyezséget gó vagyonát, minden fölszere- 
tagjaink" jóváhagyják, meg-'lését továbbra is mi kezeljük és 
szűnnek ezek a külömbségek.'ezek felett továbbra is csak a 
mert minden tag egyaránt tagok rendelkeahetnek. Netn- 
1000 dollár haláleseti összegre1 csak felügyeleti joggal, de még 
lesz biztosítva. Akár azokról a beleszólási joggal sem bír a 
tagokról legyen szó, akik már, Metropolitan Life Insurance

A fentebbieken kívül még 
további fontos előnyt is jelent 
a viszont-bixtositás életbe lép­
tetése. Tagjaink haláleseti dij 
címén 85 centet, ai ügykezelési 
alapra 5 centet, a tartalék 
alapra 10 centet, tehát össze­
sen egy dollárt fizetnek havon­
ta. Ezeknél a fizetéseknél nem 
említjük meg azokat az össze 
gehet, melyeket a tagok havon 
ként betegsegélyezési alapunk 
ra fizetnek. A betegsegély ü 
gyét ugyanis azért nem kell ez 
alkalommal tárgyalni, mert 
betegsegélyezési ügyre nem tér 
jed ti a viszontbiztosítás. Elte­
kintve tehát azoktól az össze­
gektől, melyeket a betegsegé- 
lyezéssel összefüggésben fizet­
nek tagjaink, évente minden 
tag 12 deliért szolgáltat he az 
egylet pénztárába. Viszont 
Metropolitan Life Insurance 
Companyval előzetesen megkö­
tött szerződés értelmében 
Verbormy Segély Egylet min 
den tag elén évente 10 dollár 
ée 6 vagy 6 centet fiáét majd 
viszontbiztosítás dij eimén. Ily- 
ként az egylet minden tag után 
évenként egy dollár és 94 cen­
tet keree-24 ezer tagot véve a 
taglétszám alapjául, es a here- 
set évenként közel 48 eser dol­
lár nyereséget jelent as egylet­
nek, Ebből a nyereségből fede-

kiéllitotta és a dobozba bedob­
ta a szavazó cédulát, a fiók el­
nöke a szavazást befejezettnek

cédulákat a dobozból a tisztikar _ pontba 
jelenlétében az elnök kiveszi és 
egy borítékba teszi. Erre a bo­
rítékra ráírandó: Szavazatok.
A borítékot az elnök és titkár 
leragasztják és egy másik borí­
tékba teszik, melyben a szava­
zatokat a hazletoni központi 
hivatalba AJÁNLOTT levélben 
leküldeni.

11. Legkésőbb 1918 évi au­
gusztus hó 26-ik napjának dé­
li 12 órájáig kell a szavazatok­
nak a hazletoni központi hiva­
talba beérkezni. Tehát a szava­
zatokat AJÁNLOTT levélben

jelenti ki. Ezek után a szavazó oly időben kell a hazletoni köz

beküldeni, hogy ások 
1918 évi augusztus 26-ikánsk 
déli 12 érájáig Hazletonbsn a 
központi hivatalban megérkez­
zenek, mert a később érkező sza 
vázátok figyelembe vétetni nem 
fognak.

12. Megértés okából újból fi­
gyelmeztetjük a tagokat, hogy 
a szavazó lapokon leadott sza­
vazatok fognak csak tekinteti* 
vétetni és ezért csak maguk a 
szavazati lapok küldendők be a 
központba, semmi egyéb ma­
gyarázó irat vagy jelentés.

187—188.
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PERSHING
Maga az elnök tűzte fel Per zhing mellére a kitüntetést.

egyletünkhöz tartoznak, akár 
pedig ásókról, akik a jövőben 
lépnek be egyletünkbe: a Met­
ropolitan Life Insurance Com­
pany mindenképen 1000 dollár 
haláleseti összeget fog kifizet­
ni a jogosult örökösöknek.

Ne feledjük el azt aem. hogy 
az áprilisban tartott felügyelő 
bizottsági gyűlés egyletünk ka­
tonatagjaira való tekintettel 
referendum szavazásra bocsá­
totta azt a határozatot, hogy 
katonatagjaink érdekeinek biz­
tosítása eimén tagjaink a há­
ború tartama alatt 5 centkülon 
havi illetéket, tehát évente 60 
centet fizessenek. Ennek a ha­
tározatnak szavazás alá bocsá­
tását az ügyvezetők eddig azért 
tolták el, mert h» * viaaosiáfcis- 
tositást éleibe léptetjük, seek 

akülön illetékekre nem les* 
*ég. A biztositó társulat 

ugyanis a jelenleg már egyle­
tünk kötelékébe tartósé katona 
tagok után is feltétlenül kifi­
zeti a haláleseti eser dolláro­
kat.

TAGDÍJAT NEM EMEL­
JÜK.

A" viszontbiztosítás ügyében 
beküvetkeaő szavazásnál tag

Company a Verhovay Segély 
Egylet ügyeinek vitelénél. A 
tagok felvétele, kizárása az 
ügyvezetés és az ügyek elinté­
zése továbbra is az alapszabá­
lyaink értelmében fog történni 
és tagjaink továbbra is urai 
lesznek az egyletnek.

Magyar egylet, önálló egy­
let, független egylet marad a 
Vejhovay Segély Egylet a jö­
vőben is.

HOGYAN ÉS MIRE SZAVAZ­
ZANAK TAGJAINK?

A felügyelő bizottság legutób­
bi gyűlése úgy határozott, hogv' 
a viszontbiztosítás ügyét tag­
jaink szavazás utján fogják el­
dönteni. A határozat alapján 
Daragó főelnök a szavazást el­
rendelte.

A szavazásra nézve az aláb­
biakat közöljük tagjainkkal és 
úgy a tagokat, mint a fiókok 
tisztikarát' arra kérjük, hogy 
az itt közölt útmutatást a sza­
vazásnál feltétlenül kövessék.

1. A szavazásnak minden fi­
óknál legkésőbb 1918. évi au- 
gusztus hó 22-ig kell megtör­
ténni és pedig rendkívüli gyű­
lésen. Ez okból a RENDKÍVÜ­
LI GYŰLÉS minden fióknál a- 
zonnal egybehívandó. A gyülé

Pária, augusztqp 8. A fran­
cia kormány legutóbbi ülésé­
ben Perilling generálist, a 
Franciaországban levő ameri­
kai haderő főparancsnokát a 
becsületrend nagy keresztjével 
tüntette ki. Poincarre elnök 
tegnap az amerikai főhadiszál­
lásra utazott, hogy személye­
sen tűzze fel Pershing generá­
lis mellére a kitüntetést, amely 
a legmagasabb francia érdem­
jel és az uralkodók kivételével 
csak igen kevesen részesültek 
még benne.

A kitüntetés átnyújtása nagy 
ünnepségek közt ment végbe 
az amerikai főhadiszálláson. 
Amerikai és francia csapatok 
álltok négyszöget, amelyen be­
lül megjelentek a főhadiszállá­
son levő amerikai és szövetsé­
ges tisztek teljes díszben. Ami­
kor Poincare elnök a helyszí­
nére érkezett, áz amerikai ka­
tonabanda a francia nemzeti 
himnuszt játszotta.

A himnusz elhangzása után 
az elnök Pershing generális elé 
lépett és a következő szavakat 
mondotta:

— A francia kormány el­
határozta, hogy az amerikai 
csapatok főparancsnokának, 
Pershing generálisnak ama 
nagy érdemei elismeréséül, a 
melyeket a haza védelme kö­
rül szerzett, a becsületrend 
nagykeresztjét adományozza. 
Végtelenül örvendek, hogy az 
a megtiszteletés ért, hogy e 
kitüntetést személyesen nyut- 
hatom át önnek. Megragad­
hatom egyben az alkalmat

hogy e megtiszteltetés nem­
csak engemet ért, hanem az 
én személyemen keresztül as 
amerikai hadsereget érte. — 
Úgy én, mint az a hadsereg 
csak egy kötelességet tart 
szem előtt, győzelemre vinni 
azt az ügyet, amelyet az or­
szág reá bízott.
A katonabanda erre az ame­

rikai himnuszt játszotta el. — 
Majd az elnök Pershing generá­
lissal együtt szemlét tartott az 
ottlevő amerikai csapatok fe­
lett.

erővesziléssel tette tőnkre. A 
munkások gyűlölték emiatt.

Magában a Skoropadski kor­
mányban is tartja magát a hit, 
hogy Eidhom halálát ezek a 
munkások okozták.-

AZ UKRAENTAK SZENVED­
NEK A NÉMET 

ALATT.

ti -az egylet az ügykezelés költ­
ségeit és az ilyként fenmaradó 
összeg, mint tiszta nyereség 
egyletünk tartalékalapját gaz­
dagítja évenkénti

_ VISZONTBIZTOSÍTÓ TÁR­
SULAT OSZTALÉKOT FIZET 

EGYLETÜNKNEK.

A Verhovay Segély Egylet;két arra, hogy a tagokkal, egy­
árról biztosítja a tagot, hogy j létünkkel és az amerikai ma- 
az örökösöknek ezer dollár ha- j gyarsággal szemben egyaránt 
láleseti segélyt fizet. Viszont a teljesíthetők legyenek a kötele- 
biztositó társulat arról bizto-; zettségek: csak a viszont-bizto- 
sitja- a Verhovay Segély Egy-;sitás teremtheti meg. Ezért fo- 
letet, hogy az ezer dolláros ha-;gadtfck el két Ízben a felügye- 
láleseti dijat nem az egylet tor lök — a júniusi rendkívüli és 
talékalapja, hanem a biztositója júliusi rendes felügyelő öi- 
társulat fogja a sajátjából fi-jzottsági gyűlésen — azt az in- 
xetni. Ezért nevezik ezt 1 biz-! ditványt, bogy tagjainkat nagy 

, tositást viszontbiztosításnak. ' "" **' «-*_** -1

A viszontbiztosításnak most 
feliozott számos előnyét tetézi 
még az is, hogy a Metropolitan 
osztalékot ad üzletfeleinek as

_______ évi nyereeéghől Egyletünk vi-
egyletün- szontbiztositási díjtétele foly­

tán ezrekre rag majd es as osz­
talék, mely 'ugyancsak tartalék 
alapunkhoz fog csatottatni, 
hogy növelje vagyonúnkat.

KIK LESZNEK BEBIZTOSÍT­
VA?

-Utót SZÜKSÉGES TAG- 
JAINKAT VT8Z0NT-BIZT08I- 

l - TANI?

jiiink azt i, vessék latba, hogy "" kizárólag ™>k a Metropo 
a viszont biztosítás életbe lépte-jl'Un Lrfe Insurance (Company
lésével elejét vettük annak, M. *^"*0
hbgy tagjaink egy centtel is tim szénádé, tárgyalható.
többet fizessenek, mint a meny: 2. Szavazati joggal bír az 
nyit jelenleg fizetnek. Hiszen'egyletnek minden férfi és női 
a tagdíjakat eddig is csak az-; tagja.
ért emeltük állandóan, mert | 3. A kérdés, melyre szavazni
csak ilyként lehetett a Vertio-lkell. a következő: “Akarja-e, 
vay Segély Egyletet oly nagy- hogy tagjainkat a Metropolitan 
gyá és hatolmaesá tenni, mint Life Insurance Comnanynál vi- 
amilyen ma. A visaontbiztositás szontbiztositouk, igen vagy 
behozatala azonban egyrészt ké nemt
pessé teszi egyletünket minden | 4. A szavszás az itt közölt
kötelezettsége teljesítésére, más szavazó cédulán történik. Min-
részt az egylet feltűnő vagyoni, den tag vágja ki ezt a cédulát
gyarapodását fogja előmozdi- és azon szavazzon.
tani: —körülmények kö-j 5. A szavazz titkos, ezért a
lőtt nim lies tehát »fflViáff ar- szavazó cédulára a tag nem ir-
^ hogy s jakot felemel- hatja reá a nevét.
jttk ée tagjaink villáira ujefcbj 6. Szavazni csak a szavazó-
leiiiutot rakjunk. [lapon lehet. A fiók székhelyén

lakó tagok csak személyesen

hogy élő esóval ii a magam, 
valamint az egész ország kö­
szönetét tolmácsoljam ön­
nek, valamin^ a hős amerikai 
csapatoknak azokért a bátor 
küzdelmekért és nagyszerű győ 
«elmekért, amelyeket a harc 
tereken kivívtok. Pranciaor 
•mtß sohasem fogja elfeledni 

omit Amerika tett az ér 
dekében.
Poincare elnök ezután odalé­

pett Pershing generálishoz, fel­
fűzte mellére a becsületrend 
nagykeresztjét és rendes szokás 
szerint mindkét arcán megcsó­
kolta öt. Pershing generális ez­
után a következő szavakkal 
mondott köszönetét a kitünte­
tésért :

__ Mély hálával köszönöm
azt a nagy megtiszteltetést, 
amelyben engem a francia 
kormány e kitüntetéssel ré­
szesített. De úgy hiszem,

független mai 
EGYLET.

AZ

Az uj alapszabályok szerint 
200, 800 ée 400 dolláros halál- 
eseti segély* is léteznek egy­
letünknél. Az egyletben eltöl­
tött érek száma szerint igazo-

és eWSe biztositő társulatnál vi­
szontbiztosítják és ezért kell __ _
tagoknak - is a viszontbiztosítás dik az, hogy 200, 300, 400 vagy 
mellett szavazni, hu * saját ée 1000 dollár haláleseti összeg il- 

. tagtársaik, valamint a Verte- leti-e meg as eltolt tag örökö- 
jvay Segély Egylet ée as ame- seit.

A központi pénztárnok hft.-.rikai magyarság érdekeit Sri- A Metropolitan Life Insoran- 
’ ' ad hiteles jelentést az! vükön viselik. __ ee Compsarésl létrejött

A Vsrhovay Segély Egylet 
viszonyát a Metropolitan Life 
Insurance Companyüoz az a 
megegyezés szabályozza, melyet 
tagjainknak kell jóváhagyni. 
Ebben a szerződésben megálla­
pítást nyert, hogy egyletünk 
10 dollár és 5 vagy 6 centet 
fizet évenként egy-egy tag után 
a biztosító társnlatnak, vala­
mint megállapítást nyert az 
is, hogy esért a fizetésért mit 
tartozik nekünk adni a Metro« 
politan life Insurance Com­
pany. A szerződés Irtát

adhatják le szavazataikat. A 
fiók székhelyétől távol lakó ta­
gok a szavazó-lápot egyenesen 
a hazletoni központba is be­
küldhetik.

7. Minden szavazó cédulára 
» szavazó tag ráírni köteles a 
fiók számát és a fiók székelyét. 
Ha est aszavazó tag elmulaszt 
ja, szavazata érvénytelen.

A szavazó cédulán talál­
ható ennél a kérdésnél: “akar­
ja-e, hogy tagjainkat a metro­
politan Life Insurance Comp%, 
nynál viszontbiztosítsuk!” — 
kell a szavazatot leadni és pe­
dig a következőképpen: 

a) Aki igen-nel szavaz, as

A Peoples State Bank of New
Kensington, Pa., fejlődése.
A Peoples State Bank rohamos 

fellendülése New Kensington és 
vidéke lakóinak az érdeme, mely 
köriilmény tudjuk, azon vidéken 
lakó honfitársaink büszke meg­
elégedésére szolgál.

Ezen bank cselekvő vagyona 
körülbelül $200,000.00. E számok 
igazolják azt, hogy ezen bank 
hivatását milyen fényesen tölti 
be.

Honfitársaink minden esetre 
bölcsen cselekszenek, ha minél 
hatásosabban kiveszik a részüket 
a Peoples State Bank még na- 

TTP atom ! gvobbá és hatalmasabba való ki- 
aíakitásában, még pedig azáltal, 
hogy megtakarított pénzüket e 
bankban gyümölcsöztetik, bará- 

A NÉMETEK KEMÉNYEN taikat és ismerőseiket hasonlóra 
DOLGOZTATNAK MINDEN buzdítják és minden ügyben a 
TIZENÖT ÉS ÖTVEN ÉV Kö- bankhoz teljes bizalommal for- 

ZÖTTI FÉRFIT. dúlnak. , '
Ezen Bank Pennsylvania Állam

A német* a legnagyobb ke-1

1 HissöSMse:kelesi kiserieteket. • „yujtja betevőinek.

Stockholm, augusztus 9. —!
Egy jól informált politikus az 
ukrainai helyzetről a követke-! 
zőket mondja: < . - u- I

— Mirbach gróf megigyitko- j 
lása után a németeknek csak 
egy törekvésük van a szeren­
csétlen országban: teljesen le 
tiporni azt és rabszolgává ten 
ni úgy kereskedelmileg, mint j 
politikailag. Az ukrainai pay 
rasztságot a német és osztrák-: 
magyar hatóságok a szó szoros 
értelmében rabszoilgasorsra kár 
hoztatták. A német és osztrák­
magyar kormányzási rendszer- 
re nagyon jellemző az a rétidé-1 
let. amelyet VoBhvniában ad­
tak ki nemrég az osztrák 'ható­
ságok. A rendelet szerint min­
ién tizenöt és ötven esztendő 
közötti férfi "kényszermunkára 
köteles. Ha vonakodik a rende­
letnek eleget tenni, a lelhető leg 
szigorúbb büntetésben részesül.

A rettenetes rendszer követ­
kezménye az, hogy a paraszt- 
sági állandóan fellázad a rab­
szolgatorták ellen. A németek 
és az osztrák-magyar hatósá­
gok azonban a legnagyobb ke- 
gvetlenséggel nyomnak el min­
den felkelési kísérletet. A vas­
úti munkások már többször 
akar akartak a helyzetükön ja­
vítani és ebből a célból több 
kísérletet tettek a sztrájkra 
vonatkozólag is. Ezeket a moz­
galmakat Eichorn a legnagyobb

V*GY
HÁ HÍM AlSHl,

ROWÍO
sz egyedüli szer, mely megmenti min­
den bejtől. A Romko 85 centért kap­
ható minden patikában és sztárban. 
Ha ott nem kaphatja, küldjön be 36c 
ára bélyeget érte erre a pontos címre:

Royal Míg.
Company

Duques- 
ne, Pa.

Elé

;- egyebet nea tartalmas, smmbí togyep u “MgN'1 kérdésnél

m

jg

m

Vigye el est «
káeet a patikába

STEINER J. JÓZSEF, 
a Peoples State Ban 

elnök-igazgatója.
Nem cselekszik helyese* 

aki nehezen megtakarított pén­
zét a csizmaszárában, vagy ágyán 
matracában tartja. Pénz rejtett 
helyen nem biztos. Sok ezer 
dollárra rúg azon pénzösszeg, 
melvet tolvajok New Kensington 
és vidékén csak a közelmúltban 
elloptak.

A Peoples State Bank* Bete­
vője nyugodtan aludhat pénzétől 
• álmodhat jobb jövőről, fehérre 
kimeszelt kis házról ée a domb- 
oldalon elhúzódó szőlőről.

A Peoples State Bank igazga­
tósága egyik legutóbbi; gyűlésén 
azt a javaslatot fogadta el, hogy 
a Steiner Bros., érdemekben dús 
bankháza—mely a Peoples State 
Bankba olvadt,—összes cselek­
ményeiért. pénzküldeményeiért 
és koronabetétjeiért teljes fele- 
löséget vállal. E javaslat erede­
tijét Pennsylvahia Állam bank­
ügyi osztályához felterjesztette. 
Ezen cselekedet igazolja, hogy a 
bank üzleti szelleme ma ie az, 
ami volt: “MINDENT A MA­
GYARSÁGÉRT 1"

Fölemlítendő az, hogy a Peop­
les State Bank összes részvénye­
sei és igazgatóságának a tagjai 
amerikai polgárok ée vagyonuk 
milliókra rúg. Ezen ÁLLAMI 
NÉPBANK úgy az állam, mint a 
kormány részéről teljes védelem­
ben részesül.

A Peoples State Bank igazge. 
lóságának tagjai a következők:

STEINER J. JÓZSEF, elnök- 
igazgató. ■ ,

STEINER LÁSZLÓ, kereskedő 
B. H. THOMPSON, ügyvéd, 

az Amerikai Red Gross Associa­
tion New Kenaingtoni osztály*- 
nak elnöke.

Dr. P. A. BROWN, orvos.
M. H. L1NTZ, kereskedő. 
MICHAEL McDONOUGH, ke­

reskedő.
H. K. BAKER, az American 

Sheet and Tin. Plate Co. iroda-.



Bridgeporti levelek.
Érdekességek a Rákóczi Egylet fő*“z**k.aiT 

féléri>ül&íra. - So. norwalk. dolgok, 

v I huszonnyolc ciill&í«

tw, ong 8.,lár fizetésemelést adott a Mtit- 
Egyik legutóbbi j-lioai leve- feUUoÍ „‘gint

lemben megemlékeatem mir 
bridgeporti nagy Bikóczi Egy­
let félévi mérlegéről, melyet a 
főtisztikarnak julius végén/tar­
tott gyűlése tárgyalt.

Köztudomiau, hogy ez év első 
negyedének lezárásival a Bá- 
kő<*i Egyletnek érdemes főtit­
kára, Troli Vince elhagyta az 
évek hossza során át lelkiisme­
retes bnzgóeággal betöltött tit­
kári széket, melybe aztán az 
egylet Vasas Józsefet ültette 
bele.

És most, mikor az egylet fo- 
tisztikara összeült, mindenki ki 
vincsian vizsgálta, hogy vájjon 
az uj titkár képes-e hát meg­
felelni a belé helyezett bizalom 
nak!

Mert bizony nem nehéz elkep 
zelni, hogy egy ilyen egyletnél, 
hol a bevételek és kiadások 
sokfélesége mellett havonta is 
ezrekkel, évente pedig százez-

Ekkor pedig felállott megint 
az egyik tag, azt mondván, 
hogy van nekünk, még egy má­
sik hivatalnokunk is, Köteles 
István segédtitkár s minthogy 
elvitathatatlan, hogy s. titká­
runk ügybuzgó és szakértő mu-i 
ködlse nagyban hozzájárul az 
egylet helyes ügyvezetéséhez, 
az ő fizetését is felemelték 9UU 
dollárról 1000 dollárra.

Csupán egy megjegyzésem 
van ezekhez. Honfitársaink igen 
nagy része, különösen a föld- 
míves osztály, rendszerint saj­
nálni szokta a fizetést a hiva­
talnoktól. Pedig ha úgy tudnák, 
hogy imlyen nagy és nehez 
munkát végez az a községi 
jegyző, Írnok, járásbiró, szol- 
gabiró. stb., mint a hogy itt 
megtudják becsülni a Rákóczi 
Egylet hivatalnokainak hasz­
nos munkáját. bizony-bizony 
nem hogy sajnálnák, de fel-

mlídnem eJv félszáz emelnék a hivatalnok fizetését.rekkel és majdnem egy tetsza em nvilatkozatot hal­
fiókkal kell dolgozni, a »titka- Érdekes • Ist.
ri állás helyes betöltése nem lottam a gyűlésén arg
gyermekjáték.

Nos, örömmel

i,»„i leechburghi
KATtt. MAGYAROK.

és megnyug­
vással vehetik tudomásul a Rá­
kóczi Egylet tag-ezredei, hogy

vántól.
Minthogy a Rákóczi Egylet­

nek a különféle bankokban he­
verő sok pénze mellett a Pine

lását verekedés következtében 
kapta.

Á Rákóczi Egylet jó hírne­
vét bizonyítja, hogy gyakran 
érkeznek Amerika minden ré­
széből levelek a titkári hivatal-' 
hoz, melyekben belépésre, vagy 
osztályalakitásra kémek enge­
délyt.

Koca JC-gyiet lag-CMTuri, nt-SJ — ,__. , . _
a félévi gyűlésen mindazok ré-|streeten es a Bostwiek Ave.-n 
szóról, kik a könyveket áívizs-;két üres telke van s minthogy 
gálták ez az egyöntetű nyilat-j erre az utolsó konvenció a 
kozat hangzott el: — Azt hit-itisztikart felhatalmazta: Bod- 
tem, hogy a főtisztikari váltó-!nár András vita ala bocsaj otta 
zás okvetlenül fog valami kis a kérdést, hogy nem volna-e
megrázkódtatást előidézni egy­
letünknél, azonban ez teljesen 
elmaradt. Éppen olyan rendben.

jobb és hasznosabb az egylet 
re nézve, ha pénze befektetésé­
vel üres telkein bérházakat épit

idejében, pontosan folyik min-i tetne az egyleti 
den, mint azelőtt. A könyvek! Megindult a vita épitunk-e 
a legtökéletesebb rendben van-ivagy nemi Az egyik a no - 
nak. kifogást tenni semmi el-|dotta, hogy igenis építeni ke , 
len nem lehet s az egylet ügyei;mert sem a ház, sem * ** 
nek menetével és az uj főtitkár j szerinte olcsóbb soha nem lesz 
működésével a legteljesebb mér,A másik azt mondta, hogy n 
tőkben meg lehetünk elégedve.! szabad most építem, me 

A főtitkár ezen lelkiismeretes tudja, mi lesz holnap, hogy les 
és szorgalmas sáfárodása ha-.a háború után. 
marább megteremtette a maga Ekkor felállott Varga Uni _ 
gyümölcsét, mint,azt Vasas Jó-,aki ugyis. mint a Szt. bászio 
zset álmodta volna. Egylet elnöke, úgy is, ™mt uz

Azt kérte ugyanis, hogy fize-; letember, de meg , |
tését, mely évi 1200 dollárban i fogva is a legtekintelyese 
állapított meg a legutolsó kon-1 magyarok egyike Bndgeporton 
véneién, ne havonta, utólago- és ezeket mondotta: 
san, hanem hetenként utalják — Mikor nekem évekké, ez-

Ha este hßzamegy 
Nézze meg a lábát

és asonnal küldje el ezt az orderlapot a
KORONA GYÓGYSZERTÁRNAK

a Pedisin főraktár*
2812 EAST 79th STREET, CLEVELAND, O.

v Ezennel oríerolok két nj lábat

olyan lábat, mely nehéz munkára alkalmas, mely 
sohasem fárad, nem izzad, nem hólyagos, tyúk­
szem, bütyök nem nö rajta.

Egyszóval, kérek egy nagy doboz Pedisin 
lábéltetöt, mely táplálja a lábat, mely a fáradt 
lábból egészséges, nehéz munkára kepes lábát 
varázsol, mely láb többé nem izzad, nem hólya­
gos, tyúkszem, bütyök nem nö rajta. Itt küldő 
érte 1 dollárt.

Név:.....................................................................
Cim^............................ .....................................................

Város: . ...........................................................
Vágja ki és küldje be még ma!

EGYESÜLETI,Ml
(A Petőfi Siedet 

•gytsAaJee dolgairól)

(4*a: detroiti

n.

A drága pörlakodé«.

láp. Ée óz valószinti is, mert 
hiszen s Petőfi Szövetkezet tag 
jai a szinte határtalanságba 
menő személyi torzsalkodások, 
botrányokba ás pörökbe tor­
koló eivódások ellenére is gör-| 

r.) I esősen rsgaszkodtsk ez egyesü­
lethez. Ez pedig aet bizonyítja, 
hogyha végül megtalálják a 
boldoguláshoz vezető utat, ak­
kor a Petőfi Szövetkezetből 
csakugyan az lehet, aminek azt 
a becsülettel kitartó tagok sie 

A Petőfi Sándor Szövetkezet wtték volnl litni x
főellenöreinek 1918. julius hój A petöfi Szövetkezet tudva- 
11-én kiadott jegyzőkönyve be- ^ levöleg bizonyos örökséget vett
számol arról, hogy a szövetke­
zet es ügyből kifolyólag 
$1314.98, vagyis egyezer három­
száz tizennégy dollár és 98 cen 
tét fizetett ki pénztáriból per­
költségekre.

,x Az első osztály ugyanis 
1 gaszkodott ahhoz, hogy az ál­
tala kiküldött ötös bizottság 
ejtse meg a vizsgálatot s mi

át a szomorú véget ért Batt­
hyány Egyesülettől, amelynek 
élete azt mutatta, hogy magyar 
egyesületeinket nem szabad ki­
szolgáltatni egyes emberek ké- 
nye-kedvének. A Petőfi Szövet- 

r*" kezet tagjainak tehát ügyel- 
niök kell arra, hogy a Batt­
hyány Egyletnél tapasztalt dől 
gok meg / ne ismétlődjenek,CJIW lUCJt « * gOJ[ JDPg TIC Itluilll/ujvuua,

után ez bizonyos, előzőleg em. mert akkor a tagok igazán az
Vi.is n*i a1 sAntlpUllÁ I I / . f 1 . _t— L « •««■!! «Airlitett okok miatt lehetetlenné 
vált, az első osztály 1918 május 
11-én megtartott rendkívüli 
közgyűlésén a további lépések 
megtételére teljhatalommal ru­
házta fel az ötös bizottságot, a 
mely azonban a tervbe vett 
vizsgálatot nem ejthette meg, 
miután a tisztikar még a gyű­
lés megtartása előtt port indí­
tott a bizottság egyes tagjai 
ellen anélkül, hogy tndta vol 
na. hogy mi lesz a gyűlés kö­
vetkezménye.

Ez a por 1314 dollárjába ke­
rült a szövetkezetnek. Az öt-

ablakon át szélnek hajigálják 
ki a pénzüket.

Ha a biróilag is elrendelt 
konvenció alaposan megvizs­
gálja az okokat, ha kikeresi és 
megtalálja a bajok valódi gyö­
kerét, akkor ezeket a vesziedel- 

s gyökereket ki kell vágni 
és pedig alaposan. Ha a bajok 
forráaát megszüntetik, ha az 
egyesület élére igazán megfe­
lelő embereket állítanak, akkor 
az egyesületnek van jövője, van 
létjoga, ellenkező esetben azon­
ban továbbra is csak a civódá- 

jaok melegágya lesz a Petőfi

Akarja, hogy saját otthona legyen 1 Akarja pén*« 
olyan helyen elhelyezni, hol “ b1*ztons^8?“.hol az 4 százaléknál több ha^ot hozt

Magyar tolmácsaink készséggel magyarázzák m g 
önnek a további részleteket. , M1_ vrázoénx
M
modern beruházás, Goodnchtól 10 percnyi séta.
400 dollárral megvehet egy uj, modem, hat azow 
házat, finiseit jmdláasal, nagy telken Xenmpre-on. 
anoek dobja ki pénzét házbérbe? - . .Bnyder Streeten 6 szobás ház, csatorna, «*, gti. 
46x110 nagyságú totón csirkeóllal, m^d°***® .
dollárért megkapható könnyű fizetési feltételek melWrt. 
Haynes Street. 8 nagy szoba, csatorna, vix, ****££ 
furnace, jő telek, ára csak (3600, könnyű feltételek, 
nagyszerű alkatom a pénzcaináláara.

KEIFFER-WALLACE REALTY CO.
303 PERMANENT TITLE BLDG., AKRON, OHIO 

Mill és High Street sarkán. 3-ik emelet.
Bell 3743. O. S. 1613. Este hívja fel e számot: O^S.

I1

EAST YOUNGSTOWN! OLVA­
SÓINK KÜLÖNÖS FIGYEL­

MÉBE.

Lapunk east yonngstowni cl 
vasói közül többen vannak ha^
ralékban olyanok, akik minden | ^ ^JJŐntósab'o dolog megőrizni 
•hónapban máshova mufolnak ä ^11C vnrnRfióe'ét és a helyes 
és sdhasem lehet őket megta

öregség.
A korai öregség megelőzésére

I1

Templomot építettek i azt be iz 
rendezték.

Leeehburg, Pa. — A leechbur 
gi magyar katholikusok előtt le 

A főtisztikari gyűlés kimon- kell Venni a kalapot, mert amit 
dotta, hogy ezen kérelmeket hitükért ezek megtettek, az még 
nincs jogában teljesíteni, mert Amerikában is ritka dolog, 
az utolsó konvenció határozat, ,omot mAr fel#pitet.
SS ^ * “T •«:" ‘"d”
t6k ház lakói, a dobosi hívek, 361

Most pedig menjünk át So. dollárért megvették s ki to fi- 
Xorwalkr*. ! "tték. Ugyanezek 52 dollár ta

. , 42 centért, megvették hozzá a 
Főt. Csemitzkv István bnd- gyért yetartókat to. 

geporti róm. katii. plébános »

run a iwtc».«!»— — -- | tok melegagya lesz a *
ezer dolláros kártérítésből ”,B} gzöVetkezet, amelynek tetemes 
let semmi, azt eHenben a bíró- j pgrhöltoégeit az amerikai ma- 
ság kimosott*, hogy a sző-i gyarsAg yizeti.
vetkezet ügyei nincsenek rend-| " -------
ben, s ha a szövetkezet 1918. októ 
bér 1-ig nem tart fögyűlést ée 
nem talál módot a kibontako­
zásra. akkor Michigan állam 
biztosítási felügyelője szól bele
a dologba, ami pedig nagyon ____
kellemetlen következményekkel] EleS Kohányi Tihamér Amerikai 
járhatna.

A vidéki »ellenőrök 1918.

következő levelet intézte a so. 
norwalki ref. lelkéeAez:

FELHÍVÁS és fontos
értesítés.

Kedves
Uram!« Plattsburg tőezomszAd 
ságában nyaralok. Kerestem 
Steve-t (t 1." Dókus Gábor so. 
norwalki ref. lelkész fiát) és 
Keogli ügyvédet Camp Devens- 
en, de “mind elvitték a legé­
nyek elejét.” Csak talán nem 

túlpartra!”
Pedig bizony oda. Sőt

Vaskó Károly, Koecsó István, 
Turs^nyi István, Ignátz István, 

„ Nagy János, Ignátz János, Bá- 
Nagytisztelehi Unt Fertnc H Ignátz József

<* t (ke ~t n Tvt t T^kl. 1 • «
azon derék magyar emberek ne 
ve, akik ilyen áldozattal öröki- 
tették meg a leechburgi ma­
gyar katholikus templom törté­
netében a nevüket.

15 évestől 20 évesig 255 20 . 3° - 355
30 - *° "4° - *5 »tt . 50 - 5^3
50 . 55 . 655

Hengeli Mátyás és Vanfház 
Vendel ezenkívül, megrendelték

A Via©*» iwireuvv- ------- I veurtri «««eves —
jaUuz hó 10-én megtartott viza- mény meileU vesz fel tagokat, 
gálatok eredményeként azt ál­
lapították meg jegyzőkönyvük
ben, hogy “a “üve^ezet pfe»;
kezelése nem ez alapszabályok 
szerint történik.” Ez pedig 

I,,; mert hiszen » szövet-négy oaj, határig üz- ezen beállás mellett rögtöni segélykezet ia bizonyos hatang «eu^ue(ü| Egyesületünk 75 cent
let a ahol nem szabályaiéra s dy fejben fizet *6.00 ueti
nénxkezeléa. ott baj fenyegeti betegsegélyt, halál esetén annyi pénzaezeiea, ok dollirt. ahány tagja van az egylet­
ig üzletet.' Lek. Egyesületünket a haza ván-

A vidéki »ellenőrök ajánlót- dorió laj^aink ép úgy teetik. mint 
.st .konvenció összehívását itten, evegv kiyandorto tagjamk 
Ok a konvenem 7**_,d,hb minden utána fizet 
ée pedig a lehet» bizony öreg nmíjmi
időn belül sőt -ját .bevallónk I vándorolunk é. ha

előtt együtt volt az első 900 
dollárom, kérdést intéztem egy 
tapasztaltabb üzletemberhez.

a templom számára Szent Antal
» . . - . . r™ n -szobrát. Borbély István és esa-

majd egy honapja. hogy Lamp

Erre azután felállott az egyik 
delegátus, majd a másik, utána 
az alelnSk és körülbelül minde­
rn k igy beszélt:

— Mit segítünk mi azzal a 
titkáron, ha fizetését hetenként 
adjuk ki 1 GondoBiatta-é az 

. utolsó konvenció, mely a tit­
kár fizetését megállapította, 
hogy. ilyen rettenetes idők kö- lg_, —
vetkeznek be, amikor egy csa- i akkor maginak sohase lesz 
ládos embernek 1200 dollárból' 
szinte lehetetlen megélni! II- 
lik-e az a mi egyletünk nagy-

^ensről az eg^z 30An^ezre-  ̂* JafSSt ‘ ?

det elvittek, koztuk Dókus Ist­
vánt, a ref. lelkész fiát, So.l Ezenkívül, amikor julms 14- 

jegyzőjét, An Varga István plébános el­
mondta közöttülc az első szent

a
Norwalk városának 
mint első őrmestert.r: a.i^.mherhez mint első őrmesteri. i mnnata kozokus ----------- 'tapasztaltabb üzletem • _jsAt akkor egy közehédet ed-

hogy mit kezdjek •Ez az_"rfd b.1ZOn.JÄ™ Í*“*' ,ak. ’amelynek a templom ezá 
s a kérdezett így felelt: Ha rosan tűzbe is kerül, mert tel- dollár és 90 cent volt

konvencióra hiszik.
Mindezek a dolgok amellett 

szólnak, hogy a konvenciót nu 
nél hamarabb meg kell tart a 
ni, mert másként - * közmon­
dás szerint - a™ol7S”

eső után ***
konvenció. Itt ugyanis nem a* 

», hogy Szkaloa
Pa.

maga a jövőt nézi;'ha azt kutat 
ja, hogy mi lesz liolnap; na 
azért fél ebbe, vagy abba bele­
vágni, mert elnökválasztás előtt 
állunk; ha ait latolgatja, hogy 
igy vagy úgy l*et a j<W»ben;

roSan kf™'w7,rt5ket mára 38g dollár és 90 cent volt
ÍT” Wi» Sí • u.».

Ságéhoz és méltóságéhoz, hogy 
titkárunk és családja nélkülöz­
zék! Nem oda Buda, hanem 
fel kell emelni a fizetését.

így történt, hogy a főtiszti- 
kari gyűlés valóban helyes be­
látásáéi és egyhangúlag hozott 
dicséretes határozattal 300 dől

zett róluk Wa*ingtonbőUiogy 
szerencsésen átértek. Aug. 2-án 
pedig Dókus Istvántól kapták 
érette aggódó szülei ezt a sür­
gönyt: ,= —

“Jól érzem magam, valahol. delem 
Franciaországban. Steve.” j 

A so. norwalki ref. lelkész-

Az elmúlt vasárnapon harang 
szentelés volt náluk és ezen, 
meg az ezt követő tisztviselő 
választási gyűlésen 280 dollár 
és 28 cent volt a tiszta jőve

mije.
És a gyűlés elvben kimon­

dotta, hogy építkezni fog. Var- _ ----- ------
ga István. Leskó János. Both ; nek igy tét fia van mar a fran 
Mihály, Füredi Márton és Kun. cia fronton. 
dráth István személyében bízott 
eigot küldött" ki a szükséges 
előmunkálatok elvégzésére.

Szintén érdekes határozat,

A so. norwalki ref. egyháztól 
pedig 28 férfi rukkolt eddig 
be s közülük tizen már Francia 

Szintén nta- országban vannak,
hogy Balázs Andrástazé A Ifjúsági Kör tiz dol-
sitották el csonkulási gtiy,Ur töltséggel egy szép csilla­

gos zászlót készittetgtt s berak

MAGYAR NEVEK 
K VESZTESÉGI 

KIMUTATÁSBAN.

Iáinkra sokán haza
időn belül, tot sajat í^^eTnek
merint “» könyvek lezárásit I mindenki szállást ad. nem néznek

----- ta— " Ifink idegen szemmel
Minden munkás testvér tartsa 

kötelességének és topjen be «ón­
nal, mig nem késó. Az Egyesült 
Államokban bárhol t- uj taggal 
fiókát lehet alakitanl.Egyletünknek van 24 szép osz- 
tilra 50 évtől. 55 évesig csakis 
csatlakozás, vagy uj hók alakitá- 
lir.ál vehetőkkel. Minden munkás 

I tratvéremet tisztelettel elvárvaVágy I BővebhJ.Wilá?ra.ttaéni irÄ4«r 
T City,

«vre vagv viszont, de a to I _ " —-----o
kérdés az. hogy !**!!£
sen megvédeni 1300 magyar 
ember érdekeit, első sorban 
dig ásókét, akiket koros vöt- A verhov-ey 8~g«yegylet tM-ik 

miatt nem vesznek fel »em-1 pt,iiip»burg. N .• 1. — fiókjának 
. _Ä-var egveeii-1 őMxes tajÚRi érte sittéinek, hory’ * miféle más magyar egy 111-éo^rate 7 Örskor a gyűlés- 

. «Vi. I tapAmbon rendkívül pryüléet tért, a^konvenció mefiele'Sst^Á
helyéül a vidéki fő«11 ^ülés tárgya a visaont-biztositis
Detroitot, Pitttourghot ^ Tisztelettel: ,
Welch-et ajánlották. Ad > Mémeáh Xeltán. elnök, 
nak mai állá» »ellett »on- Horváth Morf. titkár, 
ban azó ae lAet má^L m»‘
'Detroitról, »ért h«en aJtov ‘

lálni.
Vannak viszont olyanok is. a 

kik a másoknak címzett Sza­
badságot viszik el a boriból, a 
mi által súlyos vétséget követ­
nek el, eltekintve attól, hogy 
a lapért fizetni nem akarnak. 
Bejelentettük ezt az east young 
stowni póstamestemél, a kinek 
gondja lesz a jövőben a más 
újságját elpotyázó egyénekre, 
a kikre súlyos büntetés jár, ha 
rajta csípik őket.

Felkérjük az ismeretlen he­
lyeken lakó hátralékosokat, 
hogy vigyék be a pénzt a 
youngstowni irodába: 336 West 
Federal Str., amely jnyitva van 
naponta este 6 óráig, szomba- 
tonkint pedig este 8-ig. Aki a 
legrövidebb i^őn belül nem 
rendezi a hityilékit, annak a 
Szabadság küldését beszüntet­
jük.

> Mihók Sándor,
irodavezető.

,187—89
-------- ---------

a vér dús vörösségét és a helyes 
életmód szabályait betartani. 
Bármennyire is előrehaladott 
már éveiben, a helyes életmód 
megőrzi a vér tisztaságát és 
jóságát. Ha kezd rosszabbodni a 
dolog, javítsa meg vérét Cin to­
riával.

Sdbmidt miként haragszik ™x*Homer
____,uv viszont, de » »I ------- o—

FELHÍVÁS.

a csütörtöki veszteségi kimu 
tatásban, amely 345

AKINEK KEDVES
AZ ÉLETE

“A veres, egészséges 
vér képzője”

Cintoria felépiti a testet, 
amennyiben uj vért ad. A veres 
vértestecskéket ellátja azokkal 
az anyagokkal, amikre azoknak 
szükségük van. Éter és ezer 
orvos rendeli és ajánlja ezt, 
mint kitűnő vérttoztitót és 
étvágvcsinálót lábbadozóknak és 
bármilyen korban levő betegek­
nek. Rendkívül kellemes ize vas 
és könnyen emészthető.

Cintoria valami nagyszerű 
erősítő hashajtó.

Kaphatja minden gyógyszer- 
tárban és vegyes áruházakban, 
vagv a pénz előlegez beküldése 
esetén mi is szívesen megküld­
jük. /

Ara üvegenként (1.25, 6 üveg 
$6.50.

Cintoria egyedüli készítője:

The Cintoria Company
vegyi gyára

BRAD DOCK, PA

____mCAMMACTi* ORVOS
c,.k.a«

- v: Ír nrn vezet ben u rims- iám cráND

^r^nlS-ír^kerrat&i ReformátuB Jnekeskönyv
kellváTtoristnia a dolgo- 

meg kell T*Jl° teheti hal Bserararasi
^vto»-TÉdak

az összes vádak *s I .atnnk ki.

dómé- j 
RAND W 
: A #. ■

V • ei r. B

Mindenkinek kedves az éle­
te, de a ki igazán szereti saját 
életét, első sorban egészségére 
vigyáz. Már pedig a jó egész­
ség főként a helyes táplálko-,
zástól függ. Csak az lehet egész „---- -- ----------------
séges, aki tiszta környezetben nyok tudora. Cime: IBM GRAND

akar étkezni, keresse fel Kiss 
és Szegedi “Szabadság” ven­
déglőjét, mely most nyílt meg 
Bridgeporton a Bostwiek ave.
589 sz. alatt. Ebben az újonnan 
berendezett tiszta vendéglőben 
jutányos árért mindenkor a 
legizletesebb ételeket fogja 
kapni figyelmes kiszolgálás 
mellett. 187-

11L — Bendel.----
t_ 6-tól 8-ig. Vasár­

nap d. e. 10-t61 lí-ig. Triefen: 
Seelev »fOA

CHICAGÓI
MAGYAR ÜGYVÉD

Gottlieb Lajos -
“ * dl) tál inul ad tanácsot bünürrba*.

— becsüleuértcsi, váltó
■ Ilii® —"it6Í'(iiíÍuTírr»«<t»rtl» .11

wllainrtoö sü.. 5 lk emelet, aj«
50ő. d. u. S órától ette S-lf, ralamln. -- . 
sárnap d. e. 9 órától d. u. I óráig: t57l N. j 
Halst ed Str.. ax emeleti D1ver*#T T1R»

Nagy lótok méltányos árban, könnyű 
részletfizetésre kaphatók.

Ezen totók a Girard és Nilesi kövezett országút menté“ 
fekszenek, ahol a káré jár. Yonngstownból, Girardból 
vagy Nilesből 5 centért elviszi a vülamoa a lótokhoz, 
amelyek a Mahoning folyóval szemben és az uj McDonald 
gyártól északra fekszenek.

Több, mint 25 millió dollárt költöttek az utóbbi időben 
ezen a környéken uj gyárakra és uj házakra. E*; csak azt 
bizonyítja, hogy ezen eladó totók értéke állandóan Emel­
kedni fog és aki vásárol ezen telkekből, az szerencséi 
lesz. Ragadja meg a kedvező alkalmat, amíg nem késő, 
mert ennél jobb helyre nem fektetheti aprozé-W-

Válogathat a telkek között, amelyeknek ára z/D es 
$75 dollár között váltakozik. *

Jöjjön még ma az irodánkba, hogy részletesen meg­
magyarázhassunk mindent ,

THE AVON PARK UND CO.
r FRANDSEN. Mm Manager

Loschitzer é.Eng.i, t«l.k.lir«,itók

336 V. FEDERAL SI. J0ÖNCSI6VN, ft

rao^toak megh.Ugstára I fogUldöntését, már ea^Mrt, M KÍIdrSeket. 288
költ ifjak tiszteletére és em- ^“SUiton kívül máriiol
lékére s 28 csillag hirdeti a «beeült katona nevét tar- tehetné. náletra alkata* énekek átváre, 21ref. templomon, hogy Amerika következő magyar ní“ ^roiti el» mMMF •- T«jtsTO *• 35 V“4rWÍ

tálvokhoz intézett mt*kf A16 pepirrm nyomott 826 old.-
rib«, «I «"• e«* 4°J3, “»“ÄSSTtiiSa. u-

3 tSÄ
indokoltnak láttáik, mert 1 Writers*«« bőrkötésben \
- »Ál riac«sus===&H

4 konv6nci öt,

Ame?v ; talmazza, a következő magyar
11 bátran birihatik az amerikai v___ L_„„„„v olvashatók:
I i magyarok hűségében.

I Hirtelen halállal tnnlt ki jul. 
i! 29-én So. Norwalkban Sárai^vll K7V. V

Istvánná Kóczi Borbála 51 éves 
korában. Temetése nagy rész- 

ivét mellett a'wf. egyház szer- 
|| tartása szerint julius 31-én ment 

végbe. Az elhunytat, ki az etr1 
tani Első és Hunyadi M. Bs.

1 Egyletnek volt tagja, férje és 
gyermekei gyászolják.

I Aug. 4-én keresztelte meg 
; Qyulí é* Sámuel névre Négy 
j Gyula és Hegedűs Polianna 
’ darieni szülők gyermekét * so.; beeült.
> norwalki ref. lelkész. Kereszt-------
• szülök Hegedűs Károly, és ne- 
jije Melher Zeuzsánna rowayto- 
:ni lakosok.
|l Iván József, so. norwrita *51- 

diknek nem a csűrje égett le, 
minf meg vala Írva, még 

,csak nem is valami meUéképu- 
>t, hanem, valóságos, ren

hangzású nevek olvashatók:
Benda Ferenc (Garfield, NJ.) 

hősi halált halt.
Hajós M. Károly (Atlanta,

Ga.) megsebesült.
Gerenda Ferenc (Diekaon 

City, Pa.) hősi halált halt.
Rush Mihály (Wyandotte, 

Mich.) hősi halált halt.
Ober István (Limestope, Me.) 

hősi halált halt.

LEGSZEBB ÉS LEGTISZTÁBB HANGÚ

DU l»» I ’
annál jobb, * Marokko

Popka Dénes (West Field, lében azt «áffiű». hogy 
Maes.) súlyosan megsebesült.

Duda Domonkos őrmester 
(Chicago, HL) súlyosan megae-

“fí*S
amellett sióinak a korn* 
nvek. Az elto osztály Weve 
lében • sít áltitj., üogy ‘ kon-
SSr-Ä';
íSdto Wdo^ás ntjárs ga Betolehem^ Fa és

CENTRAL PUBLISHING HOUSE 
C I.«« llTn Vi’Ml «Stk Stmt 

CLEVELAND, OHIO,
•V »

CSAK $20
9338 COTTAGE GROVE AVENUE,

FONOGRÁF 
GÉPEK É 
LEMEZE

a legolcsóbban 
szerezhetők be

FEKETE
KASSAY

Értesítés

CHICAGO, ILL.

187. 8» »V »8 ts

FIGYELEM! Szenvedő nők és
ihhhh

férfiakt
• iHiiitt! r

kflrnyáke

A perth >mboyi Wy ^ k 
hitközségnél a következő könrrek

rl) Kanrutónö »Ki plTMóteerr,
g WT....... —

rímre fit likotk

HBfiWMO ML ■ UiraP's —•

,5

Hungarian Sister» . .- I----- Tt-. — SSUSbS*

fenti he- 
hogy lapunkTisztelettel értesítjük

Danttován urakat 
vívtuk mee. Neveseit urak fel van­
nak hatalmazva előfizetési és bir- 
detési fittkfrivóttlére és nyugtt-
zéséra.

a'S“to»hsíósé*f treetenl irodája. 
872 So. Broad Str. Trenton. N. J. 

Psllwy István, irodavezető^ ^

717
Dr ALDEN
Liberty Ave., Pittsburg'

díjtalan tan ácsi

Ä wi

libel

> I

•"ea' a választójognak I 
sen elárulása azokn.V 1 
lapodásoknak. amely | 
mány és a kisebbs-'y I
együtt kötöttek, mer I 
van sző, hogy mi i " N 
een megállapod tun« j 
lasztójogi javnsJetb.'i I 
Vázsonyi a ház elé I 
miniszterelnök száj 
kinyilatkoztatta, hogy I 
a törvényjavaslattá! I 
kik. És most azt Iát juj 
miniszterelnök aga 
azt, hogy a unkaps. -1 
ajánlat- tétessék, eh r j 
ga azt mondotta, hol 
legvégső lépésnek ' I 
megegyezés felé. Do ff 
latot a munkapárt n' 
el és a minisztere Ír 
következményeit ak i- 
ta. Akkor levonta 
nem vonja le. Azt tani 
a miniszterelnök sokai 
ment, mint a hogy m l 
na. Mert itt a kérd. J 
forog, hogy á mi ml
egyetlen mentsége I 
ezek a további megél. I 
amelyeket a válasz» j 
gében tenni akar, ne j 
beli változások.

Azokból a nyiIa,kj 
«melyeket a minisz- j 
pártértekezleten mor.j 
látjuk, hogy a minij 
át akar menni a nj 
kellékéről a hat elemi I 
tartjuk, hogy ez a | 
és a Károly keresztelj 
tó jogának olyan mód j 
minőt a miniszterei 
templál több százé/j 

• választójogának elsii
Ezért kijelentem, i 

leneégi és 48-as párt 
hogy a kormányt nen., 
fogjuk támogatni; dí 
ben a legélesebb eij 
leszünk. Kijelentjük, | 
s Beszereztük szabad | 
és ezentúl az általai j 
egyenlő, községenkinl 
tó jogért fogunk küzd- j 
helyeslés a azélsőbad

Gróf Appooyi Albert

Gfóf Apponyi AJ be:
a megegyezésnek ’ egy 
egyik legkardinálisa'- 
katonai választó j.". 
címeknek majdnem t< 
szöbölése vagy legalib 
nimumra leszorítása, i 
lése annak a választ 
címnek, amelyet én én 
lágháboru tanúsága 
nyeként a legtermész ■ j 
és legjogosul tabbnfi I

1

EZÜST MENYE Cf

Leeehburg, Fa. — I
18-án, a leeehburg: | 
magyar templom szeri 
Soltész János és Szí, -1 
nemcsak életük egyik I 
gabb napját ülik ml 
hogy megélhették a I 
magyar templom szer.-l 
nem- egyúttal ezüst rl 
jüket is meg fogják I 
kor lesz ugyanis 25 é -I 
hogy Soltész János és I 
lamint annak is. h»l 
Sámuel és neje házav-l 
tok.

AZ EGYESÜL. 

ES NŐI BETq

neme ízesen niismioni ty.« .; I

: D. V t-m este s-l*. VSSMXAT A A “-•*

Osztályok 10 ti 
területén ődakithl

A főpéuztárne
Bővebb felvilág I

SCHN
West Jefít l

4. n.



CLEVELAND LEGRÉGIBB BUTORARÜHAZAMOB EDA ROLAND,erle-kormány
vitatkozása. Augusztusi Leszállított ArakA ÜNlONTOWNl BET. TOYIUZ 

JAVARA TARTOTT JVUV8 S-DQ 
MULATSÁGON

a kővetkező buzgó egyének ada­
koztak felül:

“HÁBORÚ ELŐTTI ARAKON” SAJAT FIZETÉSI FELTÉTELEI MELLETT
három népi—pénteki, szombati és, hétfői—különlegességek.

Oaodilatoa három napi értékek Cleveland legrégibb bútorára hálában, Minden osztályunk szívesen hossa tudomására, hogy 
teljesen késsen ill as ön ssolgálstára, úgy kitűnő minőség, mint árak tekintetében. Napről-napra több ember győsődik 

‘ f klfisetődik neki Ooynenil vásárolni Miért ne szerezné be őszi szükségleteit as augusztusi ldárusitáeunkbaal 
a ml kedvesé credit tervezetünket, hogyha megfelel önnek. Baját fizetési feltételei mellett.

' , (Folyt, a 2-ik oldalról.)

„ . választójognak. Egyéné-] Annak a jegeimnek, amely mel 
een elárulása azoknak a megél-.lett a háznak ez az.egész olda- 
laoodázoknak. amelyeket a kor la, amikor eknséken vpltunk is 
nteyís a kisebbségi pártok mételten állást foglalt, amely 
esnÄtt kötöttek, mert itt arról mellett azonban, ha soha állást 
ÜL -„A mi itt eevütte- nem foglaltam volna, ma állást

Dienes József 
Nagy Péter 
Fekete Gábor.
K. Kenyhercx István 
Kovács József 
BIpoS Jánds':' *:; • 
Bozendorf Bálint- «-
Varga Mihály w Kenyhercz Gábor 
Csabina Péter 
tiodi András

Molnár János 
.Csicseri József 
Molnár Mihály 
Molnár Imre 
Pongú József 
Puskád Ferenc 
Oséngeri Gábor 
Kenyhercz János 
Illár. György 
Nagy Miklós 
Halér János 
Hki Bertalan 
Verbiás Józeef 
Kláriik György 
Szarka János - 
HajW András 
Jessó János ' 
Ticstavivz András 
Tömöri Dániel 
B. Kovács Jánoené 
Cserepi István 
Id. Ktafiik János 

Sornoláei tárgyakat s 
S ezen ajándékokból a

torta

Haicnálja

Coyne De LuxeCoyne Premierkéaspéns szobáshárom szobás négy
berendezéseberendezése

hat szobás

196.75.*98.75viz,' gél-
elősegitette j hozzájárultunk az ország tár­
írtnak egy sadalmi békéjének fenntartásé-, 
rröl ő ma- hoz. Hozzájárultunk ahhoz, 
íogy ezt a hogy azok, akik a választójog 
tekinti a tekintetében a legradikálisabb 
ezt az aján követelményeket támasztották, 
em fogadta melyek bennem is részben ag- 
Inök ennek godalraat keltenének, találkoz- 
;kor levon- tak ítélünk egy olyan reform- 
a, de most javaslat terén, mely az én lég- 
irtom, hogy mélyebb meggyőződésem szerint 

érdekeinket nem érintette, nem 
fenyegette volna.

De ha semmi ilyen megálla­
podás nem is léteznék, meggyé 
ződésem és benső érzésem sze­
rint a Károly keresztes jogcím 
kimaradása lényegében érinti, 
megsebzi azt a választójogi ja­
vaslatot, mert ha arról, bogy 
mi a lényeg és mi nem az, nem 
akarunk szójátékot űzni, akkor 
egy százezreknek jogot adó jog 
cim kimaradásáról "nem lehet 
azt állítani, hogy az nem tarto­
zik a lényegihez.

Mindezekből meg kell állapi- 
tani, hogy én a kormányt ezen 
újabb választójogi jogfosztás 
terén nem követhetem, nem he- 
lyezkedhetem a támogatás ál­
láspontjára.

mellett.
Három db Davenport berendezés $72.75

Mahagoni, pácolt vagy arany tölgy 
Ez a Davenport berendezés a legjobb a maga nemében. 

Hozzátartozik hintaszék éa zaölye. Ezek remek darabok, 
egyszerűek és kényelmesek. Frameje valódi tölgy jó fimselés- 
•el. Egyszerűen készítve éa igen olcsó. A Davenport egy ujjal 
való érintésre egy teljes ággyá alakul át. Különféle alak, 
nagyság, mind megfelelő árban.

Saját fisatisl feltételei mellett.

fürdő, gáz.
feltételek,

aki aktiv szerepet yi*a a Vijröe 
Kereszt mozgalomban. . *

alkatommal részesült a kereszt- 
eégben, Ferenc, István nevet 
nyervén. Varga István és Tö­
rök Jánosné, szül. László Ka­
talin löt bek keresztszülei.

pN, OHIO
ímelet.
Lt: 0.8.7024 

186. 187.

$8.25 11/
Konyha, 

fiókos asztalok.
ttel voltforog, hogy á miniszterelnök 

egyetlen mentségé az, hogy 
ezek & további megállapodások, 
amelyeket a választójog kérdé­
sében tenni akar, nem lényeg­
beli változások.

Azokból a nyilatkozatokból, 
■melyeket a miniszterelnök a 
pártértekezleten mondott, azt 
látjuk, hogy a miniszterelnök 
át akar menni a négy elemi 
kellékéről a hat elemire. Mi azt 
tartjuk, hogy ez a módosítás 
és a Károly keresztesek válasz­
tójogának olyan módosítása, a 
minőt a miniszterelnök kon- 
templál több százezer polgár 
választójogának elsikkasztása.

Ezért kijelentem, a függet­
lenségi é* 48-*a párt nevében, 
hogy a kormányt nemcsak nem 
fogjuk támogatni, de vele szem 
ben a legélesebb ellenzékben 
leszünk. Kijelentjük, hogy visz 
szaszereztük szabad kezünket 
és ezentúl az általános, titkos, 
egyenlő, községenkinti válasz­
tójogért fogunk küzdeni, (élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Gróf Appouyi Albert beszéd».

orőf Apponyi Albert szerint 
a megegyezésnek egyik alapja 
egyik legkardinátisabb tétele a 
katonai választó jogosultsági 
címeknek majdnem teljes kikü­
szöbölése vagy legalább is a mi 
nimumra leszorítása. Kiküszöbö 
lése annak a választójogi jog­
címnek, amelyet én éppen a vi­
lágháború tanúsága és eredmé­
nyeként a legtermészetesebbnek 
és legjogosultabbnak tartok.

EGYHÁZI ÍREK. B. Kovács Miklósáé egy torta $10.» 
Szűcs Mihály virágárusításból $415 
Szűcs Gergelyttó $30.00
Verbiás József óa Magyar József 
virágadománya, melyet Bozendorf 
Bálintnó árusított $27.75
SzAca Mihályné 2 szép roznuu-nig
Benő János f Cfteg bőr 
Dienes Józsefivé,
Holló János egy

Nekünk nagy választékunk van 
mindenféle alakú és nagyságú 
fiókos konyhaasztalokban, amelyek 
önnek megfelelnek, tömörek és 
kényelmesek. Az ezen a képen 
látható asztal szokat- $Q OC
lan bargain -..............vO.Aü

Saját főtételei mellett.

igség megelőzésére 
b dolog megőrizni 
össégét és a helyez 
bátyait betartani, 

is előrehaladott 
a helyes életmód 

rér tisztaságát és 
;ezd rosszabbodni a 
i meg vérét Cinto-

PITTSBUROHI MAGYAR Brussel szőnyegekRET. EGYHÁZ KÖRÉBŐL.

$19.75 és feljebb
A legpraktikusabb szőnyegek, 

amelyekre szüksége van, megtalál­
hatók a ml üzletünkben. Nagy 
választék remek mintákban és 
rajzokban versenyképes árakon, 
saját fettételei mellett.

Közli: fihttiy Sándor «sparet-
$48.03Tóth Ferenc egy fonográf 

Tir,keleket árusítottak:
Az üzletet szombaton 

hat árakor zárjuk.BKT. $13.98 SS8ÄÄ«
két inches oszlopokkal, három inches capsakkel és tíz 
tömör közép oszloppal. Ä

Minden nngveée

K. Kenyhercz és Bozendorf 666.00A pittiburghi egyház első félévi
$21.00

$2.65Jessó Imre $1925 I 
$2625, 
$1050 
$850 

$17.76 
g»v vri 
$450 
1550 

$12.75 
$325

Verbiás József 
Almást Károly 
Szép Károly 
Czomba József 
Parti! János 
Bor látván 
Körösi Pál 
Nagy Lajos 
Orbán János 
Lengyel L. János

összes bevétel:
összes kiadás
Tiszta maradvány:

Az egy ház tanács és az egyesületi 
tisztikar a lnghálásabb köszönetét' 
fejezi ki itt a nyilvánoséig előtt is 
úgy a fáradhatatlan rendező bi-

Pitteburgh, Pa.

The Vista
Pornográf.», egészséges 

képzője”
felépíti a testet, 
nj vért ad. A veres 
cet ellátja azokkal 
r.l amikre azoknak 
ran. Ezer és ezer 
;li és ajánlja ezt, 
iö vértisztitót és 
ót lábbadozóknak és 
t-rban levő betegek­
ről kellemes ize vaa 
emészthető.

Pop Cs. István szerint a li­
citálás a választójog tekinteté­
ben egy éve folyik és minden­
kor a nemzetiségit tolták előtér 
be. Állandóan azt hangoztatják, 
hogy a nemzetiségiek veszélyez 
tetik az állam érdekeit, holott 
a nemzetiségiek szintén ott vér 
zenek a harctereken.

Juriga Nánder, neki az a 
meggyőződése, volt, logy az 
uralkodó történelmi osztály ta­
nulni fog a háború aaltt és he 
a tömegeket véteni látja, el­
ismeri, hogy ezek a tömegek 
most már maguk mondhatják 
meg, hogy k> legyen képviselő­
jük. A kormányban kevés sze­
retet mutató irányzatot lát fe­
lülkerekedni abban az időpont­
ban, mikor hitték, hogy végre 
szava lesz a politikai magyar 
nemzet minden sejtjének.

$62158

és feljebb.
Saját feltételei 

mellett.
Minden gyártmá­
nya lemezt lehet 

rajta játszani
Ez egy legjobb 

gyártmányú fono­
gráf. Alakja, kivi- 

Mind a legjobb gyártmány a legjobb tele és hangja 
•itelben, minden formában. olyan, amilyet csak

Saját fizetési feltételei mellett. egy legjobb gyárt 
összecsukható QQ te mányugéptől meg
mrermekkoczik «60.2/0 félj. kívánhat.

«15.75
ée telj.Jégszekrények

valami nagyszerű
Saját feltételei

Jöjjön ma Coynehot, hogyha 
egy jó jégszekrényt akar venni és 
pénzt kíván megtakarítani. Min­
den nagyságban és formában a 
legjobb gyártmányok. Oldal és 
felső jégtartóval.

ti AMERIKAI MAGYARminden gyógyszer- 
egyes áruházakban,
; előlegez beküldése 
. szívesen megküld- REF. EGYESÜLET.vétel 1183.04. A másodikban 

990.84. összesen 2173 dollár és 
88 cent Nagy adósságra: 529.55. 
Maradvány, mint áthozat a 
mait évről: 1104.42 cent össze» 
forgalom a pénztárban: 3807.86. 
A kiadás volt Ás első félévben 
760.07. Második féléven: 1109.59 
összesen 2269.66. Vagyis s ma­
radvány: 1538.19.

Ebből a nagyadósság alapja 
javára átírva: 800.000. így a 
folyó számlán volt joliue else­
jén 738.19. .
. A takarékbetét: 6800.00. Har­
madik hadikölceön 200.00.

Most augusztus és szeptember 
hónap arra van szánva, Kegy a

;ént $1.25, 6 üveg INGYEN!Alakult IBM jnttm Ma Tres-
Látogasaa

meg
min tar aJc tá­

runkat
Találhat benne min­

denféle teljes berende­
zést, amely otthoninak 
megfelel.

egyedüli készítője
Company

STRKT

^^|gggii^^^ 226S ONTARIO-ST
Éppen szemben a Wheeling & Lake Erie Depótnak

ÜGYELJEN A HÁZSZAMBA: 2265
CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA 
NYITVA SZOMBAT ESTE KILENC ÓRÁIG.

ÜÜÜrn MINDIG A LEGJOBBAT A LEGOLCSÓBBAK
Panp István, 4250 Marvin Ata az összehasonlítás a

S^rTM,nGyö%y, 8815 Bo- h“trán-vára történik'
ekeire Rd.. Cleveland, O. A mohamedánok k
TrtnM. *7?’ 100 Geneee* ** annak örülnek, meséli

Felvéteti díj 1$ évestől 25 évee-
doliár, 25 évsétől $6 évseit

CSALÁDI KÖR.cm orvos Ext e csinos edénykészletet kék dísszel ésKivetteErnő magyar orvos szegéllyel ingyenmsei] leoltott 
követtetek: kmMOak.orvosi tudomá- $85.00Cime: 1SS6 GRAND EZÜST MENYEGZŐK.

$$ évse «1.85 
t$ éves 1.40 
$7 éves 1.46 
$8 éves I 1.60
39 éves 1.66
40 éves 1 1.00 
ét éves ! 1.66 
42 évse : 1.70 
4$ éves l il.TS 
44 évse I 1.86 
4$ éven >1.95

t_ $-től 8-i Homestead, Pa. — Az Ungm. 
Csap községbeli Kun Károly 
és neje, szül. Lengyel Erzsébet 
fiacskája Artúr, Géza névre lett 
megkeresztelve a homestead! 
ref .templomban a múlt vasár­
nap délelőtti isteni tisztelet al­
kalmival. Mint keersztasEők 
Nolyssa József Féderéiről és 
Matyi Andrásné, szül. Bodnár 
Johanna szerepeltek. — Rigó 

Csíny (Abaoj-Toma- 
és neje, ssül. 

Trófeán Mária (Beazter, Ahauj 
m.) szülök fiacskája, szintén ez

T--------- n—LOOCarumg, la, ”
18-án, a Ieeehburgi 
magyar templom szentelésekor,
Soltész János és Szász Sámuel, 
nemcsak életük egyik legboldo­
gabb napját ülik meg azzal, 
hogy megélhették a Ieeehburgi 
magyar templom szentelését, ha 
nem- egyúttal ezüstmenyegzö- 
jüket is meg fogják "ülni. Ek­
kor lesz ugyanis 25 éve sónak, 
hogy Soltész János és neje, va- András,

m.) községbeli

Aug. hó10-től 12-ig.
DETROITIAK

FIGYELMÉBE!
mouth St, Toledo. O.27—2$ évse 1.00 Pőnstáraok: T. Boros Jenő. 1040ÍICAGOI Bakeweil St, Toledo, O.$0 évse 1.10 L. A OIVUU, V.

T. Borsos István, 19$Nagysdósság alapjának a javá­
ra minél nagyobb összeg gyűj­

ti éves j 1.16 West End Ave., Detroit, Mich.M im IN Szám vizsgáló bizottságiIS éves 1.15__ kites serves 4eVO — laotlllCtM —
ad tanácsot btinogyben, 

letiáilssi. váltó tvto-

MZ «ősiét, ajtó uáa<
este »-le. valamint vS"!tói 4. u. T órái«: 1571 ft.

I unslimr Telephone:

tessék össze, A példáadisban a 
pittaburghi református magyar­
ságnak nem szabad megrestüL 
nie! Sokan figyelik éa követik- 
azokat a cselekedeteket, ame­
lyeket énnek az egyháznak a 
tagjai véghez, visznek.

84 éves ll.SO

MOHAMEDÁNOK AZ ANGOLOKÉRTeagélyeenr tarthat etemet:As agyeeület aa elhalt tagok 
után fizet $00 dollárt ás temetést 
segély címen 100 dollárt Imiim 
Hfiitr dollárt.

As agios életére mnnkakápteen 
nő tett tag 460 dollár f«segély­
ben rámmfll

Sérülte kOveCteztébon csonkáiért

A bagdadi angol uralom tetszik nekik.

lamint annak is. hogy Szász 
Sámuel és neje házasságra lép­
tek.

I HANGÚ

FONOGRA 
GÉPEK É 
LEMEZE]

London, aug. 8. Egy igen be­
folyásos semleges államférfi, a 
ki most érkezett meg Törökor­
szágból Svájcba, bessélt arról 
a londoni Daily News zürichi 
levelezője előtt, hogy a törökök 
és általiban a mohamedánok 
mennyire megvannak elégedve

az angolokkal. A diplomata sze­
rint azokon a területeken, ame­
lyeket az angolok elfoglalták" 
Mezopotámiában, nagyban meg­
változott a lakosság hangulata 
velük szemben. A mohamedánok 
már kezdik összehasonlítani az 
angolokat a németekkel és ez

szenvedett tag 
kW eagéiyben

Pittsburgh, Pu. Pittatiurghberii
MVTVdAert* ihpÜMfc's Jet*-'
a magyar református templom­
ban megkereszteltettek; •*'.

, Ferko András áe neje, Szabó 
Klára leánya r Erzsébet én Eliz.

rermekssülte alkal-rssLtr dollár segélybenA legolcsóbban DETROIT, MICH

BETEG 
FÉRFIAI 

ÉS HÖLGYEI I

■í-uSZÖVETKEZET mámára MlIOn
tart tiFEKETE

KASSAY
Keresztszülei voltak HÍbS Já­
nos és neje Hornyát Erzsébet.
2.. BrucetonbanCsernek Mik­
lós és neje Bonts Erzsébet fia:
István. KeregzWnSei voltak i 
Csillag Ignác és neje Basa' Ju— 
liánná, bartoni lakosok. iutin , 
a keresztszülők nem lehettek'je- j
len, Csikáaz Boriaka tartotta a_________
keresztvízre a kis újszülöttet. | f^7o*évm
3. Rankinban Samu Andris és 'yg dollárt;_________
neje Demeter Erzsébet elsőszü- i 
lőtt leánya: Erzsébet. Kereszt-' 4Uthr*t bet8It8R 
szülei voltak Deizgén János és1 
Simon Zsuzsanna.

^flAh. felvesz tagjai sorába ^minden
/Mi tisztességes férfit értőt val-

láskülönbség nélkül 16 éves- 
tői 45 évesig, korszerinti 

:gtRrí:.v: ■ beállási dij befizetése é» havi
90 cent fizetés mellett, mely-' 

WgSf nek ellenében heti 8 dollar
WW betegsegélyt és $100 temetési

költséget fizet. -r. -
H&l&lesetí illeték $1000 kivetés szerint

'
bárhol az Egyesült Államok

Az olyan tagok mámára, sMk
lékeikét halálesetre kivánják

item tart fenn as egyeeület. A j 
I beblztesithstis a gyermekét, ■

Bs krónikus, Idefes, nikaes és 
káli bajokban szenvednek, ba fér 
ba önt csak hl tetetik a ryóryti 
ugyanakkor elszedik » pénzét, 
fel engem és tudja meg, bőgj n

poloskairtókból egy hordóval használt 
volna. Ma engedje, hogy valami mást 
•ózzanak a nyakára. Követelje, hogy azt 
adják, á mit ön kér.

A KUTYÁKON MEGÖLI A BALHAT. Ne­
vetni fog, e mint látja, hogyan hullanak 
le a döglött balhák ltedvenc kutyájáról.

MEGÖLI A CSIRKETKTVEKET. Minek* 
engedi, hogy a tetvek kínozzák csirkéit 
Egy » rentes csomagból egy gallon 
cslrketetú ölöt kap.

As ön gyógyszerészénél meg van vagy 
meg fogja önnek »seresni.

> 187. 192. 198. 204.

gyermekét 
éves elmúlt KOY MILLIÓ POLOSKA.

I meg. egy » centes cs 
; <Petal Devil's Quietus) * 
{kvart vegyülik készül, z* seri hnw stv millió nolr

üzletében már kát
... engrm is tudja mez, hory mit tebe- 
tek az ón érdekében. ,

Írek hosszú sorának ryskoruursi ren­
delkezem ez Mr.ee, kríeikus és ksmall- 
kill báloknak villamos úton való keselé- 
»énei. mely kezelés. »erű ott is. e hol 
más ryórymód nem serit és a mely sok remi és nőt meeszabadttott si operSelO 
vestelyeitdl es kinlsltóL 
r írrutol»rt_ _ tudományos__ ttUwyos

CHICAGO, ILL. 1$ sent. SiÄon
mrtán 80 dollárt; i Jón léi187. 89 9i

mi r. HiiwKs
184k'i vegyesen minden eledéa férfiaki

területén A btatedtá
itíku^fZJtlainSk1folytán

A főpénz tárnok $5000 biztosíték alatt
Bővebb felvilágosításért forduljanak bizaloi

|Í SCHM5DT
főtitkár

2327 West Jefferson Ave.,

CHO-EC
felvilágodtárt legmegbizhal 

különbséget, i
Szenvedő férfinkmagad az Amerikai Magyar ibeáget, milyNem tauPAlN-EXPt■EuSSKX gyógyitható.tagokból Dr. RUSSEitó-e 7.CT n«ö? Elnök: HJ. Kőtél* MR. FAUL CHOWANEC 

690 Mapia A ve., Johnstown, Pa.DETROIT, MICH.
F. AD. RICHTER A GO., A WláBáDSASt, Now Te*
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! *

^ muStára azonnal 
nincs. 3182 West 
bony».

. házi 
, mosás

Jrs. 8»>- 
185-87

m barátomat, Galuska Te-
L'j-H. illetőségűt. fontos

Halit ---- -
fcrEHÄtSJii
száz dollár megtakarított

(1 **—r •
----------------- --------------tudasd a ctmeaei minei eiovu. — lüLÜSÍ^Si

.«mnv gyermekek Rdgi jóbariitodi J. Ly„ 06*—7 Ave,.. w ft- w..f . Pa. bet. halandó

okokból. Hallomásom szerint Brid- 
geporton tartózkodik. Lágy szives, 
tudasd a címedet minél el óbb. —

' °mégl (lenti után

IdŐseDD aSfOWV WP* juinu«*«.. -• wn
űBrü" mellé felvétetik. Jó otthon, jó fi- West Homestead. ?a. ■r*1»k*»>* ÍJtás. 2928 É. 118 Str- Cleveland.

■fik .. „„ ____Jfi(j
és pár 'száz dollár megti----------
pénzzel 2*—30 év közötti hajadba 
vagy özvegy ismeretségét keresi

idornrtk kimé

ELADÓ HAZAK.
VA**BoUk».v az «um nazaaasL.

■Uvetkeuee Nyerse» IplilnkR.

«7^- ÜSS.ÄÄ'SV“ok meg, )M( vr. ina. jó •zom*i*Mi ------- —-------- iz«p kerttel

r.£fSnzMZ
5=5^— " ‘ -

ssr, •»*
* fákét* betakba ——,,v fenti ár két«!«»*

tér *1 e*y

2ÍL'-_____ ——------------Keresem felraégem. Veree Ki- ._ ....—,
R»V idősebb s—mnv vagy Gátol rolyné, született Hatvani *e*w előnyben részesül. 

'leány egy gyermek mellé felvétő- ákosi. szilágymegyei illetőségűt, ki 
tik Pál Buják. 9006 Fuller Aye. július 25-én mént eL Kedves fele- Ug. Pál .Bujaa. 186—88 kgem. kérlek térj vissza hozzám

__ . *• l.ll____~kk^* fk.—i- ■ ■ éeeleCleveland, O.

Bet. Kalandornok Kíméljenek meg, te41 w mi,. ja uomuMok m»u
csak fényképes levelekre válaszú- imt Weet mb. «»ép kerttel SZU#

—- lók.'John Bötehar Stanaford, W. SS wSÄ »ui. * SÄ# zÄ* Sw
Ki- Va. Római vagy görög katholikus go» Wni »th. igen jó behren la*»nM. elónvhpn réitzeaül. 187 »47 West ítth. S rsaiAdo» 106 Iff. H800

1MM Wwl un Lér aii 1400 West

I Automobil eW osztályú karban
berukkolás miatt eladó. -Részletfi­
zetésre is megvehető. Ara 450 dol­
lár Mexwell gyártmány. Tudako­
zódni Scilvásy és Silveezter 8707 
Buckeye Rd, Cleveland, O. ^ ^

... —f. Ilonka kislányunkkal. Bocsássunk 
I™ meg egymásnak. Ha nincs pénzed.

írjál, vagy érted megyek személye- 
t évek Honfitársaim közfii. ki tdő-

LBVBLBZÉS. \

l^.- IM W OSI avas» « v»sie««ue
8086 Weet »Ul. lsen Jó behren 

187 3047 Weil 671 h. S rseUdoe 106 lef.
«ül 116th 8 rssládos 80» lef. mm» 

aln A ve.. fl&OO lemetóssel 87V» 
est 66ih. 8 cssládos 8» W. 138» 

3375 Weit W*h. 1 családos, 5» lef. 840»
3447 West Wlh. nagy kerttel 850»
8668 West *7»h, vtsseálja mer 18000szene Wse* «Uh iA liefeblslie 881»------------.---- :------ . --- 8668 WMI Tíin, VIlSgHljS m«|

Pózaik IzAjost felkérem,. tWú West 79th. jó befektetéssvss^5arg«m arassKr^sr» stääISS EBtoü»'MÄiä,ra @ sí Ecssevaraapb ——«— —• cs «v« wa •*Avu, E. 55 sarok Qumby m*Ff, Woolwerton Str., Trenton. sJ. ------------------------------------ ------ *£* tÄnA,A,,ei Ä’l
Cleveland^______________S__________________ l88Zg CT. a TVS ttZT.ETBK. »1 «$??• } SHÍSZ' £

ayttäore » cent M I
zmSii «. esytozi jgeq*PíJPJS"

*Qbenk«r-L h bSWeMptoto^septoW. 

*?*«"'> 1M. ID tm'ü Alizt
to*. S*SÍJSfeSw K»;ssótv *-mr ei»-wc minden mer* Dusi sión felül mtnden •»

U^SSí
TnÜMdeSf WW yerzt tr«dM*: "22?

íg^astótwSá • 
WmSSP -

bái
iseoo

Magános emner gerea [ Keresem a liszkalolesvai (Zem- ------- ---------- ,---------------
nőt 20 dollár havi fizetés melleit. pj<snm, illetőségű. 28 éves felesé- Va|, tolás és salt elárusító hely 
Egy kis leánya lehet útiköltség szül. Kridrlk Mariskát aki B belvárosi Marketházbac jó for-
megtéeitve. Lehet bármely nemze- müIos Kovacsoviés nevű emberrel Halommal más vállalat miatt el- 
tiség. csak tudjon magyarul főzni. Tonawandáról eltávozott, maguk- adó. Tudakozódni e címen lehet: 
Bt Louis Shoe Repair Co. 719 ^ vitték hat éves leányomat. Ko- s. lL Miller, Room 1*28—32. Bo­

áin Str..Joplin, Mo. ' vacsovicsnak Petrineiben (HorváL yiety for Savings. - Telephon:
186—87 orgria' felesége s két gyermeke 1505 Cent. 2430 Ont Cleveland. 0.

----------—7—:-------■____ I van. Kérem ismeróseimel s a ma-1 186—88Restaurantba keresek igen Jó fi- yarságot hogy az illetők lartóz- ————————-—nr-.zetéssel egy szakácsnőt és egy ki- *yjäsi he, ét yelem tudassák,! Rutehrr és grocery üzlrt a Wezt 
szolgáló leányt. Írjon vagy jöjjön h ellengk a törvényes lépéseket oldal legjobb magyar, német és an- 
személyraen erre a címre: ResUu-1 (8>php#9Mn Edp pPtránszki, 93 goi nép lakta résziben, a legfényo- 
rant *06 Walnut Str. Mles-.ő;1 Cleveland Str. Tonawanda. N. Y. I sebben berendezve igen nagy kész- 

182—87, f- >186—87! pénz forgalommal betegség miatt
MUNKÁT KERES

IIL —

zabemíá^aea*o1ti irodája: 81MH Wa^t 
Jefferson Ave., ueirolt. Blich. •»'s^Mááz briarapon« 'rodájs: SB 
HfBeock Are.. Mr Ul report, mnn-^

kán. Telefon: Court JJ
A Sásehadsar roun*stowni lrootja- w W Federal 9tr., Yo**njwtovnB. ö- h Szabadság Bunaio-« trodaja 41 Ex
fSutadság Jormstownl irodája: 417

!TsS£o2ág -trónt trolija: So.
* s2aoaí5ág ax bendl Irodája: 489 So. 

*8%?dőnaron ahol való Mrdeté*E. A. postabetregekhen Is beküldheti». Canadai vagy már Wlfóldl PjJ^éhW* ket el nem rohadunk, á nirdé.eset u* 
elóre küldendő be.

mukkát nyer — Hatra

Borbélysegéd állandó munkára 
azonnal felvételik 2* dollár heti 
fizetéssel. Vasárnap munkaszunet 
és egy nap szabad. Cim: Steve Ratz 
133. K South Str. Akron, Otoo^

Cpület és miilakatosokat kere­
sünk?!:. R. Rose. 818 Chaw._>lam 
Ave. Cleveland, O.______ 18o 87

Jó munkás borbélysegéd állandó 
munkára felvétetik. Fizetés meg­
egyezés szerint. 124 Bartgesbtr. 

-Akron, Ohio. ________ 185—187
Állandó borbélysegédet keresek.

heti 25 dollár fizetéssel. Az üzlet 
esetleg átvehető. D. E. 9i- South 
Ave. Youngstown. 0. rá­

keresek riJy,«oyes borhélyseoé-
Hrt. aki érti jól a mesterséget. 25— 
Síi dollár heti fizetée. hat napi 
munkaidő. Cim: Butka Dragpl^n 
*47 S. 3rd Str. Steubenville ^hia

I ember keres házvezető-

JOGI TANA OS.

JOS. N. ACKERMAN
OGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

102 Engineers BMg. Cleveland,
Phones:

VEGYES. — ---- :

UJ ÉNEKES KÖNYV 
a magyar reformátusok részére

megjelent é* kapható
a keleti és nyugati egyházmegye 

lelkészt hivataléinál.
ARA: EGY DOLLAR.
Postaköltség: 25 cent.

Kereskedik és riszoat- 
eÜrnsifték figyelmébe!

Ha valódi hazai Diana Sósbor-

!•« Fulton Ave. 4 CÉiládós 85» 84100.3911 West 461b. 6 rseládns. 50x319 863»1899 West 57th. 3 családon, 88» lef. 838»3907 Franklin Ave. 815» Ifi. 85360fWM York Ave., 88» lefizetéssel 84**) 7101 l'ear Ave., mearérl tz Arit 833»1W9 West 571 h, siele roofos 846»9483 Fest 64th. 810» lenzetéssel 840» 1797 West S4th. 9 rseládns. 810» lef. 843» 11109 Qulncy Ave., 9 családos 867»5911 Brldre Ave.. íren Jó á'>8»Érv kis ház nary tóiul 8 9»Várja ki e hirdetést ref.-nek és tegye zsebébe emlékül.Készletekkel Irodánkban. -

W. M. SckwrtzKiS
Ohio Államba». 612 Seelely far Sa­vi ács égületéhea. Clevelaad. Öble. Te.efeu Cuyahefla Ceatral 33Sá-f.
^‘asSroap óéleláU csak 11 óráit ai

Lakás tm East HM-lk utca. Lakás 
teSfaa Cuyahefá Prlaerlaa 2112-a. 
aell lelefoa ftarfleld 5448-W.

riionea. na vaiooi naiai vi»n»
Cuy. Central 566. — Bell Main 2478. szeszt, és hatásos gyógyszerei 

Lakás: Princeton 2998-HL akar eladni a vevőinek, aki
írjon az alábbi címre:

Atlantic Supply Co.
361-363 EAST FEDERAL STREET 

YOUNGSTOWN, OHIO
hsp

DR. LORENZ
1783 West 25th Street, Clevelaad. O.

stirgilsenBlit RUSTM . Z»n
veivni I. r,i.i— --------- 1 Keresem leiesegem Vanesura Szintén egy buimeruziri jei tun
--------------- :——---- . , ,, Rózát, a ki 1917 január 11-én szó forgalommal a West 65-ik utca
Farmon keres alkalmazást csata- lleilkal pitávÖzott. Kérem a címét közelébéira Lorain A ven olcsón el- 

dos ember, aki tiszteseges megél- vejem közölni, hogy sorsunkat el- adó. Tudakozódni lehet mindkét 
hetést tud biztosítani számára, az jntázhessük. Feleségem 5 láb ma- üzlet felöl e címen: K. A, Szikula

jutányos árban eladó 
itcherűzlet jó gash

neiesL tuu U*7LV: —f ~ vi.i mteznessua. rciesegem o lau um- uziei ieioi e címen: c. .-v. . 
Írjon a következő címre Joe mzi. ^ éves, barna sovány arcú. 4:123 Lorain Ave- Cleveland.
367 Barthmau Aye. Columbus, u. .. Msfi f hosszúkás, mi- I182-87

CryntiSelnX nincsenek, erre lenek n- fyftint! ■ i 1S7
$1000 lefizetfeasel megvehet egy 

2 családos házat egy loton. 5 szoba 
Jent és lent. Közel van a Clark 
Ave. villanyos. Smik Co. 5601 
Clark Ave.. Cleveland. O.
______ ■___________ 185—187

Eladó egy 2 családos ház 6 roo- 
mos, klozet és viz, gáz és fürdő és 
kérj. padlás, pince, szóval egy fi­
noman berendezett ház. Ara »1750. 
vagyis egyezerhéiszáz és ötven dol­
lár. 1569 W. 27. Place, Cleveland. 
Ohio. 187—89

Tel. Cent. 2058-R. Harvard 2*20-J.i 
Az irod» elepliulou 1804. erben I
PAPP MIKLÓS
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

Irodái»
2447 LOEAIN AVENLK..

2-lk emelet a West 3S-lk utca sarkáé. 
Clrvrland. O. 

TŰZBIZTOSÍTÁS.

Az első felső foga hosszúkás, má-
______     sik mellette törölt Pest megye, sü----- ----------- —— .  , . ....—— ----- :—...................  ojisdi illetőségű Vele eltávozott Grocery Chicagóban régi üzletNI évi gyakorlattal birö borheb Ha~nik J4nos p^Jtmegye, miskei il- magyar negyedben havonta 220 

segéd munkás keres. Llm>gy vi i-.AgAgfi is. A ki a címét először dollárt tisztán hoz, amit bank- 
dékte is megfelelö fizetésért. .Le- . .. 25 dollár jutalomban ré- i könyvvel beigazolni tudok, igen

EUSSSyr pSM
dakozódni lehet: 2058 West 21 Str. 
Szendick, Cleveland. O.

188. 90. 92. 94. 96. 98.

F. B. BOLDIZSÁR JR.
áMK1IIK«l MAGYAR ÜGYVÉD 

327 El CLIO A VEN VE 
Városi Irodái a a < le velaad NaUeeai 
Bank épó írté bee a H rmelrteo. — Te* 
leien: Laotal 1392. - Kalo «556 - Kata 
el* la bank Őrleté hr a található: 2781 E. 
79ih Str.. Clevelaad, O. — Telelői: 
Prlocélon mi W. Kosedale 4717.

munkát KERES — Nő.
Jó fözőnő helyet keres magyar

családnál. Magyarosan főz. Mrs. 
Domoravzki. 2526 Cedar Ave. Cle­
veland, O. 187—189

kiadó lakások.
3 szoba és konyha, meleg és hi­

deg vízzel, bent fürdővel, pince 
kiadó és ugyanott két szoba es 
konyha kiadó. Csak hat óra után 
lehet megtudni. 3402 Woodbine 
Ave. Cleveland. 0._____ 187—89

Domich János Lőcse vidéki, ille- ———77™: . ... ,töségü 40 éves nőtlen bányász is- Clpőlaíitó mühelj jó villany gé­
merőseit és rokonait keresem, kik pékkel felszerelve jó forgalnias he- 
tudtómmal Pittsburgh vagy Mills- betegség miat azon la<ló.
boro. Pa. kornyékén laknak bá- 8716 Buckeye Hd. Cleveland, O 
nyílsz plézen.

Dornieh János vagy 20 éve jött 
ki Amerikába és augusztus 3. nap­
ján bányában a kő megölte. A ki 
további felvilágosítást akar tudni 
felőle. írjon burdosgazdájához e 
címre: Andrew Fonay Box 1. Fil­
bert. W. Va. 187-92

4 szobás lakás augusztus 15-re 
kiadó. Ugyanott egy istálló, mely 
alkalmas 2 lóra. vagy 1 automobil­
ra. Rent 22 dollár havonta. Cím: 
2693 E. 89 Str. Cleveland, 0.187-89

Galuska Ferenc, Borsodmegye. 
ujhutai illetőségű barátom címét 
szeretném tudni fofttos ügyben. 
Tudtommal Bridgeporton lakik. L. 
Sándor, 5533 Herbert Alley. Pitts­
burgh, Pa. 187 —89

Négy szoba és fürdő kiadó eme­
leten. 4218 Bartlet Court, közel a 
Lorain és 44-ik utcához, túl a hí­
don. Cleveland, O. 185—87

Két szoba, konyha, fürdőhaszná­
lattal, esetleg grrage-val gyermek­
telen családnak kiadó a Bridge és 
Franklin közt 1836 West 47 Str. 
Cleveland. O. 185—87

Furnace Tender
ki gyakorlattal bír 

kokszfumacen. sárgaréz 
foundrvba felvétetik. 

ALUMINUM CASTINGS 
CO.

2043 E. 61-ik utca, 
Oeveland, O.

184—87

Egy első bútorozott szoba dupla
ágygyal egy vagy két egyétinek 
kiadó. 2609 Hancock Ave. Cleve­
land, 0. 186—88

Tíz “tight barrel” bodnárra van
szükségünk oiajhordók javítására. 
Darabszám munka. Állandó munka 
hetente negyvennyolc órán 4L 
Nines munkazavar. Irta meg korát

Works. East 67-ik utca és Éne 
vasút keresztezésénél. Cleveland, 0. 

153—65. 57. 63. 69. 75. 81. 87.

Kül..n bejáratú bútorozott front 
szoba villany és fürdőhasználattal 
két iparos embernek vagy 2 test­
vérnek egy idősebb nőnél kiadé. 
2653 Woodhtll Rd. ajtó 3, Cleve- 
land, O.________ 187—88

Hat szobás szép nagy lakás ki 
adó. Gáz. viz. toilet bent. Felnőt­
tekből álló családnak. 2922 West 
38 str™ ClevelancCO.______ 187—88

Három családos ház. két fürdő 
,»7 szoba, mellette külön lot. nagy is-

____________________________ , tálló vagy automobil garage. 75
Eladó egy kitűnő forgalmú gro-1 dollár havi bért hoz az osszra. 

rery üzlet a magyar negyedben a! Minden elfogyható árért elutazás 
Fulton Rd. és Bridge Ave. sarkán.; miatt eladó. 21 n West 28 Str. 
Jelentkezzen ezen a címen: 1877 Cleveland, O.
Fulton Rd. Bridge Ave. sarok. Te­
lefon Harward 1189-J.

187-89

 187—88 V.

Keresem Horváth Ferenc, Abauj
megye. Forró községi illetőségű 
egyént, aki Elkborn, W. Va plézen 
velem együtt volt burdon. Az illető 
alacsony, szőke. 37 éves. Kérem 
honfitársaimat és Forró-i illető- 
ségüeket, hogy a címét velem tu­
datni sziveskeiljenek. aki tudat 
hollétéről, 25 dollár jutalomban 
részesül. Címem: Túrái György. 
Böx 63, Elkhorn, W. Va 186—88

Jóimé nő vendéglő, gyárak köze- 
peMe, kitűnő üzlet, katonasághoz 
való bevonulás miatt, minden el­
fogadható árért eladó. Angul 
nyelv, sem polgárlevél nem szük­
séges. írjon, vagy jöjjön. Cim: 
Lábas. 2259 West 13th Str. Chi­
cago. 111. 183. 185. 187.

G. E. MORGAN
AMERIKAI ÜGYVÉD
•ki ■(fUaall mag varul.

(Minden ügyói pontoten *% gyorsan elintézem.;
502 CUYAHOGA BUILDINIG.Mal» 3«3L frnlral 3122-W.

CLEVELAND. O. 
is foradok feleket az esti órákban.

11515 Ma> field Road.
Garfield *19*. Crest. 187-R.

Fittabnrghban férfiak résiére 
ai egyedüli specialista

644 Pena Are., Pittsburgh, Pa
Rendelő órák:

Hétfőn, srerdán, pénteken reg­
gel 9 órától este 5 óráig.

Kedden, csütörtökön és szom- 
oaton reggel 9 órától este 8 
óráig.

Vasárnap és ünnepnapokon 
reggel 10 órától d. a. 2 óráig.

ÉV ÓTA FOLYTAT MAP 
GYAKORLATOT.

24

1 SZABADSÁG
1918. ÉVI HAGY 
KÉPES NAPTÁRA
a naptár-irodalom 

csudája.
Akinek nincsen még naptára, 

írjon érte!

Mindenki ingyen 
kapja meg,

aki a Szabadságnak előfizetője, 
hátralékban nincsen, van áld 
újonnan előfizet a Szabadságra. 
Posta és csomagolási költség 
címén IS cent küldendő be. 

Címünk:

SZABADSÁG
r. O. BOX 171 

CLEVELAND, OHIO

Vegyen brrendezeU farmokat _ . »»/varr Hurerei késiéi« *ee*i
Menominee Countyban. Cloverland n K Sill FIK o«zve«. to seeiely roe 
vidékén. Michigan államban, a tu-
lajdonostól. könnyű feltételek mel- 0 lro<u ''to
lett. írjon e címre: R. F. D. No. l.j ues.
Bux 62. Stephenson. Mich.

- 185-96

Jól berendezett kávéház
és étterem igen forgalmas helyen 
olcsón eladó. Társam bevonulása 
miatt képtelen vagyok vezetni. E. 
Z . 311 So. Chapin Str. So. Bend. 
Ind. 187—89

Eladó fiók péküzlrt lee cream.
_________________ _________iskolai fölszerelések és quick lunch

Dér János horpori, Teme,megye | üzleL Tiszta haszon hetonkint 
ill. sógoromat és nejét Pótyez Bor- 870.CP. Röv id uzleü utó. K. resse 
bálát keressük, régebben SC 

ü. Kéret
______________ ________ Louis
ban tartózkodtak. Kérem őket s a 
róluk tudókat értesítsenek hollé­
tükről. Antal István és neje. Sala-, 
mon Mária Ö328 Cottage Grove_Av2' 
Chicago. IIL IHS—90

fel a tulajdonost 
után. 1467 Adison 
Wade Park kárét 
181-82. V. 183. 8i. 85. 86. 87. 88. 89

Báky Lajos öcséméi keresem.
Kérem a címét velem tudatni. Eszti 
Bákt, Trevicken, Cuddy, Pa.185-88

Borbélyüzlet 3 székkel olcsón el­
adó. West 25-ik utcán, közel a nagy 
hídhoz. Smik fo. 5604 Clark Ave. 
Cleveland. O. I to—187

Két szoba, konyha kiadó. Gáz, 
viz, pince bent van. 1742 k est 24. 
Str. Cleveland; O.________ 187—88

Bútorozott szoba, kosztul vagy 
anélkül két jó embernek fürdő­

kihasználatúi kiadó. 2810 Jay Ave. 
Cleveland, O. 187—89

Keresem unokanővérrmet Mészá 
ros JulcsáL 6-teleki ;Torontálme­
gye: illetőségű. Kérem, aki tud 
valamit hollétéről értesítsen. Pa- 
kay Ágnes 15 McCoy Str. Akron. 
Ohio. 187—98

JtACT erúos keret. »eibnettekeL
tik mseket, ilsőnemot. bsrtsrryikil. ni- 
httst. bluzokat. szuknytkat edjintk el 
kflsretlen tz otthonoktisn. Írjon losyen 
(nmükért. Madison Mills. MS BroeJesy. 
Bew York. 8. T. p

Farmon tejet, almát és lakást
kaphat ellenszolgálatért egy jó 
asszony, férje munkába járhat 

i. szomszéd farmára, lehet egy gyer- 
kes is, főképpen jéakaratu nép 

lentkeafen. Mrs. Márton Horváth 
, F. D. No. 1, Willoughby, O.

187

Keresem Albint Sámuelnél Jols-
va íGömörm.) illetőségűt. Kérem 
őt vagy jolsvai ismerőseit legyenek 

"TIT------_ . VI szívesek címét velem tudatni. Csi­llárom szoba, fürdőszobával ki- , pj.ernz {született M Rud-
WeT-i M't 79 Str. Cleveland. 0.

Str. Cleveland. O. 187—88

KIADÓ GARAGE.
Egy automobil-garázs kiadó.

Villany, hideg, meleg viz. 2919 Jay 
Ave. Cleveland, O. 185—87

186—87

ELLÁTÁST NYER.

Keresem 
gelier köL
Sándor volt --------------- — -----
év pünkösdjén elment. Aki címét 
tudatja velem. 400 dollár jutalom­
ban részesül. Andrew Vasas. Bo* 
82. Donora, Pa. 184—89

Tisztességes emberek lakást és 
ellátást nyerhetnek fürdőliaszná- 
líitfui.' koszttá* vagy antikul. 3813 
Bridge Ave. Cleveland. O.

7 között dől— 
Rd. Vegye |

, .... leíeM«ie' lt*""ökle' Meli' "»etrel 
Ue6. Lakás trleien: Meeeloe 2M8-W.

ELADÓ FARM.
South ée North Amherst. 0. kö­

zött 40 aker, 3 tehén, lé, 3 sertés, 
anrö jószág, két jó kút a farmon, 
szekerek és gépek, ház 5 szobás, 
valamint melléképületekkel, - bevo­
nulás végeit jutányosán eladó. — 
Nick-Virágh. 1684 E. 28. Str.. Lo­
rain. O. lto-87

H. E. VARGA
•ipM és |of UsAeses

Teletek: Ceelril MM.

Arthur I. Zeiger
■•«.varul bcAjtlé emrrlkel Ofvvfá és

ÉRTESÍTÉS.

Tudatjuk az Altoona, Harris­
burg, Steelton, Pennsylvania ál- 

I lanti városok és környéke ma­
gyarságát, hogy lapunk képvi­
selője Gerlits Sándor ur a közel 
jövőben fel fogja keresni az elő­
fizetések bekollektálása céljá­
ból.

Kérjük olvasóinkat és e vi­
dék magyarságát, hogy szíves­
kedjenek Gerlits Sándor urat 
munkájában jóindulatulag tá­
mogatni.

Tisztelettel
a Szabadság kiadóhivatala.

185—190

..... —- ______ _ . j ■•«.varul BTA/tllS lurnssi UfVevw V»
*4 (keres farm eladó, vagy ház- "l“ níTäwi’i"^ríSuí — tSS^" 

ért ricsetélendő. Bővebb feivilágo- ...... el ildixc
•itásl: 2899 E. 118. Str. Cleveland. 50 ,>,ON *1CADe *'IL I

186-87

ELADÓ TÁRGYAK.
1 szobára és konyhára való ke­

veset használt bútor eladó. Esetleg 
darshonkint is. úgyszintén a lskás 
is átvehető. Tudakozódni 8925 Bu­
ckeye Rd. Cleveland. ^

Confer Uonery üzlet közel sarok­
hoz és iskolához, eladó. Smik Co. 
5604 Clark Avenue. Cleveland. 0.

185—187
Borbélytizlrl berukkolás miatt el 

esőn eladó. Részletre is fizethető. 
Tudakozódni Szilvásv és Silvester- 
nél 8707 Buckeye Rd. Cleveland. 
0_ ' 185—87

Egy jóforgalmu lee rream, t*o- 
lal felszerelések, gracem és stiver
üzlet eladó vagy esetleg házért be­
cserélendő. Naponta 25—30 dollár 
bevétellel. Más vállalat miatt rög­
tön eladó. Óim: "Más vállalat , 
3609 Lorain Ave, Cleveland. O.

186—et

RITKA ALKALOM!
waéat vászongatya 88c helyett 
60c. Valódi báni pipadohány 
44c helyett 34c. Megrendelhető 
poétán utánvétellel. SCHWARTE 
LAJOS női it férfiruha raktá­
rából, 1018 Kait 93rd Street, 
Chicago, Dl

186, 87. 89, 91, 83. 95

ÜZLETI ALKALOM.

Keresem Dankó András testvér-

Kiadó üzlethelyiség a magyar 
negyedben a Buckeye Roadon. a 
magyar templom közelében. Meg­
felel bármely üzletnek. Lakással

bátBT Zenipién megye^aigy- vagy anélkül. W'ntkrani 8315 
kövezsdi illetőségű. Felkérem őt Woodland Ave. Cleveland. O.______ _____jegü. I---------  --
vagy a róla tudókat, szíveskedje­
nek címét velem közölni. Címem: 
Mike Dankó, Poland Duncan, Pa 

185—187
EMBEREKET 

: keresiiiÓc dolgozni vasszer- 
1 kezeteket készítő műhelybe 

Szegeeselők 
.darabszám munkára, 

Bucker up, 
heater, segítő munkások 
azonnal felvétetnek kor- 

; mányrendelésekhez nappali 
és éjjeli munkára- 

REPUBLIC 
8TRUCTÜAL / 

IRON WORK CO. 
1270 East 51-ik utca, 

Olevekmd, 0.
V. 183—88

Egy csinosan bútorozott ,rlső 
szoba 2 ágygyal két intelligens fia­
tal embernek, esetleg két jé ba­
rátnak fürdőhasználattal koszttal 
vagy anélkül kiadó. 3915 Whitman 
Ave^ Cleveland. O. 187—89
"V LAKÁSKERBSÉ8.

Keresek egy szobát ltonyiialíMZ-
nálattal. mellette egy üres szobá­
val, vagy világos pincével, ahol na- 
aryobbszerü tolálmányomat elhe- 
lyeiíhetném. Lehetőleg a W est Sí- 
deon. Cim: "Találmány". 2809 Lo­
rain Ave, Cleveland, 0.

Két fóbarát bútorozott szobát ke
rés teljes ellátással. Leveleket kér: 
M V iriirécp, 8925 Buckeye Road.
Cleveland, O.' 186—88

Keresem Ernőd i István és Emo- 
dl Jóraef hárskúti (üömörm.) ille­
tőségű sógoraimat fontos ügyben. 
Kérem őket tudassák velem címü­
ket. Kerdinánd Klein 7809 Wood­
land Ave. Cleveland. O. 187—89

Egy |ól lövrdelmező pool room
hoz olyan házaspár társat keresek, 
hol a férfi hajlandó vdna dolgozni 
és a nó az én nőmmel az üzletet 
értené vezetni. Itten igen sok üz­
letet bezárlak, de az enyémnek az 
engedély megmaradt. John Farkas, 
389 W'est Thornton Str. Akron. O.

185—187
Győri La|os (Szabolcs m. Nyír 

szakoly ill.) fivéremet keresem. 
Kérem ót. vagy a róla tudókat, 
hogy értesítsenek hollétéről. Cí­
mem: Stephen Győri c!o Resa 
Brothers. 3*18 Wilson Ave. East 
Youngstown. O._________ 165—I9C

Keresek eoy-ltét roba konyhi-
.------------------------, hói álló lakást fürdóhasználatlal.

Gyakorlattal bb* ügyes kihordó B. Breuer 3023 Clark Ave, Cleve- 
üi»tótetÍE Mr. - ------------ A

Keresem BoUia János lcgyesbé-
nyei születésű, zemlénmegyei ille­
tőségűt. Tudasson honléte felől, 
mert a kis keresztleánya kivárna. 
Kulmai János Box 1 Baxter W. 
Va. ____ 187-91

Hanak 2774 E. 79
a Str, Cleveland, O. Phone: Prince­

ton 2473-W. 185-87
_________ kovácsolt
munkára. A legmagasabb fi­

zetés és állandó munka. Care sap. 
írjon vagy jelentkezzen e címen: 
Buhl MaDaebla Co, Wight és Adair

196. ájl
Str. sarok, Detroit, Mich.

land, 0. 185-87
Egy fiatal ember csinosan búto­

rozott első szobát keres a West 25. j-j^ 
utca és Fulton Road között. Cim. ;,[own q 
Fiatal ember, 3609 Loram Ave, 9W 
Cleveland. O. ________ 187—88

Szepesi András (Szabolcs m 
Gáva ill. ’ rokonomat keresem, aki 
tudtommal Weet Virginiában tar­
tózkodik. Kérem őt. vagy ismerő­
seit, hogy tudassák a elmét velem: 

Póezos, Box 22*. East,Win^

185-90
TÁRS KERESTETIK.

Társ kerestetik egy biztos jöve­
delmet hozó vállalathoz. Bővebb

Egy 35 éves özvegy vagyok egy 
jó forgalmi/ restaurantom van. 
J6*y.....................

Pittsburgh. Pa. Telefon: *865 Grant

OKTATÁS.

Bizalommal fordulhat hozzánk 
bármilyen férfi és női 

betegségével.
FEHÉR KERESZT PATIKA 

West 26-ik utca és Lírain Ave. 
sarok. Cleveland. O.

ÉRTESÍTÉS.

TANULJON ANGOLUL
Több, mint 14 év óta tanítjuk ax 
angol nyelvet levélUeg sikeresen, 
írásbeli jótállást adunk, hogy a mi
60 leckénkből megtanul angolul 
beszélni. írni és olvasni 4 hónap 
alatt. Hetenként 8 leckét küldünk. 
Tandíj 2 dollár havonta, vagy e* 
egész 60 leckéért 6 dollár. Kérjen 
40 oldalai felvilágosítást könyvecs­
két. Ingyen küldjük Cim:

Mandel Sándor
61 AVE. A, NEW YORK

kez

A SZABADSÁG MEGBÍZOTT 
KÉPVISELŐK

A Szabadság new yorki irodája: 
608 Tribune Bldg., 15* Nassau St. 
Telephone: Beckman 4884. Iroda­
vezető Horváth Józeef. — Kollek­
tor New Yorkban és- Brooklyn ban:
D*A,8laíadaág Pittsburgh! Irodája: 
*11 Baekewelt Bldg, Cor. Grant A 
Diamond Str., a Courthizzal szem- 
ken. Bell Telefon: Court 4496. — 
Irodavezető: Bartek János.

Johnstown, Pe. és környéki fiók­
irodánk: 417 Napoleon Street. — 
Irodavezető: Gertit, Sándor.

A Szabadság chicagói trodlja: 
(52 W. North Ave., Hannover Bldg. 
Room 210. a Larrabe« Str. sarkán. 
Telefon: Divereey 4870. — Iroda- 
vezrtó: László H. Lee, mogoizott: 
P.pp Jenő. — South Sidei 
fiókiroda: 9328 Cottagé Grove 
Ave. Irodavezető: Kaeeey Károly
— Elgin. 111.: Szemennyei L, 
915 St. John Str. — Drvernon. IJL 
és környéké*: I-abanles Miklós
— M. JanoxieA, 84—6th Str, Mil­
waukee. Wise. — Megbi ott: Be- 
leznay Ferenc, 967—44th Str. Mil­
waukee: Wise.A Szabadság bridge porti irodá­
ja: 353 Pine St. Hatáskörébe tar­
tozik Connecticut állam és New 
Jersey államból New Brunswick, 
Passaic és Perth Amboy és kör­
nyéke. Irodavezető: Megyery Imre 
'A Szabadság youngstowto bu­

dija: 336 West Federal Street 
I Telephone: Bell Main 6260. Iroda­

vezető: Mihók Sándor. . ...A Szabadság detroiti Irodája: 
2188 W Jefferson Ave. — Iroda- 

! vezető: Tanay Frigyes.
Wheeling, W. Va., Martmrferry, 

O., Dillonvale, O., Congo, O. és 
környékén irodánk vezetője Jaczkó 
J. Árpád. 54—11 th Str. Whee- 
ling, W. Va.A Szabadság akroni irodája 68» 
S. Main Str., Dayton, Cincinnati, 
Ohio és környékbeli irodai» cor. 
Dakote & Dale Ave, Dayton, O. 
Irodavezető: Boer Vilmos, he­
lyettese: Bartos János, Columbus. 
O. Megbízott: Xmrg* György, 1876

« illl"ii
r-v- '4^

IPAR ÉS KERESKEDELEM. 

MUNKA ALKALMAK,

!_□! 1-J

EGY FAR SZŐ A JEAN ÍS BRILLIANT COAL COMPANY FELÜL
A Lake City Coal Company, mely a Jean és Brilliant Coal 

Mining Companyt kontrollálja, mindkét bányájában tud meg 
egv pár magvar bányásznak alkalmazást adni.

81 1 „ Brilliant Coal Minig Co. Salt Run. Ohmban tort egy 
teívilágMiUst nyiijtj"“G. D."'«é8 bínyát működésben csak máafél mértföldnyire Brillanttól, a

ür” ,,e a <■

ípenMémbíD7,,,, a-W«t Virginia illami Wellaburg városnak,

M TMfrÄS^n »«g b- -w 7;a UHU.' o» r „.Íi.tf pnnv ember állandó
jöravaló 40 év körüli özvegy 

emberi, akinek $500 befektetése 
van. társnak keresek. Házasság 
nincs kizárva. Tudakozódni lehet 
7« Miamon. Akron, Ohio. 2 órától 
este 10 óráig.____________187—89,

Egy magányos asszony keres egy: 
magános férfit társnak restaurant} 
üzletibe. Nem bírom egyedül ve-] 
zetni, már meguntam a gyári mun 
kát Jelentkezzen 8. K. Fairport 
Harbor, Ohio. Box 626. I187—89

nvelmea otthon STSK» mellett ennyi ember állandó í aitást.

munkát is kaphat. A bányában öt láb tiszta szén van, mélyet 
villanyos utón bányászunk, vili anygépen vágunk alá és igy i* 
szállítunk. Mindkét bánya száraz és a szenet a kormányára1'—1 
lehet venni. 1

James Hutchinson a: Jean Coal Mine snperintende: 
Brilliant on pedig a supemek a neve J. S. O’Neil.

A bányászok háborúk munkásoknak tekintetnek és 
kényszeríthetők arra, hogy ipá s gj árba menjenek dolgozni.

Cleyelandiak a Rockefeller Buildingben a 6-ik emelet— 
levő Lake City Coal Companynil kaphatnak további felvilágo-

XX VII\

P ’IZQbADJ

INOYE
HELLbKLl

Tudatjuk olvasóinkkal, hogy 
Jaczkó Árpád ur, — wheeling! 
irodánk vezetője — lapunk kép- ( - - —
viseletében a kösd jövőben fel: aBartha Mihály, 2835 Vine Ave, 
fogja keresni a Uniontown és! Lorain. O. Telefon: 129-L. 
kernyéia magyaraágot. , r .u,^422 So. chapin Str.
1 Nagyon kérjük as e vidéken! ^ Bend. in,t. 
levő olvasóinkat, hogy Jaczkó Pathay István, 972 So. Broad Str. 
urat jóindulata támogatósuk-i Tr^^*vi^J i. 41 Exchange Str, 
ban résseéteni szíveskedjenek. 128 Military Rd. Buffalo, Y Y,

i N Sároesv József, 2135 Racine Str.
a R»«beA«áfr Kiadóhivatala. I ?’’*?■ , ... ,a ozamiuzag | Vitéz Gyula. Logan, W. Va. és

185—90; környékén. Box 543 Logan, Va.

\~3Í

i
Ve

Kanawha Rail and 
River Coal Company

EAGLE. W. VA. 
ÁLLANDÓ MUNKA.

F. R. CLARK. 3 epeetet.gxleat.

házasság.
ELADÓ FARMOK.

Km» Kiss Ferenc kereszt-
■______ :------- 1;~- "•*! konriimt Kérem őt vagy-a felőle ™ ^ " jV/k e^öl%n to^30Keresünk téglatalicskázókat tudókat engem értesitem szivei- ^ >edni ház«-

ni^.25 N-
nosokat napi $4.00 fizetéssel. ,wv
jidó munka egész éven át.

THE LAKE SHORE 
SHALE BRICK CO.

ín egy 29 éves özvegy

tnrt ság céljából, ki najianoo vem. 
186^-88 kis gyermekemnek jö anyja lenni.

__________________________  Egy gyermek nem határoz, hozo-
Keressük Jenő Lőwlngert, állító- mány nem szüks^ea. L''^eleket e 

lagVVest Virginiában^ van. aki tud cimre^kér^: í. H. 128 Woodford

Trhe®*sf-farmok. A Beacbes-MIUl füréM

műire r«4nrfl, domboi i. tlu .lie err«

iVílrírüklrtokol J* ardfl ven esen I,tie seresen, s a «aJtryár Jöielséfe mUtt mindly tehenész rikrmnek basználtkli.
1ÄI '

The Jean 
Coal Mining Co.

BRILLIANT, OHIO.
UJ BANYA.

J. O’NEILL. Superintendent.

T*g CSVWroSD BILL CMt CO. 
Tiltenrilk, Jetfereen County, O.
* mértreidnytrt Wáéeknirtői. e Peon vemtvnaalea »kW. * > 'r'r'o-'l'-v Áüendö tnurtte. 16 Milk H 5 Ub mezes, itezie, ,1». »- szán. Erobereltike

C M.
i lerneeyvbB niete« 

Keresse fel:‘ I raeri de

Ashtabula, Ohio.
168—92

MdL^HnXV-'LÖ^; ÄvCäyÄ Ö. 
M« Wrat 46 Str, Cleveland.^ ----- --

MUNKÁT NYER — NC

36 éve«, elvitt, i------
----- bér vagyok, keresem
lile- illő 25—30 év

keresem, ki leány vagy 
■ O. tor- ház “ 
a róla- szü

I em-
tozzám

hath.

•BÄÄ&t:

g*s Smpggühi íSíké:'..,!£Á
gíémek^pri»*» rjiu. 4e este ■*»*■-

The OHIO IRON * SUTPLY CO 
Tinta bemu.

Szemcséi (elek.
téliéért*..

Mein 74W. - - Centre! HL
uz—tét LKÁDES NEWS BLIUMMt* 

CLEVILAKD. OHIO. ‘

Bányászokat keresünk

sÄ-.vTrSS

The Brilliant 
Coal Mining Co.

BRlLLlAKfT. OHIO.
UJ BÁNYA.

J. O’NEILL. Superintendent.

Carnegie Coal Co. 
Atlas Mine

ATLA3BURG, PA.
WASHINGTON COUNTY

---------------------------------- ---

Me rengeteg .«énre ns ns or- 
■tipek exükeég*. Jóssá, .sor­
fáimé. báayáesolt négy penseket 
kereeketu.lt se ss ily*» báaymes 
adudig kap jó é. illsulv aura. 

kit.

THE MORRIS 
POSTON COAL CO.
Bányászokat keree Deugleu, Okie 

állem bányáiké.

seine jövedelmi ad 
Wilson elnökre

y Lou/<
■

—X
Union bányászokat 

keresünk
ELM GROVE MINING CO. 

319 RockefeUer Bldg. 
Cleveland, 0. . - 

As ország legmodernebb bear«- 
Sí ' ■ Oá*, il. in ' ~

Union bányászokat 
' keresünk

KELLEY’S CREEK COLLIERY 
CO.

319 Rockefeller Bldg., Cleveland

ÉRTESÍT AS

Értssitjük a Plttda*A, Na
érbraó magyarságot, h>gy 

példány«^' *

•lőtt, s a Ltttoty A*W 
Unton állomás előtt Mr#

EZ A TIZE? 
ELFOG

Baton Rouge, a
Ki ana száraz lesz 

v mellett szavazót: - 
lem aleóháza ha tv 
jrazattol ötven elie 
nátus már elözölee 
a tervet. * 

Louisiana a tize 
lám, amely száraz 
hiek a következők 
Virgima, Kentu- 
' na, North Dacc;



■m
m

sá

■ * ■ -

v *ta

jdrJffc

rsg^iii£235$£\á9SWaRS&>

^"‘M.

1ofeíA t?

■■fyJJL

XXVIII. évfolyam. 1918 Augusztus JQ

f ADÍ

INGYEN
MELLtKLETE

MQSARNüRt
SZABADSÁG- SUNDAY MAGAZINE

MEGJELENIK
M1MDEM
HÉTEN



«végző drágzjizt.
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A lnpiMulnirwfltobb bolond
fiatal bolond, mert a termésart folyami-

eletet kell élnie.

* '
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Meghalt a költő.
Gy4ai Gésa methak. Omas («dir

Jégorszácbaa__tflibslélhl ömséfctt, i------
v jiltin gyerek, aki kerekre tágalt see- 
raeivel piros pilhngékat kerget a lángok 
fölött. Pár napra rá k latén védett, — azt 
kösli a tudósítás, hogy elég nyugodtan *s 
lehet U, hogy Gyóni csakugyan nyugodtan 
halt meg. Elnyomorodott lelkében már csak 
egyetlen emlék élt. Egy temetése. Az öccse 
temetésének emléke, akit szintén Jégorsaág- 
ban temettek el magyar katonák és a magyar 
rónák szomorú szivü hegedűse, egy pacsirta, 
ez a nótásosérü magyar madár.

Csak egyetlen emlék élt ekkor a Gyom 
Géza el borait lelkében, ea a teaestén *s ihr« 
emlékkel csak nyugodtan Halhatott meg még 
Gyóni Gésa ú. akinél nyugtalanabb lelkű 
poétánk talán csak egy vplt, Petőfi Sándor.

Gyóni tragikus haláláról már magemle- 
keztünk a Szabadságban. A Vaairnaphan 
Pűlöp Honának. Gyóni Géza egykori kar- 
társának visszaemlékezéseivel áldozunk a ma- 
gyár poéta emlékének.

Magyarországi lapok hozzák a késő 
híradást: meghalt a költő. Egy háborús 
országnak harcos költője. Cyóni Géza, akt 
már a háború elején megkapta a második 
“Petőfi Sándor" nevet.

Gyóni Gésát egy ország gyászolja, 
mert drága költője volt. Gyom Gésát én 
külön is gyászolom, mert drága barátom
volt... . .. , ...Gvóni Géza 1913. elején kerek Sza­
badkára. mint a Bácskai Hírlap helyettes 
szerkesztője, t lap-k akkor én is mun­
katársa voltam.

Olyan kis i
mint Szabadka. ------- , -
lapoknál beálló r—határa váhoaae Ma 
előre találgatják. ki Ima az aj 
lyén lesz. Éa igy már hetekkel előbb meg­
tanulta a város Gyóni Géza *

IRTA FÜLÖP ILONA

hérje, ha megemelte a kalapját egy vágya­
ké« merni leány előtt. Amikor egyaner 
egy Kim József ünnepélyen a város háss 
cifra nagytermében díszes közönség előtt

Créei Gésa.

elasavaha Kim Józsefhez irt csodaszép kői- 
töményét, mindem asszony és leány úgy 
MMtt rá, mintha a szivüket akarnák a lá­
ba elé tenni. Úgy állt «emelvényen Gyó- 
m Géna. sűsi z Férfi hatalmas szobra és 

I visszhangzolta a ha­
tat a képet,

ezeket a hangokat minden jelenlevő a szi-

megérkezett az nj monka-

Kgy hideg estén bementem a 
tőségbe é. az obiigát bőrdhrányon ott lát­
tam egy — cilinderdobozt;

— Aha,
társ! . . ...

És akkor bejött nemsokára Gyom Ge- 
za. Hideg idő vek ée elég vékony kave- 

. színű táv ami feteké vök rajta. Egy-cru, 
szegény kis ujságiná ok, aki «*—» "** 
a 180 korona havi fiaetéseel jaro állást. 
Semmiféle lAmtetben nem hanmütott a 
vidéki újságíró typushue. Hatataaas eazker,
hat láb mag**- **«•*«— miles, f*
hűzött váltakkal. Óriási homlok, rgy ba­
rátja egyseer azt mondta rá. hop •*?" 
a koponyája, mint a Baa.Ilk. kupolája. 
Kicsi, koromfekete villogó saemr volt 
csendes lángon kenek .mindig e, mkabb 
a szemével adott hangsúly t a 
Beszédköeben felhozta a s 
olyankor a szemgolyoja felett 
gott a szeme fehérje. Nagyon 
majdnem félénk ember vök ée ezért 
tudott a háború előtt siketeket érm el, 
nem tudott tülekedni, kiünceelni, nem 
tudott szaladgálni a siker után, vart«, hogy 
elébe jöjjön. %

Gyóni Géza azonnal a —--------
ciója lett. Asszonyok, lányok esillopé 
lr. szemekkel néztek rá zz esti kzt—, 
h* megjelent . kávémi« fel-hője ez té- 
nyes cilindere. És megvillogott a merne fe-

AFORIZMAK.

szerette a sárga

kor
lek

Gvóni Géza mi«-1— vasárnap délután 
« fekete kávéját. Nagyon 

együtt 
t ab la­

be lát szolt: nagy gyümölcsös kér- 
akkor virágzott az almafa — zöld 

mindenfelé, csak messziről lst»A a 
diesen tornya él a vasúti via- 

A civiKjtiéció ki* darabja a. termé- 
eöld rái
Csodálatosan tudott ez az ember hall­

gatni. Mindig agy hivtsra: a hallgató em­
ber. Egyszer meg U mondtam neki és ezt 
felelte:

üzenet....

Amikor zz irigység frakkban, feker 
keztyüben jelenik meg, kritikámat kse/zfc.

— Le/jen okot! — mondjak egr szép 
asszonynak olyankor, amikor miami oz- 
tobatégra akarjuk rávenni.

Némely ember mindig oson lön a fa­
jit, vájjon boldogok-e a gazdagok?

Azok, akiknek # szerelem üzlet, sokkol 
kevesebbet tudnak róla, mint azok, akik­
nek örök misztérium. ,, „

Egy csomó rossz költő magéi almai, 
hogy sohasem az ebö szerelem az igám. * 

A vakáció jó az egészségnek, ka rnagya 
nem mehetsz, küldd el a jeLsc godat

CSAK az butit, ha itt halok meg. kedves, 
fiem járhatsz majd ki virágotHromkoz. 

Nem járhatsz majd szelíd őszi este.
Mikor oly jó már temetőbe járni 
S a sir füvét, mint a bajomat szakiad, 
Gyöngéd ujjakkal borzolja a szel

Oly könnyű volna itt a szemfődel.
Mint jekér ágyad selyem takaró ja. 
s alatta csöndben, ősztől csendes őszig. 
Amíg te. kedve^gyázzrukódat tormád 
És néha mába atehipemet néznéd — 
Halottak napját mosolyogva vamom.

Sírom fölött egy ctonko szürke márvány 
s fölébe hajló szomorufüz knob ja 
Piiin'lnr half—“ ctonko életemrol 
S halottak napján mécs világa mellett 
Temető-tárók lse nemet betűznek: 
Sfcgényfcötó volt . még cm* harminc evez.

. . .De Üt, jaj itt oly szomoru lesz, édes, 
TW» Ír mir tarlón othmgyvo feknam.

tmrjm kopog sxMmdi koponyámon,

— Igen, de mi már tudjuk is, hogy
fmif hallgatunk el... * •

Az egész család várta minden vasár­
nap Gyóni Gézit. Mintha ő hozta volna a 
televirágos házba a vasárnapot. Az édes­
anyám vasárnap déluUnokon olvarta a 
verseit, az öcséim nem mentek el addig a 
fotball-match-re, mig meg nem érkezett

.Gyóni Géza. ,
Az otthoni kincses ládámban sok apró 

levelem van Gyóni Gézától Amikor kijöt- 
trm Amerikába, 1914. májusában, azt a 
szenzációt, amit egy kicsi és kicsinyes va­
rosban egy eléggé ismert lány Amerikába 
való utazása okoz, Gyóni Géza tompította 
le rólam irt nagyon kedves, finom és meg­
értő soraival.

Aztán hamar kitört a háború. Az 
édesanyám minden levelében irt Gyom 
Gézáról És igy tudom, hogy öntudatlanul 
is megjósolta végzetét, amikor a háború 
me gü zenése napján a szabadkai korzón 
egy kávéházi asztal tetejéről hirdette ki a 
közönségnek a háborút. Már akkor mond­
ták: akárcsak Petőfi Sándor.

Az édesanyám minden levelében kül­
dött egy uj Gyóni verset, amikor már új­
ságot nem küldhették. Sok itt megjelent 
versét én adtam le az anyám leveléből

Amikor fogságba került, hazulról 
megkaptam a címét és Írtam neki egv le­
velezőlapot, amin az én fényképem volt. 
Egy kis egyszerű amatőr-kép, amit egv 
margaréta virágos földön vettünk fel. Kér­
deztem tőle, hogy kell-e neki valami.

1 Hamar megjött a válasz: Mindig így,
: ilyen virágos földön akarom látni magát 
— ezt irta, meg hogy küldjék neki újsá­
got Küldtem neki cigarettát, és angol 
szótárakat, újságokat. Még egyszer irt, 
azután többet nem hallottam róla.

Nem jön hazulról levél és igy nem 
tudom: mi van azzal az asszonysziwel a 
mely olvan kizárólagosan, csodálatosan 
érte dobogott. Megszakadt-e, vagy bírja 
még az életet, igy is, Gyóni Géza nélkül 
Sokszor panaszkodott nekem Gyóni Géza:

— Nem vehetem el Hát hogy vegyek 
el egv gazdag asszonyt, amikor én olyan 
szegény vagyok.

Százszámra van levelem attól az asz- 
szonytól. akit Gvóni Géza hercegnőnek 
hívott. Egy regényt képeznek ezek a 
könnyes, szenvedő Írások, egy asszony! 
szív csodás, sokat bíró. forró dobbanásai a 
drága költőért, aki csak a viharban tudta 
kivirágozlatni csodás tehetségét De ez a 
vihar aztán el is vitte.

A sárga szobám ugv van otthon, ahogy 
otthagytam. A falon Gyóni Géza képe, a 
kincses ládámban Gyóni Géza Írásai, és a 
levegőben Gyóni Géza csendes szava.

Az a sárga szoba jelent nekem min­
dent aí életben. Azt is, ami vagyok, azt 
is, ami leszek. Azt a sárga szobát én 4 év­
vel ezelőtt elpatkoltam a szivembe, min­
den napsugarával az Íróasztal káprázatos 
színű mák virágaival 'minden képével és 
minden emberével És ezek eg. emlékek 
között örökké ragyogni fognak ások a 
vasárnapok, amiket Gyóni Géza hozott a 
sárga szobámba...

Sas... *

BOLOND BÖLCSESÉGEK.

— Sok Gu olyan, mint a ki» kutya, 
amelyet az utcasarkon adnak el; egészen 
másképen nőnek fel mint amilyennek az 
eladó 'mondta.

— A bdkmdaágot némely emberekben 
« legjobb« úgy lehet ki gyógyítani hogy 
őt magira hagyjuk. Idővel majd belátja
bolondságát.

— Minél több barátja van az ember- 
több jövendőbeli ellenséget

GYÓNI GÉZA. bon
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A FESTŐ HAZAÉRKEZETT.

A leány hallgatott. S a hallgatásával a szót 
belefojtotta Bolonnayba is... Az idegenszerű­
sége megkapta, lenyűgözte, -kiváncsivá és nyug­
talanná tette. A leányt' túlságosan határozott­
nak, biztosnak és öntudatosnak érezte, semhogy 
városbeliének mondhatta volna. Egy pillanatig 
úgy érezte, mintha a leány mulatna rajta. Ide­
gen nő, aki megengedi magának az a luxust, 
hogy egy félrecsuszott festővel ex perimentái jou.
A mozdulatai lassúsága határozottan ellentmon­
dásban volt a gondolkodása elevenségével. Já­
rása az őszre emlékeztet, a szavai a legérettebb 
tavaszra. A gesztusai és a megjegyzései között 
nincsen semAi összefüggés. A kanalat úgy fog­
ja, mintha alig tudna az ájkához emelni, a sza­
vak pedig úgy csoportosodnak egymás melle, 
mintha a gyorsan működő agyvelőnek stílszerű­
en uniformizált gyermekei volnának. Groteszk, 

nem lehet mosolyogni rajta...
Össze-vissza fecsegtem sokat — mondta 

a leány hosszú hallgatás után — de csak azért, 
hogy az ismeretség esetlenségein mihamarább 
átessünk. Nem szeretem a formalitásokat. Sok­
kal jobban ismerem magát, emhogy ne tudtam 
volna azt, hogy magához lehet*igy szólni... Éa 
még valamit: ne szólja le a német lap feuille- 
tonját... Az bírt engem arra, hogy magit fel­
keressem... Sejtettem, hogy a mikor magit 

1 úgy megdicsérik, vigaszra van szukaege... Nem 
gondolja, ismerve a Münchenben kiállított ké­
peit, hogy én tudnám magát megvigasztalni 
Csak nem haragszik rám azért, mert bevallom, 
hogy ismerem a lelkét?,,..

—■ Miért nem vett észre májusban?
_ Akkor megvetettem. Arra gondoltam,

hogy akiben akkora a tehetség, mint magában 
és annyira megalázza magát...

— A tehetségem? Probléma. Megalázkod­
tam? Amikor ön Mária énekeket énekelt, váj­
jon nem megalázkodott-e?

— Nem azért énekeltem, hogy riminkod- 
jarn Máriához, hanem mert nekem a Mária 
enekek tetszenek.

— És a fáradsága?
— A természettől rám erőszakolt köteles 

megalkuvás. De az elmémmel azt is próbálom 
legyűrni.

— Amikor magamban vagyok akkor is.
— Maga tehát azt hiszi, hogy; az élet szép.
_Nem. Ezt nem hiszem. Az élet nem szép.

De az a meggyőződésem, hogy a művész enyhít-^ 
-hét az élet sivárságán. Verlaine piszokban élt, 
de az alkotásaiban mégis szebb életet élt, mint 
harmadik Napoleon... Csak a művész lehet az 
élet császárja.. .*

— S mi marad Önnek vigaszul?...
— A művészetben való hit.
_ Értem. A keresztényüldözések idején

maga mártír lett volna...
— Most is az fagyok. Kacagtam volna Né­

rón, mint most az életen... Nero pedig csak ár- 
; nyéka volt az élet kiméletlenségéenk...

— Sohasem fáradt bele a gondolkádásba?
— Akkor is foglalkoztat a kimerült, korán 

fáradt testem...
— Maga optimista —
— Pessimistikus optimista vagyok, ahogy 

valamelyik nagy szívű francia író mondja.
_ Körülbelül úgy gondolkodik, mint én 

egy esztendővel azelőtt. Már nem hittem sem­
miben, de még igyekeztem következetes lenni a 

.művészi egyéniségemhez, önnek nem kell meg­
alkudnia, mert semmiről sem.kell lemondania— 
Ne csóválja a fejét... Megalkuvás csak az, a 
mikor az ember művészi énjére borítja rá a 
szemfedőt... E» a bűnök bűne s lássa az eré­
nyes emberek csak ezért szeretnek bennünket... 
Ha a becsületes ember váltót hamisít, a gazdag 
ember elveszti a vagyonát, a megalkuvás, amit 
ez maga után von, a mai társadalom szempont­
jából megdöbbentő. A filozófia szemüvegén át 
kis jelentőségű. A művész szemében pedig egy­
általában nem számit... A megalkuvásomban 
az a fönségee és megalázó egyaránt, bogy a mű­
vészet természetföljötti tiszteletéből ered........
Megértem önt, de nem hiszem, hogy megértene 

mert akkor a lelkemben kellene lennie— 
Van Gogbot a vérbaja az őrültek házába ker­
gette, de nagy művész volt, én megbolondulhat­
nak és még sem leeek nagy művész... És mégis 
érzem, hogy vétettem a tehetségem ellen * bű­
nös vagyok... Ez az ellenmondás az én trage- 
élilH« • •;

(ELBESZÉLÉS.)

IRTA: REMÉNYI JÓZSEF.

"Ekkor a leány azt mondta:
— Felveszem a harcot magával. Még az en­

gedélyét sem kérem ki. Nem is lenne harc, ha x 
a beleegyezését adná hozzá...

'S
Sajátságos délutánt töltött el Bolonnay a 

leány társaságában. Háromig a kerti vendéglő­
ben voltak, azután jöttek a városbeliek, Bolon­
nay sétát ajánlott, a leány kapva-kapott az indít­
ványon, zeg-zugos utakon mentek, a Zerge hegy 
fel éindultak. Bolonnay azt indítványozta, hogy 
a Szécheny i-magaslat legyen a végállomásuk, a 
honnan, ha még idejekorán érkeznek oda, te­
kintettel a tiszta levegőre, a bécsi Szent István 
templom tornyának kontúrjait láthatják. Egv 
fordulónál megálltak, a völgyben előttük elte­
rült a város, amelyet a napsugarak, mint egy 
aranysárga háló, leptek be. A vásártéren » sát­
rak és a vasárnapi hullámzó tömeg messziről \ 
olyannak látszott, mint egy Manet-képcn a moz­
gó tömeget ábrázoló színfoltok. A kényelmesen 
hömpölygő Dunán különös zöldes és sárga sz.n- 
f olt okban ugráltak a napsugarak s olykor-oly­
kor Úgy tetszett, mintha egy termetesebb hul­
lám a napsugárba kapaszkodva törekednek a 

' magasba. A liget évszázados fái is aranyfenyben 
fürödtek s feketébe menő zöldjük bizarr elvál­
tozásokban emelkedett ki a nap saikrázó joked- 
ve következtében.

— Lássa — mondta Bolonnay — mindezt* 
a magam szemével látom, a magam leikével él­
vezem. Amit beléje magyarázok — a tuzten- 
gernek ez a nyugodtságot sainleló nyugtaUn- 
sága — ez a sok tiszta szin, a piros, kék, zöld, 
sárga, a víziók, amelyek kibontakoznának ben­
nem, ha nem tudnám, hogy maga figyel engem, 
a várost a ligettel össaekölő hid, amelyet olyan­
nak Htok, hogy bátran beleilleszthetnem illu«. 
trációként egy darab mrw-be, ez a sUh.il.« a 
természetnek, amely jobban hat meg. mintha a 
fotográfus hűséget elhitető szemével latnam a 
természetet... ez zz én egyéniségem, zz e^rem- 
leg meglátott kép benne van a lelkemben, de ha 
meg akarnám festeni, bátran rá lehetne mon- 
aani a képre, hogy Van Gogh festette■.. Egye- 
ni a látásom, de nem a kifejezés készségen. » 
ezért vagyok másodrendű műié« és ezért nem 
érdemes nekem törekednem semmire sem. . . 
Ha most itt lenne a vásznom s akár a kezemmel 
vagy az ecsetszárral vinném rá azokat a színe­
ket, amelyek ebben a pillanatban bennem él­
nék, az eltorzítások, a rendszertelen impressziók, 
a túlzások, a színekben görcsösen vonagló kimé- 
merik már nem az enyémek lennének, hanem 
Van Goghé, akinpk én a famulus, vagyok az 
akaratom ellenére... Csak akkor vagyok mű­
vész, amikor nézek. Ha festek, már mesterem- 
bér vagyok...

_ Nincs igaza, nincs igaz», nincs igaza
mondta'a leány csökönyös lelkesedéssel és meg­
győződéssel. Ha él is magában Van Gogh lelke, 
tökéletesítse... Tökéletesedni, ez lehet a művész 
feladata, mert tökéleteset még a szentalyik is­
tene sem nyújtott... A maga fantáziája olyan, 
mint gyémintkockikból összerakott mozaik... 
Bizarr, szélsőségekre hajló, a napot «» elvakiló... 
Maga csak aa örömtől veszthetné el az eszet es 
nem a szomorúságtól... Art mondja, bogy a 
stílusa és a stilizálása is Van Gflghé.. El"'*
„cm... De bit art vájjon nem lehet-e fejlesz­
teni?... Van Gogh nem tannh-e a japánok­
tól?... Elvégre mi fontos önnek?..A víziói
megrögzítése... Az impresszionisták tanultak 
Tnrnertól és Constabletól, nem beszélve a japá­
nokról, de azért Monet vagy Manet mégis ké­
pesek voltak az egyéniségüket a képeikben ki­
fejezni... Tudom, hogy mit akar mondani. .. 
Maga túl van az impresszionisták festői látásán. 
Nem törődik azzal, hogy a világosság milyen 
színeket varázsol elő, milyen tónusokat
teremt........ jnaga azt a fantasztikus képet
akarja megfogni, amelyet például ez a pano­
ráma az első pillanatban elhelyezett a lelkében. 
Miután a fantasztikus benyomás a magáé, miért 
ne lehetne róla a festett kép is kizárólag a ma­
gáé?... Képzelje el, hogy a kifejezésmód az 
öné • akkor el is fogja hinni.. Ezen malik min­
den. ..

— Ezt csinálja minden tncatmüvém. Elhi­
teti magával, hogy egyéni. Én erre nem vagyok 
képez. Ismerek embereket, akik elhitetik ma­
gokkal, hogy filozófusok és ha nem lenne gyo- 

,,**hoIc»^~ncL tiiájsk migwtítj
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nyugodtan élnék le az életüket. Ismerek ze­
nészt. aki mert nem virtuóz, el tudja hitetni 
magával, hogy alkotó művé«. Olyanok ezek a 
művészettel és filozófiával a beesvágyjikat ki­
elégítő emberek, mint az az embert ásunk, a ki 
azért büszke a karakteres voltára, mert niég 
nem csípték rajta a lopáson. -. > Boldogok, de 
ilyen boldog én sohasem akarok lenni.. . Hm... 
Megengedi, hogy egy kicsit mosolyogjak ma- 
gáti...

— Mosolyoghat, egész bátran mosolyoghat.«
Eszembe jutott, hogy milyen nagyszerű do­

log lenne magát .megfesteni... Maga a művé­
szet driadja, aki idetévedt hozzám és piszkálja • 
a lelki ismeretemet... Valahogyan ezt fejezném
ki a képen... Nagyon groteszk kép lenne........
Sárga ruhája lenne, nagy kék foltokkal... ak­
korák, mint a tgnyerem s néhány méternyi tá­
volságról arabeszkszerüek... a szemében élénk 
gziu ... a szeme elfeledtetné azt, hogy arca van, 
a szemében mosolyogna a részeg nap .. oh, 
furcsa kép lenne, amelyen több volna belőlem, 
mint magából, de maga is rajta lenne...

— Na lássa... Én ugyan nem kerestem fel 
magát azért, hogy témának érezzen, hanem az­
ért, hogy érdemes a «ját témájának örülni éa 
alkotni... örülök annak, hogy már első alka­
lommal annyira vittem, hogy témát lát bennem 
át meg akar festeni... Idővel annyira viszi, 
hogy meg is festi azt, amiben témát lát...

Bolonnay agy érezte, bogy túlságosan gyor- 
«n megadja magát. Ki ez a nő: ellenség vagy 
barát? Mit akar tőle? Titokzatosabb, mint az- 
élet, mert*az életén már trpelödött, de ezen * 
leányon még nem. Sejtelmesebb, mint művészi 
pályáján kezdetén a legtitkosabb álma volt, 
mert art próbáim megvalósítani, de ez a nő a 
közvetlenlégével eddig elejét vette annak, hogy 
a legtisztább csodálkozást váltsa ki belőle. Mert 
művészetről — az ő művészetéről — beszélt, te­
hát elfelejtette a férfi lsemével nézni. Neki te­
hát a «ját művészete fontosabb, mint egy ide­
gen nő vonalai éa aa a különösség, amely a lé­
nyéből ered. De ha a «ját művészete fontosabb, 
miért akar lemondani róla? Vájjon többet vagy 
kevesebbet árult volna el ez a leány a növoltá­
ból. ha tueatteiemtés lenne? Kaland vagy ese­
mény-e ennek a leánynak a vele való találkoaá- 
«? Aa ajka baja .a szeme, ha hallgat, melanko­
likus, ha beesel, tüzes s a mozdulatai fáradtak, 
csodálatosan fáradtak.. , Szeszélyből vagy meg­
győződésből kereste-e fel? Vagy talán — a Bo­
lonnay örült ennek a feltevésnek — a nvárspol- 
gári környezetből úgy akar elmenekülni, hogy 
saját magának meglepetéseket szerem?...

— Maga most felettem gondolkodott — 
mondta a leány, — de ha még soká lépelődik, 
akkor napnyugta előtt ne mérünk el a Széchenyi 
magaslathoz. ..

— Talán ne is menjünk...
— Ne menjünk...
— üljünk le erre a padra... a legyekkel 

és szúnyogokkal majd csak végzünk... és be­
széljen valamit magáról... . 1

— Már beszéltem... Elmondtam, hogy 
hívnak... menyasszony vagyok... » i

— Akkor egy idegen beszélt egy idegenhez. 
Most azonban úgy szóljon hozzám, mint egy 
régi jó barátjához, akivel esztendők mohán ta­
lálkozott ... Alkonyodik... A régebbi éveim­
ben ilyenkor szerettem leginkább magammal 
beszélgetni és magamat biztatni... Szóljon te­
hát... Amit eddig mondott, abban csak: aa 
érdekelt, ami rám vonatkozott... Most csali Sít 
mondja el, ami kizárólag magára tartozik,..

— Érzi — mondta a leány — hogy minden 
mozog és mindenben van szín, mint egy Monet 
képen... A mozgásban csupa harmónia vapi,.. 
Nincs subtilisabb harmónia, mint itt lennij.... 
Szép, nagyon szép az nekem, hogy itt maga náel- 

' lett ülök a a lelkem viaén a magában ébredő 
’ ^ napsugarak tükröződnek viasza...

— Gyönyörű metaforái vannak...
" — Én igy festek... Bevallom önnek, fes­

tőnek tudom magam, aki nem érti 'az ecsetkeze­
lést, de tudok festeni... Mindent elmondtam 
magamról...

— Mindent?
— A többi csak réssiet... Art is akagja?
— Kérem...
Hirtelen, mint'« égnek a kitágult pupil­

lája, bíborvörös színben jelentkezett a látóha­
táron a nap. A leány, belső láztól felhevülve, 

• reszketni kezdett.
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— A nap bennünket nca — mondta.
Fenséges csend, amikor • tompuló minek 

as elmúlás melódiái. Csodálatos csend a nyári 
alkonyaiban .amikor a föld tan Laliiéi fájdalmá­
ban ax elviselendő terhek súlya alatt sóhajt. 
Megható csend, lelkek késfogóját teremtő, 
óesinte csend, amely meggyujtja ax érzések mil­
liárdnyi mécsesét 'a lélekben.

S ebben a csendben egy hang szólal meg, 
puha, édes, sxomoru és megnyugtató, a legiga- 
aibb emberi vallomás hangja. Egy leány besxél, 
akinek ax érmései és gondolatai érettebbek, mint 
as évssámai. Elmondja, hogy Pozsonyban vé­
gezte az iskoláit, autochton család sarja. Tizen­
hat éves volt, amikor az apja haláláról értesült, 
akit nyugtalan vére kikergetett a világba s né­
ha két évig is távol volt. Részt vett Afrikában 
oroszlán adásiatokon, látta.az indiai dzsungelt, 
megfordult a mi kádó udvarában, járt Kalifor­
niában s a leánya sorsát nővérére bízta. A leány 
az anyját nem ismerte .mert akkor hah meg, a 
mikor még mamának sem tudta szólítani.

— Néha az ax érzésem, mintha az apám el­
használta volna az én lábamat is a világbolyon- 
gésában, azért olyan fáradtak az én mozdula­
taim. ..

Néhány hónappal az apja halála után Becs­
be került. Két évet eltöltött a rokonoknál, majd 
Münchenbe ment, mert hajlama volt a festészet­
re, de egy év leteltével rájött arra, hogy csak a 
Utász a festőé, egyébként dilettáns. Akkor ön­
gyilkos akart lenni.

— Vannak emberek, akik semmiségért ké­
pesek az életükkel végesni. Komolyan vettem 
«.yil,«s azt, a mit nem kellett volna...

A megszokott módon kcsehek. Utazni küld­
ték. Egy svájci társalkodó nő kíséretében beutaz 
ta a kontinenset. Angliába nem ment el, mert 
oda nem vágyódott. A két év alatt élni próbált. 
Benne volt az apja nyugtalansága és a remé­
nyeiből össaeomlásábóí eredő toiyps láz. A 
madridi Pradoban egy ízben az őrület szélén 

„ voh. Goya segített rajta. Akkor lett a művészet 
fanatikusa. Olvasó, gyónás, kilenc napi ájtatos- 
sági gyakorlatok nélkül is meggyógyult a lelke. 
Vallásosan nevelték s az összes elvpot képzetek, 
amelyeket a vallás az agyvelejébe rögzített, a 
legfeleégeeebb művészeti gyönyör szolgálatába

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

szegődtek. A reakció kellemes, bágyadt érzést 
keltett benne. Amikor a művészet megváltotta 
a lelkét, akkor szűnt meg a személyes istenben 
hinni. Az ő testamentom istene kegyetlen, mint 
egy hóhér, az uj testamentomé alázatosabb és 
szerényebb, mint egy kapucinus barát és a zsidó 
és latin fantáziát a teremtőjének nevező istent 
a művészi érzékenységével nem tudta összhang­
ba hozni. Szakított vele. Huszonegy éves korá­
ban ejtette ki a kezéből a katekizmust. Most 
jobban hisz, mint amikor hívőnek tudta magát, 
mert nem gondol atra, hogy a-hiteért túlvilág! 
jutalom jár. A hite-positiv gyönyör, szinte érzéki 
öröm. A múltjából benne rekedtek a Mária da­
lok akkordjai és becézve vigyáz arra, hogy cl 
ne illanjanak, mert szépek. Az életéből kiűzte a 
ködöt. Tudja, hogy valT, de ha közeledni érzf 
akkor egy napsugaras képre gondol s a tiszta 
hellén ég ragyog a feje felett. Meg aztán: bízni 
kell a csodálkozásokban és meglepetésekben. A 
fantázia marionettjeit ki kell küldeni az életbe 
s szembe kell állítani őket a mindennapi ember 
unalmas örömével és a rendkívüli ember meg­
rendítő fájdalmával... *

_ így kerültem «1 magához ma délben...
A fantáziám marionettjeit felöltöztettem s eljöt­
tem velük a mély tói kápolnához... Csak azért 
van vasárnapom, mert magával találkoztam... 
Három napja vagyok a váróéban, időről-időre 
meglátogatom a nagynénémet s ma reggel, ami­
kor kezembe került a német lap, nagyod ben­
sőén magira gondoltam... Elképzeltem, hogy 
miként szenved.'.. A télen láttam néhány ké­
pét Münchenben, (mert ha teljesen jól akarom 
éresni magam, riassz kell térnem Münchenbe, 
annak ellenére, hogy a pokol mélységeit ott lát- 
tam először I és feltettem magamban, hogy még 

e a mai nap folyamán felkeresem... Itteni szo­
bámban, az Íróasztalom felett lóg az egyik 
festménye... Billiirdaaxtal... a golyók kopo­
nyák... a dákó pedig egy hosszú, vékony testű 
szörnyszülött, a feje a sátáné... magának sza­
dista öröme lehetett, amikor ezt a képet festet­
te... Félelmet keltő szimbóluma van... Má­
jusban a mély tói kápolna előtt láttam magst 
egy párszor... s akkor megvetettem, amint mon 
dottani, mert arra gondoltam, aki az ecsetjével 
ennyire filozófus is tud lenni, annak nem volna.

ILKA.
IRTA: FAYIAÉ HENTAlaUBB MÁRIA.
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szabad a krazclbnbereknek yzt az örömet sze­
reznie, hogy egy tál lencséért eladjamagat 
kik Egv Ízben le is vettem a képét a latról, 
nem akartam látni, annyira hántolt a maga 
megalkuvása. .. Hogy honnan *
ligeti kávéházban egyszer a maga ko“1<*e" 
lem s a vőlegényem említette a neve A «le­
pényem nagvon rokonszenvesen nyilatkozott Ön­
ről.' . Felháborító. .. Halvány sejtelme sincs a
maga értékeiről... Borzasztóan megalázónak 

" éreztem ezt a dicséretét... _
— Miért járt májusban gyászban....
— Csak feketében jártam, mert úgy erez­

tem. hogy illik nekem, de nem gyászban .
Teljesen bealkony odott. A Duna tükrére 

ráfeküdtek a gázlámpák sugarai. A «urke sö­
tétségbe belehnnyorgattak a gázlampak. A 
Völgyben elterülő város olyannak látszott, mint­
ha a lomha testén szent János bogarak világíta­
nának. Elszórtan éjjeli szolgálatra jelentkeztek
a csillagok. . .

Csend. A sir zajosabb, mint ez a rejtett 
helv, ahol valakiben ébredezni kezd az élet­
kedv. Melódiák zengtek fel Bolonnay léikében. 
Hangtalanul azt mondta magának: "Csak tetsz­
halott voltam ..” ..__

_ Csodálatos — mondta hirtelen ujjon-
gással — csodálatos — ismételte, de ezt már 
beleharsogta a levegőbe — csodálatos — 
hangzott el harmadszor is zz ajkból a 
ekkor a U-ánvra nézett, aki mosolyogva uh mel­
lette, mosolyogva és sugárzó szemmel, büszkén, 
diadalittasan. Bolonnay érezte a leheletet, amely 
forró voh, a leáuy hozzáért az arcával, az ajkuk 
találkozott » két lélekben felzengett a nászni-
duló és az élet himnusza... ___

— A vőlegényem — kacagott fel egyszerre 
démoni jókedvvel a leány nem — nem gondolod 
hogy a vőlegény komikus teremtés?— A polgári 
társadalommal szemben nekem csak az az elég- 
tételem lehet, hogy egy miniszteri fogalmazó­
nak leszek a felesége... Képzeld, a Szerencset- 
len azt mondja, hogy Makart óta senki festem 
nem tudott... Buta, buta, buta... Meg fogom 
ki nozni, mint még soha embert... Meg fogom 
boszulni azt. amit az ő fajtája veled szemben 
elkövetett.... Piorák... Az a perverzitásuk, 
hogy a mi vérünket szivják... Utálom őket ...< 
Utálom őket!... _

-m

I

• Ilka föltette az kalapját, az­
tán a tükörbe nézett. Egy pil­
lantást akart csak belevetni, 
hogy meggy ősődjék, rendben 
van-e öltözete. Azonban meg- 
hökkenve állt meg a tükör előtt 
ée tétován tekintett körül.

— Oh, milyen sápadt vagyok! 
Mi lelt engem. — gondolta és 
nem indult az ajtó felé, ámbár 
as imént sietett, hanem az ab­
lakhoz lépett és kitekintett.

_ Mi leltT__ Istenem, hát
olyan asszony leszek én is. mint 
sok más, a ki elmegy az ilyen
rendes-voua-kra---- Nem, nem,
soha!

Kit gondolva, hirtelen kigom­
bolta a katóyüjét és az asztal 
közepére dobta, aztán egy kar- 
asékbe ült, fejét kezére hajtot­
ta ée tovább gondolkozott.

— Mit is akartam tenni 1— 
Ah, de szeretem, énem, hogy 
szeretem Most, hogy huszonöt 
éves koromben gyűlt szivem elő 
ezör szerelemre. Igen. most. hi­
szen férjemet nem szerettem. 
Szőlőim óhajtásának engedve; 
lettem nejévé, aztán megcsalt, 
elhagyott és meghalt— Most 
mlml vagyok, szabad, már 
négy év óta. De, a mint leány- 
koromban nem éreztem vonzal­
mat senki iránt, úgy megkímélt 

„a szerelem asszonykoromban is
mostan ig  S mist. mióta Té-
reyt megismertem 1 Most. igen. 
most egészen másként dobog a 
szivem 8 6 ezt tudja, érsL-- 
0 viszontszeret! Ah, de módja-e 
ez a szerelmi vallomásnak, hogy 
légyottra kivi

Ilka fölállt és letette kalapját, 
eztán imigy fűzte gondolatait:

— Ugyan, hogy is jutott 
olyan az eszembe, hógy lépre 
menjek. Hisz én egy köztiszte­
letben álló nő vagyok, a kihez 
Térey nyíltan eljöhet és ha sze­
ret, egymáséi lehetünk. Mi szük­
ség a titkos légyottokraT Igen, 
igen. ezt megírom neki és ma­
gam helyett a levelet küldöm az 
általa jelzett helyre.

A gondolatot tett követte. 11- 
ka elővette az Írókészletét, aztán 
elővéve egy rózsaszín levélkét, 
átolvasta ée imigyen válaszolt 
rá:

Tisztelt Uram! Nem csalódik. 
A rokonszenv kölcsönös. Először 
érzek férfi iránt melegebben, de 
csodálkozom, hogy ön titkos 
légyottra hív. holott erre sxük- 
aég nines, ftn özvegy, tehát sza­
bad vagyok, bár férfivendége­
ket nem fogadtam soha. ön előtt 
nyitva áll az ajtóm: ssiveeen fo­
gadom. Isten önnel, magam he­
lyett e levélkét küldöm ée szíve­
sen elvárom -

Ilka.

A sxép fiatal özvegy megírta 
a címet, aztán csöngetett és a 
szobaleánynak megparancsolta, 
hogy egy hordár nyomban vi­
gye e levelet rendeltetési helyé-
^Most nika felöltőjét is levé­
tette, aztán bement a mellékszo­
bába. Itt egy aranyos szőkefür­
tös fiúcska ugrott a nyakába.

— Oh. mamám, mamám, még 
nem mentél élt Ugy e, elviszesz 
engem is magaddal, hiszen soha 
sem szoktál itthon hagyni t

— El, édes kis fiam, ezentúl 
is mindig magammal viszlek, — 
felett as anya és szeretettel ölel­

te meg a fiacskát. — Csak most 
játszszál csendesen, mert a ma­
ma vendéget vár.

Az ötéves kis fiú visszament 
játszótársához és csendesen foly­
tatta a kocka összerakást, Ilka 
pedig bement a fogadó szobába.

1 Kevéssel ezután megnyílt az 
ajtó és a szobaleány Téreyt je­
lentette be.

Egy feltűnő szép, magas, nyú­
lánk harmincöt-harminchat évet 
mutató férfi lépett be.

Ilka ép oly piros volt most, 
mint a milyen sápadt volt. ami­
kor indulásra készen a tükörbe 
pillantott.

— Parancsolta, asszonyom, — 
szólt a belépő mélyen meghajol­
va — itt vagyok. Ha ön nyíltan 
akarja a viszonyt.....

—> Viszonyt ! — ismételte Ilka 
bámultam. — A látogatást ta­
lán.
_ Hahaha 1 — nevetett a

férfi. — Nevezzük tehát látoga­
tásnak, édesem.....

— édesem! De uram, nem ér­
tem önt! — szólt ismét a nő, 
egyik bámulatból a másikba es­
ve. _

_ Ugyan kérem, hiszen nem
gyerek — szólt ismét Térey és 
epedő szemeivel majd elnyelte a 
szép asszonyt — érti talán a le­
velem: Szeretem és azt akarom, 
hogy viszontszeressen.

— De kérem, ez nem módja, 
— szólt most a nő remegő han­
gon — ha ön kivette is belőlem 
soraim által a vallomást, hogy 
mást érzek iránta, mint éreztem 
eddig a férfiak iránt, azért ta­
lán mégis nem kellene ilyén mo- 
dortalann lengem mihdjárt éde­
semnek szólítani.

_ Ugyan, hát miért komédi­
ámén k sokáig! — nevetett Té­
rey.

— Kérem, a házasság komoly 
lépés, először sok mindent rend­
be kell hozni.....

— De ki beszél magicskának 
házasságról!

— ön, hiszen azt Írja, hogy 
szeret és azt óhajtja, hogy egy­
máséi legyünk 1 — felelt a hölgy 
zavarral.

— Beh nagy gyerek 1 Kell ah­
hoz házasság!

— Uram, egy szót se többet!
— pattant föl a ssép asszony. —
Kérem, távozzék nyomban a la- 
iránt és abban is igy kellett csa- 
kásomról! Jaj, egyszer, először 
éreztem melegebben egy férfi 
lód nőm! *

— De hiszen szeretem 1
— Egy szót se többet, uram,

— kiáltott Ilka — nekem gyer­
mekem van, fiam és arra tisztes­
séges nevet akarok hagyni.

Ezzel a nő felkelt és sietve 
hagyta magára a vendégét.

Térey nyomon követte és utá­
na nyitott s mellékszobába. 

Milyen kép tárult itt eléje 1 
Ilka ott térdelt öt éves fiacs­

kája előtt és zokogva vonta szi­
vére, a fiúcska pedig rémülten 
kiáltott

— Ki bántotta az én mamá­
mtól Oh, csak már nagy volnék, 
hogy megverhetném! Mamám, 
mamám, ne sírj, szántsd a te kis 
fiad!

— Igen, igen,'édes kis fiam, 
csak téged! — zokogott a mé­
lyen sértett nő.

Térey megszégyenülve húzta 
be az ajtót és nesztelen távo­
zott.
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A cukrász aranykoronája.
IRTA MOLNÁR F*ERENC.

cukrász teljesen meztelenül 
állt előttem.

— Vegyen magára valamit, — 
mondtam neki. Erre szétnézett és 
egy nagy, fehér lepedőt kanyari- 
tott a válla köré. Alig halottak 
egymás szavát a visszliangos fiir- 
döteremben, mindenütt csurgóit, 
zuhogott a viz. Egyébként friss 
és üdítő volt a látvány: a vad 
fürdőmesterek vizsugarak, fehér 
lepedők közt ölelgették, mosták, 
öntötték, csapd őst álk a meztelene­
ket. Ahogy szétnézek, mindenütt 
lepedők, meztelen-sárga lapockák, 
vedrükből felcsapó vizrongyok, 
egy-égy hatalmas felsőkar. négy­
öt lepedős kisértet, amint megy a 
kabinok felé, barátom a tanár, a 
ki cvikkerrel az orrrán, egyéb­
ként tökéletesen meztelenül to­
csog a fagvosáiideg lábvizben, mi­
közben az égre szimatol fel finom 
orrával, úgy. hogy nagy szakálla 
nem lefelé lóg, hanem előreáll 
Ezt kiáltja a tanár már egy ne­
gyed órája: “juhu, juhnhUhutou”.

— Jöjjön — mondja a cukrász,
— itt nem lehet beszélni.

Bemegyünk az úgynevezett pa­
koló terembe. A sarokban, az 
utolsó ágyon lepedőbe csomagol­
va alszik dr. Velomirszky. Lepe­
dőt veszek én is, lepedőt téri tűrik 
a pardrapepedö, mindenütt lepe­
dő, lepSlő:..

— Esetem latin neve — mondja 
a cukráiiz, — traumatikus psyc- 
honeuróz is.

Kissé meghajol ültében, mintha 
bemutatkozott volna.

__ Van szerencsém, — mondom,
__ mert viccet kell mondani.
_ Trauma, — mondja ő — az 

egy nagy rúgás, amit az ember 
az" élettől kap. Psyoho, az psyho- 
lógja vagy mi a fene, az lélek. 
.Neurózis, az az idegbaj. mert 
neur, az ideg. Nerv németül.

— Pestit
— Nem. Budai vagyok. Nagyon 

jó, régi cukrászdám van. az urak 
Pesten nem ismerik. Hát ott kez­
dem, ahol meghalt a feleségem. 
Gyerek, az öt van. Was macht 
man da! Megnősültem újra. Nőm 
leánynevét * nem mondom, bizto­
san ismeri a családot, azok is 
pestiek. Uraságod ismerős a vár 
rosbant 

— Igen.
_ Nahát, akkor pláne. Csak 

magát az esetet mondom el, iró- 
embert érdekelni fog az ilyen. Jö­
vök egyszer haza délután három­
kor a kávéháziról...

— Fiatal a feleséget 
_ Fiatal, de özvegy volt. Kü­

lönben mit mondom, hogy özvegy! 
Nem is volt özvegy. El volt válva 
az urától, az ura magasrangu ka­
tonatiszt, most Szerajevóban van. 
Nem is tudom, miért mondtam öz­
vegy. Egészen szőke, gyönyörű 
kicsi szeme van, nem nagy, hanem 
kicsi, de gyönyörű kék. Tulaj­
donképen nem lehet mondám, 
hogy kövér, inkább molett, közép. 
Nagyon nett nő, fdher bőre van, 
fekete bársony szallagot hord a 
nyakán. Mondják, kokett, én nem 
találom. Feltűnő, az igaz. De hát 
aki fess, az feltűnő.
_ Igen. Hát jön egyszer haza

a kávéházból... .
— Jövök egyszer haza a kávé­

háziról," ott ál a cukrászdában egy 
rendőrségi ember. Mi az! — mon­
dom. Mondja idézés. Nekem! Nem, 
Bője ő nagyságának. Mutassa. Ol­
vasom: tényleg. Mi ezt — mon­
dom. Azt mdridja: tanú. Micsoda 
tanul Azt mondja: fiikeres ügy­
ben. Miesoda fiák erest Nem tu­
dom, — mondja, kérdezze meg h

kapitányságon. Hopp, — mondom 
magamban, mert nőm nem volt 
otthon, — most hamar szaladok 
a kapitányságra. Tudja, kérem, 
szívdobogásom \ volt. Nem tud­
tam, hogy mi van, de egy olyan 
erős szívdobogást kaptam, tudja, 
azt az igazi herriklopfent, ami úgy 
néha van ám szaladtam a rendőr­
séghez. Mutatom a cédulát, azt 
mondják: első emelet tizennégy. 
Bemegyek, jónápot fogalmazó ur. 
Mi ez, fogalmazó ur! Nőm kapta 
fogalmazó ur. Fogalmazó ur meg­
nézi. azt mondja: ja igen. Mon­
dom “ja igen”, ebből én nem tu­
dok semmit. Mondja aztán a fo­
galmazó nr: fiákeres a fehérvári 
országúton este nyolckor összeüt­
között egy automobillal, kedves 
neje tanú. Bocsánat, kérem, ho­
gyan tanú kedves nőm! ö ült 
bent az automobilban! Nem, ké­
rem, automobilban csak soffőr 
ült, kedves nője a fiákerben ült,
5 tanú és dr. Vadász Henrik. Er 
zsébet-körut nyolcvannégy szinten 
a fiákerben ült, szintén tanú. Na 
da hast es. Köszönöm fogalmazó 
ur. Kérem, szívesen. Alászolgaja. 
Jónapot, — mondja fogalmazó 
ur, _ ne abba menjen bele, az 
szekrény, hznem jobbra, ott van 
az ajtó." Hallott ilyet! A szekrény­
be akartam bemenni.

— Na ez igazán jó, — mondom 
neki, vigyorgok vele, mert szünet 
kell ilyenkor, egy kis üdülés, kü­
lönben felizgul és nem mondja 
tovább. — Igazán jó. A szekrény 
be! Nem rossz. Na és aztán!

— Aztán képzelheti. Megálltam 
a rendőrség előtt, mert nem tud­
tam tovább menni. Ha akarja tud­
ni, ez volt a trauma, azt mondu 
a főorvos. Ez a dolog, amikor nem 
tudtam elmenni. De aztán mégis 
elmentem. Hát ez a Vadász, ké­
rem. Most gyövünk erre a Vadász­
ra. Ezt hitték Weissenberg és 
már akkor ügyvéd volt, mikor 
második nőm még elad férjével 
élt. Énnekem mondták, mikor nő­
met elvettem, egy ékszerész mond 
ta. hogy nőm e miatt vált el az 
első urától, de ez a Vadász nem 
akarta elvenni, mert nőmnek nem 
volt pénze. De akkor én ezt vissza­
utasítottam, mert nem hittem el, 
bár tudtam, hogy Vadász járt a 
bizhoz. Vadász mindyi vasárnap 
ott ebédelt. De én sohse láttam 
ezt a Vadászt. Na, de ez nem fon­
tos. Megyek haza és várok, vá­
rok, féllétkor jön nőm. Ilonka, — 
kaptál valami idézést a rendőr­
séghez. Azt mondja: igen, a cse­

léd, tudod, akit kidobtam. Ilonka,
mondom neki, — ez nem cue- 

léd. Honikat ez fiáker, ez tanuvul- 
lomás, — mondom, tudja, de ak­
kor már ordítottam, — este nyolc, 
fehérvári országút, te ültél a ko­
csiban, doktor Vadász, doktor V a- 
dász, doktor Vadász, — mondom, 
tudja, akkor már össze vissza kia­
báltam mindent, — ültetek a ko­
csiban, mit csinálsz te a fehérvári 
országúton nyolckor egy kocsi­
ban!

— Kérem, — mondom a cukrász­
nak, — vegye magára a lepedőt. 
Fölyton meztelenül áll itt.

— Pardon, — mondja, felveszi 
a lepedőt, amit legesztikulált ma­
gáról és nem tagadhatom, úgy 
tartja, mint az egyik válla szaba­
don van. Ahogy beszél és mozgat­
ja a karját, a váll kis esonthidjai, 
szálas, sovány izmai idegesen ját­
szanak, furcsán mozognak.

Folytatja:
— Hát nem azt mondja: tudod, 

itt volt .Vadász az üzletben. Pro- 
montoron volt dolga, nekem fájt 
a fejem, azt mondta: jó lesz egy 
kis levegő, menjek vele, hát men­
tem vele. Mit szól ehhez!

— Nagyon meglehet, — mon­
dom.

— Ezt mondta a főorvos is. De 
ez nem igaz, ezt csak a betegnek 
mondják. Én ezt ismerem. Édes- 
kedni a kocsiban. ” Vigyázz, be­
látnak.” “Kocsis, a kis utcákon 
hajtson." Én ezt már csináltam, 
amikor szinésznörendék voltam.

— Szinéazmivend/k volt!
— Igen. Nem mindjárt ci*rász. 

Előbb szinésznövendék. Tudom én. 
mi ez. fisszeöl elkésnék, szorítják 
egymást, én egyszer zz egész Line 
hidat te -az egész alagutat végig­
csókol tam egy nőn, el se vettem a 
szájamat a szájáról. Hol van itt a 
jó levegőt Erre feleljen, hol van 
itt a jó levegőt

— Jő , jó.
— TTgy-e, most "jó-jó”! De 

most jövök én. Emlékszik még. 
mit mondtam, hány gyerekem 
van!

— öt.
— öt. És milyen üzletem van!
— Cukrászda.
— Nem cukrászda. Jól menő ci* 

rászda. És őt gyermekem. És egy 
fél éve voltam ezzel • nővel. Ezt 
most dobjam ki! Még az első. fele­
ségemet se dobtam volna ki az öt 
gyerek miatt, hit hogy dobjam ki 
a másodikat! Mikor már meg volt 
neki magyarázva, hogy ez az uj

Humor.
/

erre a képviselő — hogy egy 
anekdotával feleljek erre.

És elmondta Rothschild ese­
tét a koldussal. Uyenformin:

Megy Rotschild az utcán. 
Szembe jön vele egy rongyos 
koldus, te megszólítja:

— Rotsehild báróhoz van sze 
zenesem!

— Az vagyok.
A koldus könyörgő arcot vá­

gott
— Kérem, — mondja — én 

egy szegény, beteg, keresetkép­
telen ember vagyok, otthon 
nyolc gyermekem van, a féle­
ségem is beteg, éhezünk, fá­
zunk. .. adjon nekem kilenc 
krajcárt

Rotsehild vállat von te ad 
neki kilenc krajcárt

— Köszönöm, — mondja a 
koldus és indul.

— Megálljon! — szólt utána 
a pénzkirály. — Miért kért ép­
pen kilenc krajcárt! Ha tizet 
kért volna .annyit is adtam vol­
na. De pont kilenc krajcárt 
kérni, ez ostobaság!

A koldus" felegyenesedik te 
önérzettel telel:

— Pardon, báró ur! Ezt ki­
kérem magamnak. A koldulás­
hoz én értek.

És elsétált büszkén.

I
— Leányom, ha valamely ur 

megszólít az utcán, ne hallgass 
rá. Rosszat akar.

— öh, dehogy mama, a* 
egyik is édes csőkot kért

anya. És milyen nagyszerűen bá­
nik velük. Hát hogy képzeli ezt! 
Akarja tudni, mit csináltam!

— Mit!
— Azt mondtam neki: jól van, 

Ilonka, rendben van, de látod, mi­
lyen peeked volt. És ne tedd töb­
bé, én hiszem neked, hogy ártat­
lan dolog, de vigyázz, mert ez 
nem illik. Hát sirt és még 5 hara­
gudott. De akkor már hagytam. 
Két hétig nem tudtam enni, akkor 
mentem a tanárihoz, azt mondta, 
gyönge a gyomra, csak tejet és 
folyadékot szabad. Ittam tejet és 
folyadékot, lefogytam két hónap 
alatt tizenegy kilót. Megint men­
tem a tanárihoz, idekükiütt a sza­
natóriumba.

— És jobban van!
— Oh, sokkal jobban. Csak fe­

hér húst kapok, tejet malátával, 
tok főzeléket', evés után pankreont, 
délután teljes fürdő, volbad, este 
priznie a gyomromra, hogy tud­
jak aludni, most. ilyenkor ledor- 
zsölte, abreibung vizes lepedővel 
és muszáj harminc percet ebed 
előtt gyalogolni tispercentez emel­
kedésen s szivem miatt, hogy erő­
sebb legyen.

— No és nyugodtabb!
— Oh, igen. Az abreibung na­

gyon jó. Vizes lepedőt csavarnak 
a testre és ledörzsölik. A fejemre 
kapok hűtőkészüléket, öt gyer­
mekem van, kérem, valamit mu­
száj csinálni. így aberbung után 
néha gondolom, nem is kellett vöt 
na szólni nőmnek. Az életben tűr­
ni kell. Ami jön, az jön. Cask a 
malátát nem bírom. Tegnap egy 
félóráig sírtam a maláta miatti 
Muszájt neki a Vadásszal menni, 
hát olyan nagyon szeretik egy­
mást! Látja, én egy komoly em­
ber vagyok, elásom az egészet a 
szivembe és kúrál tatom magamat. 
Az üzletet nem hagyhatom.

Most már egy kicsit fojtogatta 
a torkát valami te kiment, a nagy 
terembe. Én még ültem egy ki­
csit és néztem utána. Ott, ahol én 
ültem, homály volt. A külső te­
rem felülről kapta a világosságot, 
az édes forró, fényes júliusi nap 
csak úgy dűlt az üvegen át. Egy 
sárga viaszkötéiives, mosolygós 
fürdőé megfogta a cukrászt. A ettk 
rász az üvegfödél alatt állt, so- 

- vány, megviselt aktját mutatta. 
Hirtelen ráborították a vizes lepe­
dőt. A fejére fényes sárgaréz ko­
ronát tettek, amiben hideg viz ke­
ring. A nzp rásütött a sárgaréz 
koronára, és a földig érő hófehér 
lepelre. Aranykoronával, hópalást 
ban állt most a cukrász. Az arca 
eltorzult egy kicsit, mert sirt. A 
keze a lepedő alatt volt, nem tu­
dott szeméhez nyttlni, hát félol­
dalt fordította a fejét, hogy a 
könnyei a szájába ne folyjanak. 
A fürd ős-pribék aztán megtörülte 
a szemét.

— Nicht weinen, — mondta. — 
Lustig sein. —

Cukrászom bánatosan mosolyo­
don el. Most átölelte a pribék és 
dörzsölni kezdte. De ez innen, a 
sötét fülkéből, olyan volt, mintha 
a pribék az ő hatalmas, vastag 
felsőiarjával nem lett volna mis, 
mint az élet és most magához e- 
melte volna, szeretettel ölelgette, 
a mellére vonta volna a szomorú 
budai fláabert, az 6 égig vonító, 
de agyonvert, elnyttnott, lenyelt, 
megevett bánatával. De á leg­
szebb, amit ném tudok elfelejteni, 
az volt, mikor a pribék letérdelt 
előtte, átölelte » lábát és 6 sz:ká­
rán, hófehéren, arany koronánál 
a fejte, megbocsátó bus mosoly- 
lyal nézett le rá.
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Az örvény fenekén.
REGÉNY.

IRTA OILNET GYÖRGY.
\

A* Automobil Clubnak idegen 
vendégek számára lön tartott ebéd 
Ifijében az ebéd vége felé közele­
dett. Tíz óra Ítéleteit e*te. A fő- 
pineérek visszahúzódtak. A szom­
széd teremben u (l<lhán$z>k szá­
mára elkészített szivartartók vár­
ták a vendégeket. Tizenketten 
voltak, hat férfi, hat nő, a ven­
déglátó gazda pedig Maren val 
Ciprián, a hires konzervgyáros, a 
ki óriás vagyonnal vonult viasza 
az üzlettől. Ä ritka virággal, ra­
gyogó kristálylyal és ezüsttel 

-díszített asztal körül, a Marenval 
által meglhivott félvilághoz tarto­
zó hölgyek és szeretetreméltó ga- 
• allérok, a kitűnő ebéd és ritka 
' orok élvezetét kővető gondtalan 
bizalmasságban figyeltek egy ma­
gas termetű szóké fiatal emberre, 
aki a gyakori félbeszakítások el­
lenére, zavartalan nyugalommal 
seónokolt. 1

Nem! én nem hiszek az em­
beri csal hatatlanságban, még ásó­
kéban sem. a kiknek hivatásuk 
Ítéletet mondani és a kik ennél 
fogva tapasztalataikkal dicseked­
hetnek is. Nem! én nem hiszem, 
hogy akármelyik polgártársam­
nak* aki csak olyan, mint te. vagy 
én, mfcelyt az esküdtek padjára 
kerül, különösebben megvilágo­
sodjék az elméje és csalhatatlan­
ná váljék. Nem! én nem hiszem, 
hogy tisztes családapák, de "fit 
legényembe rek is, mikór fekete 
Vagy bíbor isi árt öltöttek, akár 
i'irrmelinnel, akár anélkül, ne esa- 
Vdbweanak többé és olyan Ítélé­
st hozzanak, a melyhez szó nem 
féri Következésképpen követelem
- jogát annak, hogy honfitársaim 
•Vásáriban általában, a biróságé- 
' sn pedig különösebben hinnem
-»hadjon és elvben kimondjam 

r bírói Ítélet tévedésének lehető- 
régit.

A hallgatóság sajongott. A szi- 
i" tln-ak hangzavarában a hölgyek 
• őzül néhányan a poharakat 
. • .ügették késük pengéjével A 
•-.ónok barátai kacagva próbáltak 

,* hallgatásra kérni:
— Hallod-e, Mangiron, untatsz 

b önünket!
— Büntetésül vacsorát fogsz fi­

zetni, Mangiron!
— Nem találja a beszól je véget 
szamár, ha egyszer megeresztet­

te a szót!
1), mi a kfi ütött a bambájá- 

J.rs,* hogy a bírósággal vesződik!
_ Valamennyien bambák vagy­

tok magatok! - kiabálta .Maugi- 
ran, a mint a többiek egy kiont
c .hallgattak. • , .

. . — No nézd a szemtelent! — ki­
oltotta Fontenoy Mariette. 
l'gyan gyerekek, gyeránk és hagy 
iuk itt egyedül.
_ Marenval, minek ebédeltetsz

velünk olyan embereket, a kik 
még a desszertnél is komoly dol­
gokról beszélnek 1 — kérdezte a 
r ünos kis Pithivieis Lucette.

— Látod! Például vehetned 
Tragomért — mondja Margillier 
l aura Maugironnak, a ki nyu­
godtan fogadu a sok köxlieazó- 
Irst. — Ka aztán a kedves fiú és 
rrm mutatja az embert, ebédköx- 
hen. Nem beszélt csak kellemes

- Vo'gokról. Szinte bele habsrodtom 
is" ha kellek neki, hát a faképnél 
bátyák téged, büntetésül ez unal- 
nVs szónoklásodért.
.; - No lám 1 — szólt Maugiron 

—í Tragomer te ugyan jól onná- 
IíkÍ a dolgot, öregem. íme Lóri, a
t i cserben a! ar hagyni éreted....
í.‘j l.abofez pajtás; fogadd szívesen

Ne szalaszd el a szerencsédéit, ha 
mindjárt barátod szive szakadna 
is meg miatta. Hanem elébb is 
mindenek elfitt mond, hogy mi a 
véleményed a bírói itélett tévedé­
sének lehetöségfről f

— Oh jaj! Már megint kezdi! 
Teljesen*elázott 1 Ki vele! Tömjé­
tek a szalvétáját a szájába!

Mindezeket a föl kitiltásokat 
harsány kacagás kísérte. A vendé­
gek közül csak az az. egy. a kihez 
Maugiron a szavait intézte, ma­
radt némán és nyugodtan. Ez egy 
harminc éves férfi lehetett, magas, 
vállas termetű, szögletes fejét sü­
ni fürtös haj borította, napbarní­
tott arcát csodaszép, ragyogó két 
szempár világította me>g. Szája 
széle komolyan szorult egymásra, 
barna bajusza alatt is simára bo­
rotvált álla elszánt, majdnem a 
makacsságig menfi szilárdságra 
vallott. Szemöldöke ált^l határolt, 
széles fehér homlokának dombo- 
rodásai a gondolkozó elmét és erős 
képzelő teheséget árulták el. A 
mint igy látták, hirtelen elkomo­
lyodva, szinte zordan, a vendégek 
jó kedve hirtelen megcsappant és 
az öreg Chambol, Marenvalnak. az 
ünnep rendezőjének elvál hatatlan 
jó barátja, szinte nyugtalanul kér 
dezte a fiatal embertől, á kinek 
komolysága oly éles ellentéte volt 
az ebédet kővető vigságnak:
_ De ugya nTragomer, mondja

csak, mi leltet Csak nem annak a 
bolondos Maagironnak a paradox 
állításai hatották, meg ily kelle­
metlenül t Vágj- Ulán a mi kedves 
kis Ijauretténk szerelmi vallomá­
sától ijedt meg! Ön ugyancsak 
szomorú ée hallgatag olyan ember 
nek, a kinek a* orra elé egy pá­
ratlan pince legválogatottabb bo­
rait, a szeme elé pedig Páris váro­
sának legszebb vállait helyezték.

Tragomer fölemelte lehajtott fe­
jét és mosoly villant meg'arcán.

_Ijaurette bájos, de ha elfo­
gadnám az ajánlatát, már talán 
holnap a szememre vetné, hogy 
elhagyta miattam Maugiront, Mau 
giron pedig soha meg^nem bor sá­
táné, ha elesalnáni tőle* Már pedig
ezt a kétszeres szerencsétlenséget 
nincsen kedvem kockáztatni. Ha 
egv pillanatra elmélyedtnek lát­
tok. az attól van. hogy arra gon­
doltam. a mit barátunk az imént 
mondott és hogy azt hiszem, hogy 
mindannak, a mit túlzott jóked­
vében álliott, az alapja tulajdon­
képen igaz.

__Ah! — kiáltotta diadalma­
san Maugjiron.

— No lássátok! Tragomer, a 
~ breton nemes ember, a* kinéz az 
őszinteségét nem vonhatjátok két­
ségbe, mert i'me még a kis barát- 
némmal. a ki pedig minden teke­
tória nélkül maga kínálta meg ve­
le, sem akar megcsalni; osztesik 
a véteménvemben, a. melyet az 
imént volt szerencsém a nagyrabe- 
csiilt társaság színe előtt kifejte­
ni. Beszélj hát Tragomer. bizonvo 
sau vannak bizonyítékaid, a me- 

. Ivekkel meggyőzöd ezeket a fél- 
fegvelmiieket, a kik egemet az 
imént lehurrogtak és a kik látott 
szájjal lesik szavadat, mert illően 
játszva a szép bnskomort, sejtetni 
engeded, hogy 1 szenzációs föl fede­
lekkel szolgálhatnál. Hát csak 
rajta öregem, húz dföl ékesszólá- 
sod zsilipieit. győzd meg a hitet­
leneket! Bújtad le őket, leginkább 
pedig Mafénvalt, a ki gyűlölete­
sen viselkedett velem szemben, 
minduntalan félbeszakítva szónok 
latomat, mintha' valamelyik kon-

zervjének a hamisítóját dicsőítet­
tem volna, noha mellesleg megje­
gyezve, az igaziak is a két világ­
részben gyártott összes pancsolá­
sok között is a legutálatosabbak 
voltak!

— Oh jaj! Már Hegint meg­
eredt ! — kiáltotta Marenval két­
ségbeesve. — Ki fogja elál%ani 
ezt a szókelepet.

— Kiáll! eláll! — kiáltották a 
vendégek.

— Tragomer Tragomer-é a szó! 
Tragomer!

És a késekkel újra fülsüketítő 
zajjal, taktusban verték a poha­
rakat«- Maugiron egy kézmozdu­
lattal, mintha csendet kérne, in­
tett, aztán nyájas hangon szólott:

— Ezennel átadom a szót Tra­
gomer Krisztián vicomte urnák, a 
biró iitéletek tévedései és ezek 
végzetes következéseiről.

Ezel leült és cigarettára gyúj­
tott. Szagait mély csend követte, 
mintha Tragomer fontos fölfede­
zéseket fogna szolgálni.

— Azt hiszem, mindnyájan tud­
juk, — kezdette Tragomer — 
hogy ezelőtt két évvel egy föld kö 
rüli útra indultam, a mely egész 
az elmúlt őszig távol tartót Pórié­
tól és barátaimtól. Ez alatt a két 
év alatt sok és különféle országot 
jártam be, meghurcolva bennük a 
bánatomat és unalmamat. Komoly 
okok indítottak arra, hogy el­
hagyjam Franciaországot. Nagy 
bánat forgatta föl eddigi életemet 
Egy titokzatos esemény következ­
tében, a melyet ma sem bírok ma­
gamnak megfejteni, elfogták, tör­
vény elé áldották és elitélték leg­
jobb pajtásomat, De Fréneuse 
Jackot....

— Igen! valamennyien emléke­
zünk erre a sajnálatos esetre — 
felelte Chambol — annál is in­
kább, mert Marenval tán némileg 
rokonságban vagy csak összeköt­
tetésben volt De Fréneuse család­
dal és hogy szegény barátunkat 
rettenetesen bántotta a por által 
fölidézett iszonyú skandalum.
_ No de nem is volt tréfa do­

log — szólt bele Fontenoy Mari­
etta — ugy-e, egy ily. embernek, 
mint Marciival, a ki a megteste­
sült ebié és korrektség, hogy a 
vádlottak padján lássa valamelyik 
rokonát.

Marciival hálás mosolylyal fo; 
gadta a szép lány szavait, aztán 
komoly arcot öltve jelentette ki:

— Bizony' nagy káromra szol­
gálhatott volna a nagyvilággal 
szemben. (Inak alig hogy befogad­
tak, mondhatom, hogy elég fárad­
ságomba került, mig fényes ház­
tartásommal, ragyogó ünnepsé­
geimmel és összeköttetéseim he­
lyes megválasztásával sikerült tért 
bóditanom. Kis hijja, hogy az a 
dolog nyakamat nem szegte. Hisz 
már úgyis kereskedő voltam, a ki . 
az élelmiszerek konzerválásán gaz 
dagodott meg — ezt az ágát az 
ipar és kereskedelemnek pedig 
ugyancsak nehéz a klubbokba be­
juttatni és a legjobb társasjággal 
elfogadtatni. Nem hiányzott vol­
na egyéb, minthogy egy halálra 
Ítélt rokona legyek — bizony fele 
sem volt tréfa a dolognak.

— No már az igaz fiacskám, — 
vetette közbe Margillier Lauretta, 
i— eldicaekedhetel vele, hogy snob 
létedre nem mindennapi fogadás­
részesültél a nagyvilág részéről.

— De én nem vagyok snob, — 
tiltakozott Marenval élénken. — 
Irtózom tőle, hogy snobnak mond­
janak.! , Csak szeretem mindenben

1 (1.)

a zelőkelőt. Égés életemet émelyí­
tő környezetben kellett eltöltenem 
Elég volt belőle! Most már csak 
finom emberekkel akarok érint­
kezni !
_ Szíjjá t hasittatnál a hátad­

ból, hogy egy herceget tegezhess.
— Igazad van Marenval. Az 

ember soh se nézzen, csak fölfelé.
— És azokhoz dörgölözzék, a 

kik lenézik!
— Bizony aligha le nem néztek 

volna a miatt az átkozott dolog 
miatt! — felelte Marenval bosz- 
szankodva. — Elhihetitek, ha mon 
dóm, hogy szinte beléfehéredett a 
hajam.

— Ugyan hol, hadd lássuk a 
fehér hajadat 1 

— Befestette:
— Hogy ne piruljon még a ha­

ja szála is!
Hanem azért mégis megtettem 

kötelességemet a de_Freneuse csa­
láddal szemben. A szerencsétlen 
és bűnös Jack édesanyjának a ren 
delkezésére boesájtottam maga­
mat !

— Bűnöst — szakította félbe 
erős hangon Tragomer. Bizonyos 
ön ebben t

Meglepett csönd követte ezt az 
egyenesen fölvetett kérdést.

—. Sajnos, én is csak a bíróság, 
az esküdtek és a közvélemény 
meggyőződésében osztozkodom 
felelte Marenval. Mert fájdalom, 
hogy lehetetlen volt kételkednem. 
Hisz még a vádlott maga sem tu­
dott, kétségbeesett tagadása és 
védekesése közben, csak egyetlen 
egy bizonyítékot sem felhozni 
mentségére. Egyetlen egy mentő- 
tanú vallomás nem volt mellette és 
legalább húsz terhelő ellene! Ah! 
igazán el lehet mondani, hogy 
minden összejátszott a vesztére. 
Úgy a saját könnyelműsége, az 
esetet megelőző magaviselet« és 
minden, de minden egyéb! Fáj a 
szivem, hogy igy kell beszélnem, 
de meggyőződésem kötelez erre. 
Nem hiszek, nem bírok hinni an­
nak az ártatlanságában, a kiről 
Trgaomer beszél és ha csak nem 
őrült az az ember, hat lehetetlen, 
hogy kételkedjék benne, hogy 
csakugyan megölte a szeretőjét, 
azt az elbűvölő Péralli Leát.

— Azért, hogy megrabolja f —■ 
vetete közbe gúnyosan Trago­
mer. ' x

— Legalább 6 maga vitette zá­
logba az előtte való napra a sze­
gény leány összes ékszereit.

— De hát akkor minek ölte vol­
na meg, ha már úgyis mindenét, a 
mivel csak bírt, neki adtai 

— A zálogcédulák is megértek 
legalább húsz harmincezer fran­
kot.. Jack körülbelül ennyivel 
tartozott a klubbja kasszájának. . 
Az egész adósságot a kejjö időben 
törlesztette, a zálogcédulákat pe­
dig ugyanazon a napon bemutat­
ták és az ékszereket visszaváltot­
ták... Péralli Lea akkor még élet­
ben kellett, hogy legyen, csak 
este gyilkolták meg... Ah! nagyon 
is eszembe van ez az átkozott do­
log azóta is.

— Igaz, mind az, a mit fin itt 
elmondott, megfelel a valóságnak 
— folytatta a szót Tragomer, — 
szegény Jack zálogba vetette az 
éksacreket, de mindig 'tagadta, 
hogy eladta volna a zálogeéduiá? 
hat. Azt állította, hagy az igazi 
gyilkosnak kellett azokat elrabol­
ni és kiváltani velük az ékszert, 
mé gpedig mielőtt a gyilkosságot 
fölfedezték volna.

E ST

x tsi, (Folytatjuk.)

A 7



1H8 AUGUSZTUS M'. A SZABADSÁG HETI MBUMUBTZ
7. OLDAU

(1)

émelyi- 
loltenem 

r csak 
érint-

hátad- 
ezhess. 

|ral. Az 
fölfelé, 
ték, a

néztek 
dolog 

kai bosx- 
ha inon 

fcredett a

ak a

a ha-

fabe
I Bizonyos

ezt az

bíróság, 
vélemény 

ködöm —
I fájdalom, 

ilkednem.
sem tu- 

adáaa és 
egyetlen 
felhozni 
mentő- 

eUette és 
s! Ah! 

hogy
vesztére, 

az
és

>1 Fáj a 
élnem,

|telez erre. 
hinni an- 

a kiről 
í csak nem 
I lehetetlen, 

hogy 
J szeretőjét, 
ll.eát. 

a botja t — 
Trago-

I vitette . zá- 
a sze-

öfte vol- 
aindenét. a 
Jtaf

megértek 
fran- 

ennyivel 
ak. , 

időben 
pe- 

bemntat- 
aváltot- 

még élet- 
jren, csak 
Mi! nagyon 

átkozott do-

I mit ön itt
valóságnak

vetette az '• 
"tagadta, 

|zálogeédn!áf 
az igazi 
elrabol- 
ékzzert,

I gyilkosságot

: DETEK TI V-TÖRT ÉN ETEK :
A VIASZMODELL.

EGY MAGYAR DRTEKT1V NAPLÓJÁBÓL.

ESTI 11 óra volt Az opera 
álarcos bálján forrpontját 

/érte el a mulatozás; az álarcos 
dominók karonfogva sétáltak, 
táncoltak, vagy hűsítőket szür­
csölgettek a buffet-ékben, midőn 
a zene hirtelen, minden átme­
net nélkül elhallgatott és a 
színpad egyik japáni házikóvá 
varázsolt öltözőjéből rémült ki­
áltások hangzottak. Egy domi­
nópár pihenni akarva ebben a 
ksi sátorban, sárga dominót ta­
lált elterülve a puha szőnyegen, 
aki többé semmi életjelt nem 
árult el. Egyik jelenlévő orvos 
rápillantva, konstatálta, hogy a 
szerencsétlen gyorsan ölő mé­
regtől szenvedett ki. Lerántot­
ták álarcát és konstatálták, 
hogy ez mintegy huszonnyolc- 
harmincéves szép szőke nő, aki 
finom fehérneműiről Ítélve a 
jobb körökhöz tartozhatott De 
hát mit kereshet akkor ez a nő 
az Opera álarcos bálján és 
gyilkosság, vagy öngyilkosság 
történt-e !

Az egyre növekvő kiváncsi 
sereg között csakhamar akad­
tak egyesek, akik az elhunyt­
ban felismerték Raffay Elzát 
egy magános, állítólag özvegy, 
vagy elvált urihölgyet, aki ele­
gánsan bútorozott bérelt villá­
ban lakott a városligeti fasor­
ban, amit hat hónapra bérelt 
ki a távollévő tulajdonostól.

Senki sem tudta megmonda­
ni, vájjon egyedül volt-e a bál­
ban vagy valaki kisérte-e ! Kü­
lönc nőnek állitoták, aki anél­
kül, hogy a jó erkölcsöt sérte­
né, sok szabadságot engedett 
meg magának, kereste a mulat­
ságot és mégis mindig szomorú 
volt, ami hirtelen csapongó vig- 
ságba olvadt fel es bizonyára 
valami titkos bánat emésztette.

A sebtiben helyszínére érke­
zett Sárkány a legcsekélyebb 
útbaigazító jelt sem találta, a 
mi ezt a rejtélyt felvilágosít­
hatta volna. De minthogy az el­
hunyt arca a halálban s meg­
őrizte rémült kifejezését és 
semmi valószínűség nem bizo­
nyított az öngyilkosság hipoté­
zise mellett és mután a tett 
színhelyén tartott vizsgálata, 
.teljesen negativ maradt, a de­
tektív lakására vitette a halot­
tat s 5 maga is megjelent aa 
villában, ahol a-megrémült szo­
baleány jött elébe^

Sárkány rögtön vallatás ala 
fogta a szobaleányt, egy szőke, 
hamisszemü szépséget, aki hosz- 
szas faggatás után kibökte, 
hogy úrnője néhány nappal ez­
előtt névtelen meghivő levelet 
kapott az Opera bálra, amit 
örömmel fogadót el. Ez az el­
határozása tényleg nem állt el­
lenmondásban kalandhajhaszó 
jellemével.

— Hogyant — kérdé Sár­
kány erősen fixirozva a szép 
Marit, — hát maga annyira be 
volt avatva úrnője titkaiba 1

A szobaleány elpirult.
I _ Oh nem! — hebegé zavar­

tan, — dehit tetszik tudni, a 
' kíváncsiság árra vitt, hogy né­
ha a kulcslyukon benézzek. Mi­
kor úrnőm ezt a levelet kapta,

rendkívül izgatottnak látszott 
és az asztalon felejtette azt; 
minthogy a szobában takarítot­
tam, nem tudtam ellentállani a 
vágynak, hogy bele ne pillan­
tsak. Így tudtam meg, hogy 
úrnőmet valami névteeln levél­
író meghívta az Opera álarcos 
báljára.

— És ez a levél... hová lett!
— Fogalmam sincs róla, töb­

bé nem láttam, talán elégette 
úrnőm, vagy magával vitte.

— Hm! — monda Sárkány 
magában, — különös, ha ezt a 
levelet meg nem találom az ál­
dozat iratai közt, azt minden 
valószín őség- szerint a gyilkos 
kaparitóttá magához. ... ez ér­
dekében állott.... talán épen 
azért irta csak, hogy hamis 
nyomra vezesse a rendőrséget.. 
természetesen mindez elesik, ha 
a nő elégette a levelet, amit 
nem hiszek, inkább magával 
vitte az álarcos bálra, hisz ez 
mintegy igazolványa volt, amit 
megkeltett őriznie.. Minő élet­
módot folytatott úrnője! — 
kertié most Sárkány a szoba- 
leány felé fordulva.

— A lehető legkalandosabb 
szabad életet Sok látogatót fo­
gadott és mindezt igyekezett el­
titkolni a világ szemei előtt.

— Kiket fogadott!
— Bizony nem tudnám meg­

mondani. Valahányszor látoga­
tót várt, rendszerint egy vagy 
más ürügy alatt eltávolított. 
Mindamellett tudom, hogy kü­
lönösen egy férfi járt igen 
gyakran hozzá szabadon és titt- 
kolózás nélkül s erről minden­
ki tudott.

És ez a férfi!

laszt, ami annyira vitte a fél­
tékeny szerelmest, hogy a leg­
utóbbi levelekben már fenyege­
tőzött is. De a névtelen levél­
nek nyoma sem volt.

A detektív megelégedettem 
olvasta át a leveleket. Minden 
jelarra mutatott, hogy a gyil­
kos Gémessy és Sárkány épen 
arra készült, hogy a színészt 
lakásán fölkeresse, midőn emez 
dúlt ábrázattal, magából kikel­
ve rohanV be és kétségbeesetten 
kiáltá:

— Épen most tudtam meg a, 
borzasztó hirt! Tehát igaz!

És zokogva borult le a halott 
ágya y előtt, fejét a páraára
hajtva. .
* sárkány meglepetten nezte
ezt a jelenetet.

— Ez az ember vagy ártat­
lan, vagy még nagyobb színész 
az életben, mint a festett világ­
ban, — gondolá.

Hagyta, hogy a kétségbeesés 
első krízise elmúljék, aztán az­
zal a" kijelentéssel, hogy bizo- 

- nyára 5 ie óhajtja a gyilkos 
kézrekeritéaét és az áldozat 
megbosszul ását, vallatás alá 
fogta. .

Gémessy engedelmesen, folyé­
konyan, minden zavar nélkül 
felelt a detektív kérdésére ésv 
Sárkány éles tekintete előtt 
nem sütötte le szemeit. El­
mondta. hogy régóta ismén 
Raffav Elzát, az Operában is­
merkedett meg vele és nőül 
akarta venni. De az özvegy — 
legalább Raffay Elza ennek 
mondotta magát — mindig ha­
lasztotta az egybekelést s 5 
érezte, hogy valami kínos titok 
lappang e szerencsétlen nő

_ fiémcisv^Szilárd az One V múltjában, ami végtelen szenve- 
— Gémessy Szilárd, az V pe mimlkettőiüknek.

raház fiatal baritonja, aki he­
vesen udvarolt úrnőmnek; még 
azt is sut­
togták, hogy 
feleségül fog­
ja venni.
— Ah! — 

mondá Sár­
kány. •
És anélkül,

hogy látni 
engedte vol­
na, hogy ez 
a szobaleány 
nem keltett 
benne nagy 
híjaimat, —- 
mintha rej­
tegetett vol­
na valamit, 
nem szólt. Rendszeres házkuta­
tást tartott és legelőször is egy 
kis íróasztal fiókjait nyitogatta.

De semmi különöset nem ta­
lált. Ellenben gyakorlott sze­
meivel rögtön látta, hogy az 
egyik rekesz titkos fiókkal bír, 
amit nagy ügygyel-bajjal feszí­
tett föl. —

A dolog megérdemelte a fá­
radtságot. Egész csomó levelet 
talált Gémessytöl, amelyek sze­
relemtől és féltékenységtől ára­
doztak e amelyekből kitűnt, 
hogy a színművész komolyan 
nőül akart venni Raffay Elzát, 
de ex valami megmagyarázha­
tatlan ok folytán egyre halasz­
totta a végleges beleegyező vá­

déit okozott mindkettőjüknek. 
Kereken tagadta, villámló sze­

mekkel tilta­
kozott az el­
len, hogy El­
za kalandos 
életet folyta­
tott volna; 
senkit nem 
fogadott kí­
vüle, de ke­
reste a mu­
latságot, a 
szórakozást,

bog»- titkos 
bánatát fe­
ledje.
Sárkány, a 

ki természe­
tesen* négy­

szemközt hallgatta ki a szín­
művészt, nem szólt semmit 
arról az ellenmondásról, ami igy 
a Gémessy és a szobaleány val­
lomásában az elhunyt erkölcsi 
életére vonatkozólag megnyilat­
kozott. csak gyűjtötte az adato­
kat. Hirtelen, minden átmenet 
nélkül ezt a kérdést intézte a 
baritonistához:

— Az Opera álarcos báljára 
szóló névtelen meghívó levelet 
mikor irta!

— Nem értem, — hebegé.
Éa kezét forró homlokára szo­

rítva, kétségbeesetten kiáltá:
— Meg kell őrülni ebbe a 

borzalmas históriába! hát név­
telen levelet kapott! Ah! a gaz­

ember! odacsalta, hogy annál 
könnyebben, végezhessen vele. 
Szegény Elza; drága jó feledbe- 
teilen Kizára! ** •

És szív szaggató zokogásba 
tört ki Sárkány mindegyre nö­
vekvő meglepetéssel nézte. Ez 
az ember nem lehetett bűnös.
Ez az őszinte fájdalom, ez a 
magatartás nem volt, nem le­
hetett színlelt. Emberismerete 
nem csalhatta meg.

Mindazonáltal a detektivter- 
méazet felülkerekedett és tudni 
akarta kétségbevonhatatlan bi­
zonyossággal, vájjon bűnössel 
áll-« szemközt vagy sem. ösz­
töne, szive azt sugallta, hogy 
nem. Hátra maradt ennek logi­
kus. bizonyítékokkal támogatott 
megállapítása, hogy e hamis 
nyom eltávolítása után azzal 
szabadabban kutathasson más 
irányban.

— IÁssuk csak, Gémessy ur,
_ mondá nyájasan a axiuéax
vállára helyezve kezét, — szed­
je össze magát s feleljen őszin­
tén kérdésemre

Gémessy fölvetette fejét és 
könnyben úszó szemekkel, nézett 
a detektivre. '

— Mit akar tudni, Sárkány 
ur, kérdezzen.

— Honnan jön ön ez idő sze­
rint!

— Az Operából.
— Részt vett az álarcé» bár 

Ion!
Gémessy kétségbeesetten ki­

áltá:
__ Dehogy vettem részt, hi­

szen ha ott lettem volna, talán 
nem történik meg ez a helyre­
hozhatatlan szerencsétlenség. 
Épen ma. hogy szünetem volt, 
kirándulást tettem néhány ba­
rátommal. Szegeden voltunk, a 
hol egy hangversenyen működ­
tünk közre és ma este 11 óra­
kor érkeztünk meg. Le akartam 
feküdni — közel járt éjfélhez 
— mikor hirtelen az az ötletem 
támadt, hogy elnézek az álarcos 
bálra. Félegy volt, mikor oda 
érkeztem és ekkor tudtam meg 
a rettentő hirt; rögtön ide siet­
tem.

Ez a vallomás, ami könnyen 
etllen&rizhető volt, kétségbevon­
hatatlan alibit szolgáltatott a 
gyanúba fogott Gémessynek s 
ugyanakkor furcsa világításba 
helyezte a szobaléány vallomá­
sát. Sárkány jól átgondolta 
mindezt, de nem szólt semmit, 
magának tartotta benyomásait 

Gémessy félénken kérdé:
— De ez a névtelen levél. 

ki irta azt!
— Hiszen épen ezt kellene 

tudni, — felelte Sárkány — 
nem gondolja-e. hogy -a gyil­
kos- aki ezt a levelet irta, re­
mélte, hogy azt a* látszatot fog­
ja kelteni, mintha ezt a levelet 
ön irta volna!

Gémessy. rémülten nézett a 
detektivre és hirtelen fölegye­
nesedve, kimeredt szemekkel 
hebegé:

— Erre nem is. gondoltam... 
igen, igen. * ez lehetséges.. . 
édes Istenem, úgy van... mert 
hiszen szembetűnő...

(Folytatjuk.)
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« ».ÉHRE egy éjjel kipattant aV t'tok.
-A fiút egyszerre meglepte- a 

láz. És a szájára csalta, amit any- 
nyi időn keresztül rejtegetett. — 
Szerelmes suttogással mondta ki 
ezt a nevet:

— Iluskám, kicsikém.'.. - 
Az anyja erre odaszólt a kiseb­

bik fiánál:
— Most már értem!
Azt hitte, hogy rájött minden­

re Hogy megértett mindent. — 
Hogy mért esett össze az ö gyö­
nyörű, okos fia, hogy miért lett 
szó tálán, mélázó, magába vonult.
- Már hetek óta faggatta, kér­
dezgette, de az nem felelt soha. 
Vállat vont. Egyszer aztán meg­
fenyegette :

— Zoltán, vigyázz magadra!
De a fin nem ijedt meg, mint 

egykor. Nyugodtan, szinte kihí­
vóan nézett a szeme közé:

— Miért vigyáznék!! > ,
Most, hogy ott feküdt lázasan, 

keresztül tüzesedve, nem tudta 
mindjárt megsajnálni. Maga sem 
tudta miért,- de nem szánta.

‘ — Úgy kell-neki!
És lefeküdt újra.

- Csak másnap ijedt meg egy ki- 
\ esit. Mert a fiú nem tért magá­

hoz. Pedig 5 nagyon várta, hogy 
a szemére lobbantaa bizalmatlan- 

~ ságát. így azonban nem lehetett. 
De azért nem felejtette el:

— Majd ha jobban lesz!...
Igen ám, de nem lett jobban. 

Vöt rosszabbul. Annyira, hogy or­
vosért kellett küldeni.

Mikor az orvos megvizsgálta, 
még mindig ezt hörögte:

— Iluskám, kicsikém...

Az orvos tudós arccal kopogtat­
ta végig, aztán vállat vont:

— Itt csak a természet segít. 
Ettől megijedtek, erre nem szá­

mítottak. i ,
Az orvos pedig magyarázott. 

Érthetetlen,.. latin szavakat mor­
molt. belekeverte magyarba, de 
ők csak ennyit fogtak föl:

. — ...a kedélye... az agy ve­
leje... gyulladás"

. A tudós öreg elment. De még 
az ajtóból visszafordult:

•— Aztán kicsoda az az Iluska! 
Egymásra néztek. Az anya 

nagy zavarban volt:
— Ha én azt tudnám!...
A beteg álmodott,. Szökellve 

z jött le hozzá egy- ’"lepkeszárnyu 
tündér és virágokat szórt az ar­
cába. Az érintésük illatos, .édes 
volt, mint egy tiszta leány csók. És 
erről az egyről eszébe jutott az az 
egy: ,

— Iluskám. kicsikém —
A játszó tündér erre elővett 

egy* aranyszeleneét. Kinyitotta. A ' 
szelencéből aztán színes buborékok 
szállottak felé egyenként és oda-' 
ütődtek^az arcához, ő pedig utá­
nuk kapkodott és ahogy megérin­
tett egyet, az elkezdett duzzad­
ni, nőni, kkarlátszin hártyája lila- 
Szinbe fordult, majd elpattant. És 
ez a pattanás olyan hangot adott, 
mint valami ezüst harang...

Alighogy megcsendült, rózsa- 
, szinü köd csapódott fel és a köd- 
felhőből oda táncolt eléje • egy ki­
csi leány.

Ilyenkor hördült fel a beteg:
— Iluskám, kicsikém...
A buborékok pedig szálltak, 

szálltak... És ő megMgta mind... 
Erre elpattant valamennyi és 
mindből Iluska szállt elő, úgy 

• hogy ezer alakban ez-r nevetéssel
környékezte körül:
-.— Zoltán... Zoltán...

Az öreg doktor nap-nap után

a

IRTA KADAR LEHEL.

cljöjt. De- nem mondott semmit. 
Sem jót, sem rosszat. Csak úgy 
tiz nap múlva fordult oda áz anyá 
hoz:

—Holnap magához tér!
Felörült az asszony:
— .Jobban lesz!
—1 Azt nem mondtam! •
— Magához!! — Majd me­

gint... '
Többet nem szólt. Nem ‘ mert. 

Meg aztán nem szerette a kétség­
beejtő jeleneteket. Ám az öreg 
aSSzony nem engedte elmenni. —- 
Megfogta a karját és visszarán­
totta :

— Kérem doktor ur beszéljen 
őszintén! Van reményt

•— Nem sok!
— Istenem, de mégis...
—— Talán, — nem tudom...
Az asszony sirni kezdett:
— Mindent megtennék. min­

dent ...
Az öreg doktor gondolkozott 

egy kissé. Mintha maga sem len- 
tje tisztában valamivel. Aztán fel­
vetette a szemét:

— Csakugyan nem ismerik azt 
sz lluskátf!

— Nem. Nem ismerem...
— Haj... baj... Meg akartam 

próbálni, hátha...
Az asszony fel volt izgatva. Az 

arca égett, az agyveleje lüktetett. 
És felindulásában kitalálta az or­
vos gondolatait:

-— Ugy-e, ez segíthet!!.Se­
gíthet !!... Ugy-e ide kel hozni a 
fiamhoz... A Zoltán­
hoz ...

— De ha nem isme­
rem!

— Megtalálom!
Meg fogom találni!
Ha akármibe kerülne 
is!

— t Jó, próbálja 
meg!

Erre elment. Mikor 
estére újra eljött, elé­
je futott az asszony 
és nagy megbotránko 
zással csapta össze a 
kezeit:

— Képzelje doktor 
ur, házmesterleány!

Az orvos vállat 
vont:

-— Hja, a biológia 
nem ismer kaszt-kér­
dést !

Az asszony erre ki­
tört :

— De- én igen!,-..
Én... én ismerek...
Inkább pusztuljon el 
a fiam, semhogy az a szvmrly- ide­
jöjjön !

Az orvos esititáni kezdte. Ettől 
még tlui#9ebb lett. Belemarkolt 
a hajába, mintha kiakarna tépni 
a fejéből egy gondolatot:

— Nem! Nem! Soha!
Az orvos megint csak vállat 

volt:
— Én nem kényszeri thetem. 

Különben is effhk kisérlej akart 
lenni...

szép fia azzal a közönséges nővel. 
És itt elképzelte, hogy milyen le­
het. Az arca piros és -húsos, pa­
rasztos szája van.

Erre megint csak kitört;
*— Ezért!! Ezért!!
Arra gondolt, hogy ezért nevel­

te felt Büszkeségben, gőgben...
Emlékszik, hogy ragyogott fel 

a fiú szeme, amikor az apáiról be­
szélt. Az apáiról, akik mind gőgös 
nagyurak voltak, .akik sohasem 
feledkeztek még magukról, akik 
parancsolni tudtak a szivüknek 
is, ha kellett, fos megemlékezett 
egy Bárdiról, aki meghalt, mert 
beleszeretett egy polgárleányba. 
Meghalt, de a nevét item adta.

Az asszony gondolata itt el­
akadt. Hirtelen valami világosság 
szaladt le rá. És borzadva, gör­
nyedve vette észre az egyezést:

— 6 a második... ő is...
Még nem merte kimondani azt 

a szót. Még gondolkozott. Sokáig, 
hosszan... Óraidőkig nézett me­
reven egy pontra, úgy, hogy min­
den összefolyt a szeme előtt...

Egyszer aztán megrezzen. Mert 
mintha hallott volna. Odafülelt. 
És a betegszobából tisztán, érthe­
tően átsirt hozzá a lázbeteg sza-
V,: .. . . ,

— Iluskám, kicsikém... '
Most fölkelt. Magasra feszitette 

ki magát. Az arcára pedig ráült 
az a büszke nézés, amit még az 
anyjától tanult. Most már ki mer­
te mondani:

— 6 is... 6 is meg 
fog halni...

Olyan nyugodtan, 
hidegen mondja, mint 
ha csak arra adott 
volna parancsot, hogy 
a kocsi előáll jón...

Reggel behívta a 
kisebbik fiát:

— Laci, a Zoltán 
meg fog halni!

A fiú rémülten né­
zett az anyjára. Va­
lamit keresett az ar­
cán. Valami fájdal­
mat, valami bánatot. 
De nem talált rajta 
semmit, csak azt a ke 
gyetlen szigorúságot, 
amitől annyira rette^ 
gett. Hirtelenében 

meg sem tudta érteni, 
mit mondbtt. csak bá­
mult, nézete mig egy
pár fierc múlva nagy 
fulladással .öntötté el 
a zokogás.

Az anyja rászólt:
— Ne" sírj itt nekem! y
Elfordult, nem akarta látni a 

könnyeket. Inkább nem merte. — 
Mert lenn a szive egyik kis szög­
letében sírásra hangolódott vala­
mi. És elkezdte rázni marni, úgy, 
hogy a szeme sarkán nedvességet 
érzett. Erre aztán összemarkolta 
minden erejét és odafordult- a zo­
kogó fiúhoz:

— Takarodj el innen!...
Délben csakugyan magához tért 

Az asszonv nem aludt az éjjel, a beteg. Zavartan, kelletlenül né- 
Meggyalázottnak érezte magát, zett körül, Vint akit tiindérálom- 
Hogy az ő fia egy ilyenbe szeres- * bői költenek fel. Az orvos aggód- 
sen... Pfuj!... Ez borzasztó!... va vizsgálta az érverését, aztán az 

Szinte látta az előzményeket, asszony felé fordította a szemét, 
Hogy ölelkezik össze az ő karcsú, mintha figyelmeztefni akarná. —
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Nem is szólt semmit, de a nézésé­
ből is" meg lőhetne érteni, hogy 
mit mondana.

Am az asszony kikerülte a pil­
lantást. Mereven nézett maga elá 
Hiába támadt rá a szive, az anya- 
érzés — nem mozdult. Pedig ke- 
reeztül-kasul gázolta a lelkét ez a 
bizonyosság:

— Meghal... meghal... „
Odakötötte a lelkét ehhéz az el- 

határozáAoz: x 
_ Nem, nem... Ide be nem te­

szi a lábát... —
Az orvos most már félre vonta:
— Ha nem akarja elveszteni, 

tegye meg...
— Nem!

/ A beteg rájuk vetette a szemét.
Mintha értene valamit. És szemeit 
belekapcsolta az anyjáéba. Hiába 
akarta elvenni, elkapni az asszony, 
nem tudta. Oda kellett néznie. És 
lassan, mintha megenyhülj volna 
az arca. Addig-addig, mig egyszer 
meg nem szólalt. Halksuttogó han­
gon:

. — Nem bánom, hozzák el, de 
én nem akarom látni...'

Maga az orvos ment el. Nem­
sokára vissza is érkezett. Egye- - • 
dűl.

— Nem engedik!
Az asszony arca eltorzult a 

dühtől:
— Kellett ez! — Kellett ez ne­

künk!
Végigesapódott a lelkén minden ( 

büszkesége. Hogy ez a szemétnép 
elutasította, hogy ezek megaláz­
ták. És elkezdte átkozni magá­
ban a gyöngeségét, hogy mért is 
engedett az imént. Ha már elveszti 
a fiút, legalább ez a keserűség 
maradt volna el.. - 

Ám az orvos kiszólitotta a be­
tegtől :

— Asszonyom, öntől függ min­
den ..;

— Tőlem!!
— Igen. Menjen el azokhoz az 

emberekhez személyesen, akkor el­
engedik azt a leányt!

Az asszony indulatba jött:
— Hogy én!! Én! Én alázzam 

meg magam!! Másodszor! Job­
ban !! Én! Soha! Értse meg: So­
ha!

Az orvos erre csak ennyit mon­
dott : * .__

— Én mentettem a magamét 1 ,
Ezzel bezíent a beteghez.

Az asszony kívül maradt. És 
ránehezedett minden, ami fáj. -— 
Szaggató, fájdalmas érzések ro­
hanták meg a büszkeségét és mind 
többet és többet veitekkel belőle. 
Felizgatott szemeivel már halott­
nak látta a fiút. És egyszerre 
csak feltört a leikéből a sirás:

-- — Fiam! Édes fiam!
Mégis összeszedte magát. Arra 

gondolt, hogy mit szólna az orvos, 
ha... Ijedten tépte keresztül ezt, 
a gondolatot. Nem merte folytat­
ni. Félt. Félt "magától, a gyönge-., 
végtől. ' _

— Nem. Nem tehetem!
Am inindegyre gyengült ez a 

szó. Hiába mondta ki egyszer, 
hiába ismételgette rohanó gyorsa­
sággal, egyszer csak azon veszi" 
észre magát, hogy öltözködni 
kezd és aztán bement a betegszo­
bába és halk hangon igy szólt:

— Mégis elmegyek, doktor url 
Nem merte illemeim a fejét, 

mert félt, hogy valami gunymo- 
solyt fog látni ennek az ember­
nek az arcán. Pedig ott más ült: 
a hódolat. Hódolat a diadalmas 
anyaság előtt., _

' --fe- M*

A
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Z egyszeri 
ként a Tán 

mert mind a »« 
más és más tája 
Vág nyugatra, 
letre, a Tarea •: 
és hüségtelen í 
rád — pedig ész: 
földre folydogái 

Talán azért is 
időben a Tátra 
si bástvás -vár'« 
tikus históriák, 
a világközepe, 
nak olyan hagy 
légiumaik szók" 
nőkkel a köpés 
dicsekedhetne k 
városok hát rit­
kái. Annyi kai a 
történetkéket 
hogy a nótárius" 
deákjai éjjel-ua;
a kalamussa! é 
protokollumoka'* 
sze, hogy egyik, 
két ember is all 
Mert a cipszer 
mindent pap:rr; 
tartották, hogy 
in aitis, non es 
mi nincs az akt 
Írva, az nincs i 

Ezek a Szak 
mázott konzerv 
sok —- ha va! 
akadt — nem * 
tak, hanem oly 
tek a dolguk v 
éppen jónak i 
is aztán véle 
beleírták nevű 
Jáju Malefic!.ii

Iglón'ak lek 
volt abban az
Holtadba uer K
keteszemü, 
jovszkv Rozina 

A Szepessrv 
több olyan t 
az iglói ké" 
együtt voltak 
nem mindig í 
őket látni — c 
a két leány, 
koromfekete 

■ yad a szőke $i 
Lágymozga - 

násu árnyék«, 
volt Rozina.

A teste k 
az ősfüves, g 
tarinának 
arca. nagy U- 
metszett hah 
fehér fogsora 
külsőben, a 
tói távol.--' 
voltak. Kata1 
tett — a ne 
rajzolt az a> 
leány volt A
szentimentái:- 
ariszt ikrát ik.i
kegyetlen k 1 
ember észéle 

x szépségek -k« 
a régiek azt
sak. hogy v 

' ki egyszer » 
jár, mint a 
vándor.

És a két 1.
lan pajtás v 
templomban 
Donát préV 
latságos ene 
piasz tisztel, 
kurtább lev. 
prédikálás k 
mozdult a 
olyanok volt 
ha táncolt

;

I
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AZ egyszeri lőcsei saruvarga­
ként a Tátra a világ közepe, 

mert mind a négy vize a világ 
más és más tája fej^ folyik. A 
Vág nyugatra, a Hernád ke­
letre, a Tarca délre, a pártos 
és hüségtelen folyó — a Pop- 
rád — pedig északra, a lengyel 
földre folydogál.

Talán azért is történtek egy 
időben a Tátra alatt, a szepe­
si bástyás városokban fanasz- 
tikus históriák, mert a Tátra 
a világközepe. A centrumok­
nak olyan hagyományos privi­
légiumaik szoktak lenöi, arai­
nőkkel a kapcsolt részek nem 
dicsekedhetnek. A kis kulcsos 
városok hát éltek az előjogok­
kal. Annyi kalandos, legendás 
történetkéket produkáltak, 
hogy a nótáriusok és ezek Író­
deákjai éjjel-nappal dolgoztak ff . 
a kalamnssal és olyan vastag " 
protokollumokat Írogattak ősz- fe. 
sze, hogy egyiket-másihat most f 't. 
két ember is alig bírja emelni. BjSv» 
Mert a cipszerek nótáriusai 
mindent papírra vetettek. Azt 
tartották, hogy quod non est 
in aitis, non est in mundo: a 
mi nincs az aktacsomóban meg 
Írva, az nincs is a világon.

Ezek a Szakszónkból szár­
mazott konzervatív patríciu­
sok — ha valamelyes ügyük 
akadt — nem sokat teketóriáz­
tak. hanem olyan pontot tet­
tek a dolguk végére, a milyent 
éppen jónak láttak. Törődtek 
is aztán véle, ha történetesen 
beleírták nevüket a* feketetab- 
Jáju Malef icbuehba T

Iglónak legsze-bb két szüze 
volt abban az időben, a szőke 
Holtsehauer Katarina és a fe- 
keteszemü, holióhaju Mace- 
jovszky Rozina.

A Szepességben nem volt 
több olyan rózsabimbó, mmt 
az iglói két hajadon. Ha 
együtt voltak — pedig majd­
nem mindig keteeben lehetett 
őket látni — olyan képet adott 
a két leány, mint amikor a 
koromfekete éjszakából kiol- 

' vad a szőke hajnal.
Lágymozgásu, viliódzó arcvo 

násu árnyékos szemű leány 
volt Rozina.

A teste kívánatos volt, mint 
az ősfüves, gőzölgő mező. A Ka­
tarinknak hasszukasan elegáns 
arca nagy kék szeme, művészién 
metszett halványpiros szaja es hó­
fehér fogsora volt. De nemcsak 
külsőben, a lelkűkben is egymás­
tól távoleső, kulonbozo lenyek 
voltak. Katarinknak — ha neve­
tett — a nevetés buja vonalakat 
rajzolt az arcára. 6 könnyülelku 
leány volt. A Rozina távolbanezo, 
szentimentális kedély volt,' az 
arisztikratikus komolysága Smeár 
kedvetlen királynéit juttata az 
ember eszébe. Azok közé a szőke 
szépségek közé tartozott, akikről 
a régiek azt hitték, hogy búbajo­
sak, hogy veszedelmesek: hogy a 
ki egyszer a szemükbe nézett, úgy 
jár, mmt a rengeiekben eltévedt 
vándor. —

fis a két leány mégis etaálhatat- 
lan pajtás volt. Együtt jártak a 
templomban tiszteletes Péokopiusz 
Donát prédikációit hallgatni. Mu­
latságos emberke volt a Proko- 
piusz tiszteletes; jobblába szárban 
kurtább lévén a ballábánál: ha 
prédikálás közben véletlenül meg­
mozdult a góthikus szószéken, 
olyanok voltak a mozdulásai, mint­
ha táncolt volna. Rá is kenték a

hívői, hogy hopszos pap, hogy tán­
cos tiszteletes ... És együtt járt 
a két leány estvekor az erfcétyszo-

bás, emeletes kis patrícius házikók 
előtt bólogató, álmodó hársfák alá 
sétálni, beszélgetni. ,

Persze, jó volna tudni, hogy 
miről és kiről beszélgettek. A 
Munter Thineszről beszélgettek.

Legdaliásabb legény volt akkor 
Iglón, a Thinesz, a Tóni: a nagy- 
pénzű Munter .lurkó szücsmester 
egyetlen fia. Okos legény volt a 
Thinesz, mert négy évig Krako- 
bän volt burzásdiák. A leányok 
hát a Munter Töméséről fecsegtek. 
Azt a nagy titkukat még se árul­
ták el egymásnak, hogy szeretik, 
hogy szerelmesek a legénybe. Mind 
a kettő szerelmes volt a Thineszbe.

Bizonyos Pulwermacher Doro- 
tea nevű boszorkány lakott akkor 
Iglón. Hatalmas boszorkány volt 
a” fogahullotC vén perszóna. Az 
iglói krónika föl is jegyzi róla. 
hogy: mit Zaubereien und teufli- 
chen Künsten über vielen Leuten 
hat geschadet..... A viskója mes­
tergerendáján egy emberkoponyát 
tartogatott. Ha a koponyát vízbe 
dugta, eső lett; ha kihúzta a vi* 
bői síép idő lett. A földből tejet 
bt tudott elővarázsolni és azt írja 
a /hiteles szavú krónika, hogy im 
ez a boszorkányos tej csajt olyan 

_ fehér és nádmézizü tej volt, mint 
a frissen fejt juhtej. Dorotea

asszony ezenkívül tüdős vala a ha nem. tévesztő «Mi 
Bartolomeuszvaj készítésében is.- amilyen, rt ««*«»» »<*»“•Kf .
Ha egy leány ilyen vajjal sütött lengyel kc le.t *«»«* “

igaivnértékii Telesz Paule ven­
dégfogadójában:

Az öivö-'h atyamestere, 
Wallen Tóbiás, köszöntötte po­
harát elsőnek a párra mond­
ván :
_ — Éltess-, boldogítsa •* sze­
rencséltesse Isten egyetmete­
ket minden dolgukban. Mjnek- 
okáért jámbor számiéi 
éirigtartó hév szerelmükben so­
se gátolódjansk.

Aztán kiürítette, egyivásra a 
háromiccée ónkupát Tóbiás 
mester. El is vesztette 6 kelme 
a lakodalmon a esotnkeretü 
pápaszemét. Sebaj.

Katarinál is meghívták as ^ 
esküvőre vendégnek, ö azon­
ban azt üzente, hogy nem jö­
het, mert a foga fáj. Fájt is.
A padlásabalkból nézte, mikor 
hozták vissza pántlikáé szánon 
a templomból a menyasszonyt.
. _ Halt, es wird dir L*id
wehren! Mefizeted te ezt a ko­
médiát, Rozin — gondolta Ka­
terina és leült a rokkája mel­
lé.

Ezen a farsangon* nagy céh- 
lakozást ültek az iglói mézes­
kalácsom*. Volt bt kelendő je 
itt a Bruderbiernek. A Isko­
láson Katarina i* megjelent.

Igló és a többi szepesi város 
ekkor még a lengyel király zá­
logos területe volt. A tizenhá­
rom város vojvodája ebben az 

' időben herceg Lubomisxky Ti- \ 
vadar volt. ö hercegségét fe­
lette szeretetes embemeg is­
merték a cipszer leányok és 
menyecskék. Amikor csak te­
hette, egyetlen alkalmat sem 
mulasztott el, hogy a szepesi 
virágszálakon ne hizlalja » 
szemeit. A mézeskalácsoeok la­
kozására is eljött Ijuhiéról. A 

* sok menyecske és leány között 
leginkább a szőke Holtachner 
Katinka tetszett meg neki. Vé­
le , táncolt egAiz éjjel- És a 
leány is kedvesnek találta az 
udvarlásban és széptevésben 
pallérozott nagy uraaágot.

Hajnalra nagy hó esett. Mi­
kor Holtscfeuer Mártin hitvesé­

vel és Kstsrins leányával hajnal 
tájon haza akart menni, hiába ke­
reste a leányt.

— Sose keresd ötét jámbor fe­
lebarátod:. — mondta neki egy Z 
lengyel hajdú, — a kegyelmes voj 
voda elvitte szánon Ublovra, A 
Inblói várba vitte ötét.

— Liebelaura vittel Az én lá­
nyomat t Herab von der Wind 
mit dem Schwert! — -kiabált Mer­
ten mester és mérgében, szégye­
nében hanyatt esett a padién.

— Ne tüzelj öreg! Ha megtud­
ja a kegyelmes ur, hogy szidod, 
krisztnesese lecsapatja ostoba búk 
sidat a nyakadról. Amelyiken *"el­
vitték a lányodat, azon az utón 
vissza is hozzák ma vagy holnap.
_ Geld verloren, nichts verlo­

ren. Ehre verloren, alles verloren, 
— sopánkodott Holtschuerné asz- 
szony is. —

A krakói palatínussal és gene­
rálissal, a szepesi kapitány ő her­
cegségével azonban nem ige*. le­
hetett ám egy tálból cseresznyéznL 
Gavallér ember volt ő kegyelmes- 
sége, aki — ha véletlenül pénze 
volt, — urasan fizetett mindenért. 
Imm. mikor hetedik napon vissza­
hozta Katarinál Iglóra: bezzeg

\

j-m
•

íf-áirsi j. &T'

kalácsot és megkínált vele egy le­
gényt: holtbizonyos, hogy a ka­
lácsévá legény szerelmes lett a 
kalácskináló leányba.

Ennél a hatalmas boszorkány­
nál volt egy éjszakán a Holt- 
schuer Katarina és egy arany tal- 

. lért adott néki a legénybolonditó 
Bartolomeuszvajért. Katarina meg 
is sütötte ujhold estéjén a kalá­
csot: meg Is kínálta vele Thineszt 
és a legény vastag karéjokat nye- 
legetett a kalácsból.

Már most "csak azt kéne tudni, 
hogy az égetni velő vén szipirtyó 
valóban a bűbájos vajból adott-e 
Katarinának, avagy becsapta ötetf 
Mert nem lehetetlen, hogy már 
akkor is hamisítottak a vajat. 
Elég az. hogy a Thinesz ahelyett, 
hogy a szőke HoltsChuer-leányba 
bolondult volna, a betyár irnposz- 
tor a hollóiéira Macejovszky Ro­
zinát kérette feleségül.,. Tehát a 
Rozina vagy paktált. vagy értéke­
sebb valamivel vette meg a legény 
hajlamosságát... Bajos dolog a 
leányok furfangján eligazodni. ,

A farsangon meg is tartották a 
lakodalmat, amelyen egyfolytában 
három éjjel, három nap csupa 
olyan olajszinü toleevai bort ittak 
az istenes józanságot szem elől so- (Folyt. é)l2. oldalon.)

/
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ÉLŐ HALOTT.

Én nekem úgy rémlik,
Oly mindegy az élet. 
Körültem kihalt tin 
As egész természet.

£gem ki nem derül,
Ha ji a kikelet.
Rgem be nem borul.
Ha látom a telet.

Mint 5*zi alkonyon 
A fétbomályu köd,
Fásult egykedvűség 
"Mereng szivem fölött I

Ellenség, jóbarát:
Végeztem veletek,
Senkit sem gyűlölök,
Senkit sem szeretek.

Kincs semmi örömem,
Kincs semmi bánatom, 
Érzelmim, vágyaim 
Mind, mind elaltatom.

'óhajtási m közül 
Ébren csak egy maradi 
Aludjam én... minél 
Előbb... a föld alatt.

O. Hagyná,
2150 W. 44. Str., Cleveland, 0.

A* PPODABAM.

A kötélen kívül egy söld fürdő- 
ndtás nő feküdt a vizen mozdu­
latlanul. A szemei lecsukva; sap­
kája róeeaazmü árnyat vetve ar­
cára. Megelégedetten, csendesen 
feküdt. /

Kőseiében egy ember feje buk­
kant fel. Majd egymásba ütköz­
tek.

— Bocsánat, — szólt a férfi, 
— az ön rtfhája egyszínű a víz­
zel, nem vettem önt észre.

-— Semmi, — monda a no mo­
solyogva.

— Mindenki megyen már, le­
ment a nap s a nép fél a hűvös 
levegőtől, én ezt az időt szeretem 
legjobban, az ember legalább egy 
félórát nyugodtan lehet, — mon­
da a férfi az asszonyt jobban 
szemügyre véve.

Gyönyörű vállai voltak. — Egy­
más mellett úsztak egy pár per­
cig szótlanul.

— ön úgy látszik, nem ilyen 
kis helyen tanult meg aszni, — 
monda a férfi.

Az asszony mosolygott:
— Oal if omíában és önt
— Én Ausztráliában tengerész 

voltam.

Ha önállóan áll — mintha ió­
név volna — akkoron igy ragoz- 
tatifci

jnine (mája) enyém, 
thine (dájn) tied, 
kis, hers, its (hisz, hörez, itsz) 

övé,
ours (anráz) mienk, 
yours (jársz) tietek, 
theirs (dersz) övék.
Ha a birtokos névmás egy fő­

névnél többre vonatkozik, p. o. ha 
magyarul azt mondjuk: pipim, 
lovam, feleségem és pénzem, az 
angolban csak -egyszer mondjuk a 
“m$j"-t, a névmást; t. i. my pipe 
(pájp), horse (harz), wife (vájf) 
and (end) money (mani) t azaz a 
my nem jön minden szó elébe.

A vonatkozó névmások: 1. who 
(hü); 2. which (vies); that (dat) 
és what (vat).

A who (hú) személyeiről szól, 
üli ich és a what csakis tárgyak­
ról, a that személyekről és tár­
gyakról jaólhat.

who (hú) ki; mi, kik, mely, 
tűéire (dérsz) övék. 

a mi,
what (vat> a mi, mely, 
that (dat) a ki, a mely, a ®i.
A Who és a which a ragozäsban 

megváltoznak, a whet éa a that 
nem változnak a ragozásban.

Who (foú)_ mi, ki, mely, kik, 
whose (húz) vagy: of whom (av 

hűm) kié, kiké,
to whom (tu búm) kindk, kik­

nek,
whom (hűm) kit, kiket, 
whkh (lőcs) mely, melyek,

— of whkh, whose (av vies, hüiX 
mélyé, melyeké,

to which (tu rica) rielyet, me­
lyeket

A who éa k whet névmások ever 
4k aoaver (evet, asoever) szavak-

Mosolyogtak egy pár kezdő
ügyetlenségén.

Ahogy a fürdőben köröekörnl 
úsztak, úgy néztek ki, mint hol­
mi kis aranyhalak egy üveg tar­
tályban. •

— Milyen jő lenne, ha ez a 
tenger lenne a elúszhatnánk a 
végtelenségbe, messze, ahol az ég 
és a víz találkoznak, vájjon mit 
találnánk ottt — kérdé a nő "ál­
modozva.

— És én követném "önt a mesz- 
sze végtelenségbe — monda a 
férfi ihlettel.

Hirtelen csengetés vágta, el be­
szélgetésüket. Szótlanul indultak 
id a vízből. Némán nézve egy­
más szemeibe, búcsúztak el egy­
másból, ment ki-ki a kabinjába.

Egy kis kövér emberke az iz­
zadságot törülve homlokáról, tar­
tott egy kis leányt és fint a ke­
züknél. A Ids tiz éves szeplős fin 
vette először észre s kiáltotta:

— Apa, itt jön anya!
Az asszony jött ki fáradtan, 

elégedetlen mosolylyal, gyönyörű 
elegáns ruhájában, a nedves ba­
ját igazítva.

A kis leány monda kiáltva:
— Mama, mindenütt kerestelek 

t nem láttalak az úszók között.
-Éhes vagyok, - kiált a fiú

kai kapcsoltatván, igy hangzanak:
whoever (büerer) bárki, .
whatever (vstever) bármi.
whichever (vieeever) bárki, 

bármi,
whichsoever (vicssóever) bárki,
whatsoever (Vatszőever) bármit
A kérdő névmások: who (hú) 

kit which (vies) mit melyik! what 
(vat) mit

A who személyekről, a which 
személyek és tárgyakról, a what 
csak tárgyakról kérdez. f

Határozó névmások — miket 
azonban az angol nyelv nem is­
mer — összetételek által alkottat­
nak, p. o. az a ki, az a mi, he 
who, he that, stb.; azok, a kik, 
those who.

A határozatlan névmások leg- 
ösmertebbjei ezek: some (szám); 
néhány, bizonyos; other (ader), 
más; any (eni) bármennyi; one 

* (van) “egy”, valaki; all (al) 
egész, mind; such (szacs) ilyen, 
olyan; none (nan) senki, senki- 
sem; few (fjn) néhány, kevés; 
certain (szőrt’n) bizonyos stb., 
stb.

Általános megjegyzések a név­
másokról: A személyes “it” gyak­
ran használta tik mint határozat­
lan névmás, it rains (it-rénsz) 
esik; it is time to go (it is tájm 
tu gó), ideje, hogy menjünk.

’A “one” (van) mint határozat­
lan névmás nem “egyet” jelent, 
hanem valami általánosságot, one 
working around the furnace (van 
vorking eraund dt farnesz) valaki, 
ki a kemencénél dolgozik.

Számnevek.

0 aero, naught (oró, nat)
1 one (van)
2 two (tű) -
3 three (tri)
4 four (fór)
5 five (fájv)
6 six (sziksz)
7 seven (szevn)
8 eight (éjt)
9 nine (nájn)

10 ten (ten)
11 eleven (ilevn)
12 twelve (tvelv)
13 thirteen (törtin)
14 fourteen (fórtin)
15 fifteen (fiftin)
16. sixteen (sziksztin)
17 seventeen (szev’ntin)
18 eighteen (éjtin)
19 nineteen (nájntin)
20 twenty (tventi)
21 twentyone (tventivan)
22 twentytwo (tventitú)
21 twentythree (tventitri)
30 thirty (törti)
40 forty (fórti)
50 fifty (frfti)
60 sixty (szikszti)
70 seventy (szevnti)
80 eighty (éjti)
90 ninety (nájnti)

100 one hundred (van handred) 
102 one hundred and two (van 

handred end tú)
108 one handred and three (van 

handred end trf)
1000 one tho—awd (van tanzend) 
1492 one thwwand four hundred 

end meaty two (van tanzend fór 
handred end nájnti tú).

<

— siessünk, én éhes vagyok!
Az asszony körülnézett, valakit 

keresve, hirtelen megpillantotta 
úszó társát, ki egy fának dőlve, 
nagyon közönségesen nezett ki 
pepita ruhájában s vörös nyak­
kendőjével.

— Nézz csak oda — kiált a fiú 
a kis leánynak — nézz, ki áll ott 
fának dőlve s bennünket bámid- 
va — Tom, az uj janiterünk!

Angolból fordította:

Herakovitzné Grober Szerén.

Kft
A QTT-Wm.'l'ÉTEB KÖSZÖNTŐJE.

Házügynök a házat veszi,
Házügynök a házat adja.
A házügynököt mindenki
Nagy gaudiummal fogadja.

Aki látja, táncra perdül
S házat, lotot rendel nála.
A bank a künnlevőséget 

ő általa kollektálja.

Rilesztétes vagyok kérem,
Nem olyan ember, mint mások.
Mindenkinek ’esés jóreggelt
S szives rilesztét kívánok '.
Horn József, New York, N. Y.

5000 five thousand (fájv tan­
zend)

100.000 one hundred thousand
(van handred tanzend)
1,000.000 one million (van miijén).

A 100, az 1000 és a millió szá­
mok előtt némelykor az “a”, né­
melykor “one” használandó. Ha 
meghatározott számot fejezünk ki, 
akkor one használandó Az 1908 
— one thousand nine hundred and 
eight, — de ha általánosságban fe­
jezzük ki azokat a számokat," az 
one helyett a használandó: a 
thousand people went to the pic­
nic (e tausend pipi vent tu di 
piknik) ezeren mentek a kirándu­
lásra.

A magyarban azt mondjuk: öt 
esztendő — három alma — tiz láb 
és négy hüvelyk, — azaz a főne­
vek mindig az egyes számban ma­
radnak, az angolban a szám után 
a főnév a többes számba helyezen­
dő és igy a fentebbi példák an­
golul igy hangzanak: five years 
(fájv jírsz); three aples (trí 
éplsz); ten feet and four inches 
(ten fit end fór incsesz).

A határozatlan számnév — né­
hány, egynéhány — az angolban 
some (szám) által fejeztetik ki.

Az idő — az óra ideje igy fe­
jeztetik ki:

w tiz óra, ten o’clock (ten okiak); 
tiz perc tiz után, ten minutes after 
ten (ten minetsz eftr ten);

tiz 6ra 15 pere, quarter past ten 
(kvóder peszt ten);

tiz óra 45 perc, quarter to eleven 
(kvóder- tu ileven);

két óra 50 perc, ten minutes to 
three (tfcn minetsz tu tri).

A szórend, p. q. “négy és fél 
ónt” ez angolban.: four hours and 
a half (fór aura* end e hef). azaz 
négy óra és egy fél; egy negyed 
ónt óta várok -— helyes angol for­
mája: I have been waiting here 
fifteen minutes (áj hev bin véting 
fiftin minetsz).

Most egyszem-1
hogy azok a korhj 
ínetik el az ő i> 
ott pihen gyemé 
mikor még azt h: 
teljesülése bold 
még mint egy e 
begett előtte a 
egyszer atyja feg.j 
ló vadat üldözhet 
most már, ha az .j 
mi a kívánsága 
órát kéme azon I 
soha többé vissza | 

Java korban v< 
ni, élte tavasza:, 
hogy ha jön is aj 
az ősz, aztán a 
fagy — a hideg. I 

Ifjúságának vi 
már nem nézetű 
előre, de vissza vj 
Nem hagyta nyj 
lat, hogy eltelt 
dékképen hossz.l 
nincs joga lobbii'

Talán mindez 
ha folytatja eh 
vékeny életét, a ] 
zstosság nem 
maskodni leik ej 
gondolatokat. <14 
majdnem kizárói 
lalta el, s szerel 
hagyott neki. ed 
töprengésre. Ej 
tott, hogy a 12| 
nem volt nap, 
ne üldözné.

így muH el í| 
jött reá a meg 
öregsége, igy 
ie.

A most terve| 
kább egy utols 
vágy volt a mi 
nem mint a;:-- ' 
egy. az élet tu 
gától éretödő 1 I

Azért várt a 
ő be nem vallód 
mélkedett oly { 
ért rendezte a 
járást éppen n

Z x|

A pur- \

Tatán száz 
ték Egerben i ] 
lenesét. A rossj 
zal esitották: 
téged is, mint

Ezt a Püspid 
neveltette. ValJ 
♦.ak volt hátrál 
Rendkívüli szőj 
gégéért csak 
t gonzágai hel 
kereztlevele -1 
Püspöki név a 
tói ragadt reá| 
lidségét a ÍUi' 
fogása és tudj 
közelítették m| 
jobb tanuló ad 
í. püspök beiül 
egyház oszlop! 
sát s oly nagyj 
gét és éret 
alig betöltött 
ezor a légkor 
megkérdezte
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vagyok! 
zett, valakit 
egpiilan tolta 
inak dőlve, 

nézett ki 
vörös nyak­

kiált a fia
E, ki áll ott 
iket bámül- 
iterönk!

at veszi, 
at adja. 

denki 
fogadja.

perdül 
ndel nála. 
vöeéget

kérem, 
mint mások, 
jóreggelt 

[kívánok'
York, H. Y.

(fájv tan*

thousand
^nd)

(van miijen), 
a millió szá- 

pr áz “a”, né- 
ilandó. Ha 

t fejezünk ki, 
idó Az 1908 
i hundred and 
nosságiian fe- 
számokat. az 

nálandó: a 
it to the pic- 

vent tn di 
ek a kirándu- .

mondjak: öt 
I alma — tiz láb 

azaz a főne- 
számban ma­

lin a szám után 
aba helyezen- 

[bbi példák an- 
ak: five years 
ee aples (trí 

four inches 
*). '

I számnév — né- 
az angolban 

fejeztetik ki.
idejej igy fe­

ck (ten okiak); 
tn minutes after 
ftr ten); 
luarter past ten

Harter to eleven 

minutes to
r<>.
így és fél 
hours and 
hef), azaz 
gy negyed 
angol for- 

iting here 
bin voting

Két arany hajszál.
X IRTA CZÓBEL MINKA.

Most egyszerre tudta a lovag, 
hogy azok a korhadt gerendák te­
metik el az 6 boldogságát, mert 
ott pihen gyermekkora, ifjúsága, 
mikor még azt hitte, hogy vágyai 
teljesülése boldogíthatja, mikor 
még mint egy elérhetlen álom le­
begett előtte a kívánság: csak 
egyszer atyja fegyverével az iram- 
ló vadat üldözhetni. Azt is tudta 
most már, ha az angyhl megkérdi: 
mi a kívánságai hogy csaK egy 
órát kéme azon időből, mely mar 
6 oh a többé vissza nem jöhet.

Java korban volt, lehet monda­
ni, élte tavaszán, de már tudta, 
hogy ha jön is a nyár, azt követi 
az ősz, aztán a tél —*• a hó a 
fagy — a hideg.

Ifjúságának vége volt, mert 
már nem nézett remenyteljesen 
előre, de visszavágyott a múltba. 
Nem hagyta nyugodni a gondo­
lat, hogy eltelt a 12 év, ha aján­
dékképen hosszabbítást is kap, 
nincs joga többhöz.

Talán mindez eszébe sem jut, 
_ ha folytatja előbbi kalandos, te­

vékeny életét, a mozgás, a válto­
zatosság nem hagyják elhatal­
maskodni lelkében a felesleges 
gondolatokat, de karácsony óta 
majdnem kizárólag szerelme fog­
lalta el, s szerelme sok üres időt 
hagyott neki, ezalatt rászokott a 
töprengésre. Egyszer eszébe ju­
tott, hogy a 12 év letelt, **>ta 
nem volt nap, hogy ez a gondolat 
ne üldözné.

így múlt el az ő ifjúsága, igy 
jött reá a megismerés és a tudás 
öregsége, igy csökkent önbizalma
is. \ .

A most tervezett kaland is in­
kább egy utolsó próba, egy végső 
vágy volt a múltat felébreszteni, 

,, nem mint azelőtt, benső, ösztön, s 
egy. az élet tulságából eredő, ma­
gától éretödő foglalkozás.

Azért várt/ó tőle segítséget, az 
ő be nem vallott bajára, azért re­
mélteden oly lázasan benne s az­
ért rendezte a rég tervezett búcsú 
járást éppen mostanra.

z xv m.
A püspök palotája.

Tatán száz esztendeig is beszél­
ték Egerben Dobos lovag megje­
lenését. A rosqz gyermeket is az-, 
zal esitották: “Jön Dobos, elvisz 
téged is, mint Püspöki Alajost. _

Ezt a Püspöki Alájbst a főpap 
neveltette. Valamely távli rokoná­
nak volt hátrahagyott árvája. — 
Rendkívüli szépségéért és szelíd­
ségéért csak Alajosnak neveztek, 
t gonzágai herceg emlékére, bár 
kereztíevek Jánosra szólott, a 
Püspöki név pedig nevelő atyjá­
tól ragadt reá Szépségét és sze­
lídségét a fainak csak világos fel­
fogása és tudományos hajlamai 
közelítették meg. ő volt a leg­
jobb tanuló az egész kolostorban, 
í. püspök benne látta utódját, az 
egyház oszlopát,. szellemi harco­
sát s oly nagyra becsülte tehetsé­
gét és éret gondolkodását, hogy 
alig betöltött 15 éve dacára, sok­
szor a legkomolyabb dolgokban 
megkérdezte véleményét s egész

fogas theologicus kérdéseket meg­
vitatott vele.

Alajos ragaszkodott atyai jólte- 
vőjShez, s hálából-e iránta vagy 
ijtatos hajlamaitól vezetve, a pa- 
pi pályának szentelte életét. Kü­
lönben' másról szó sem lehetett, a 
gyermek már hat éves kora óta 
mindig hallotta: majd ha felszen­
telnek, ha plébános lesz. N3ia úgy 
is mondták: majd ha a püspöki 
süveget viseled. El sem tudta ma­
gát másképen képzelte, mint tatén 
szolgájának, s ha a gondviselés 
úgy akarja — nevelőatyja utód­
jának. S most ez a fiú eltűnt 
Egerből, mintha sohase látták vol­
na és csak suttogva mondta egyik­
másik ember: hogy Dobos seregé­
vel ment ki a város kapuján.

Mert mikor Dobos embereivel a 
püspöki palotát megszállta, az 
őrizet, a cselédség mind szétfutott, 
mintegy magától nyílott meg a 
lovag előtt minden ajtó. Nem gá­
tolta senki a temérdek kincsekből 
azt összeszedni, mire éppen kedve 
volt. A zárakra rátétté kezét s 
felpattant minden lakat vagy aj­
tókilincs, mert holdvilágon sze­
dett üröntfii és büröklevél volt a 
tenyerébe bevarrva, ettől meg­
nyílott mindenfele kulcsos sár.

Soha még’ ilyen gazdag zsák­
mányt nem csináltak. Voltak ott 
smaragdos kérésziek, rubintos 
kelyfcek, de legjobban tetszett Do- 
bosnak eg^ malaóhit virágváza: 
zöld, mint a májusi fii, selymes- 
fényű, mint a sáslevél. Ezt külö­
nös gonddal göngyölte be s Iván­
nak adta át megőrzés végett. Vé­
gig mentek nagy, üres csrtláros 
termeken, faragott fával bontott, 
kisebb szobákon, végnélküli folyo­
sókon. , ,

Ezeknek a földje feher es feke­
te kőkockákkal volt borítva, me­
lyek mindig kisebbeknek látszot­
tak. meg végre a folyosó tataó ol­
dalán már csak mint fiber és fe­
kete csikók tűntek fel.

Ismét termek jöttek, ezeknek a 
falai gyönyörű' színes szőnyegek­
kel voltak bevonva. Piros ruhás, 
koronás kisasszonyok voltak a 
szőnyegbe szőve, lábaik előtt c gy­
ára rvuak és oroszlánok térdeltek. 
Más szőnyegek lovas embereket 
zászlókkal, fegyverekkel láttattak, 
de legszebb volt az, mely zöld fü 
közepén szökökutat ábrázolt, s a 
kút körül virágkoszorus angyal­
kák táncoltak. A szőnyeges ter­
men. túl egy kis kápolnaszerü he­
lyiségbe léptek. Sötét, volt itt min 
deny sötétpiros bársonytérdeplók * 
és karosszékek, sötét fafaragvá- 
nyok a falon, a székeken, a pla- 
fondon. A barnapiros homályból 
sárgásán világított ki a megfeszí­
tett Megváltó elefántesonlt alakja. 
Ez volt a püspök szobája, de ez 
is üres, elhagyott, mint minden. 
Innen., is tovább mentek. ^
^Mem győzték a sok ajtót nyit­
ni. Némelyik eeak meszelt falu, 
üres kis szobába vezetett, mely­
nek falán fekete feszület eötétlett 
g egész bútorzata egy fenyőfa­
asztal s egy pokróccal lebontott 
pádból állott.

De tikit pompás diszterem, akár 
börtönezer* zárkába nyitottak,

üres volt minden, minden. Sehol 
egy lélek se. ERiagyatottaágban 
kongtak Dobos és seregének lép­
tei, a nagy üres termeken, foljro- 
sókon végig. V

A lovag, ki harcra volt elké­
szülve, ingerülten mondta: A nyo 
morultak! gyáván itthagyták uru­
kat, prédára engedték a palotát, 
pedig van fegyverük és van itt 
tányérnyaló is elég a konyha kö­
rül, de nincs ember, ki megvédje 
az agg püspököt és kincseit.

Újból benyitott egy a folyosóra 
nyíló ajtóba. Kis fehér szoba volt 
ez is, üres és egyszerű, de bóditó 
virágillat ömlött ki belőle, mert 
bár a szobának sem volt más bn- 
toraata, mint egy gyalult faasz­
tal s egy leteritett lóca, de egyik 
falán oltár emelkedett, az oltár 
felett lebegett a Boldogság»» Szűz 
képe.

Mintha csak élne a fából fara­
gott szobor, úgy mosolygott a hal- 
ványróssaszin arc, úgy ömlött le 
róla a kék és piros köpeny. Kar­
jaiban a gyermek Jézus arany 
dicsfényben sugározva, kis kezeit 
nyújtotta a néző felé.

Az egész oltár telesden-teli volt 
rakva fehér liliomokkal, még két' 
oldalt a falon is csupa Miér li­
liom. I

Fehér liliom * a Bildogságos 
Szűz feje felett, mint egy fehér 
selyem sátor, fehér liliom lábainál, 
fehér liliom az oltár lépcsőin, az 
ablakpárkányon s egy magasan- 
karcou liliom az asztalon is, egy 
kőkorsóban.

Dobog mámoros lett a világil­
lattól 8 azt gondolta, bódult feje 
álomlátásra készteti, midőn az 
asztal mellől egy csodaszép ifjú 
lépett elő.

Az ifjú barna kámzsát viselt, 
mint a barátok izdktak. Erős, szép 
nyaka f.béren világított ki a dur­
va darócből.

Dobos égy pillanatnyi csodál­
kozás után megkérdezte: Ki vagyt 
Miért nem futottál meg te is, mint 
a többit Nem félsz itt maradniV 

A fiú szeleden felelt, bár nya­
kán és homlokán haragosan da­
gadtak ki az erek: Miért félnék 1 
hiszen bálból az Isten kezében 
vagyok. Szűz anyáim oltalma se­
hol se hagy el.

Dobos nem ügyelve tovább reá, 
mondta Ivánnak: Old le a Szűz 
Mária nyakáról azt a gyöagysort, 
már régen vágyódtam ilyen szép 
gyöngyökre.

De abban a percben, mikor Iván 
engedelmeskedni akart s az uttár 
feláment, az ifjú elébe állőtt, le­
kapta az oltárról a nehéz ezüst 
gyertyatartót, . mint egy buzo­
gányt feje felett csavarta s vá­
ratlanul, harsány éa parancsoló 
hangon kiáltotta: Vissza, rabló- 
gyilkos!' Halál fia, ki a Szűz 
Anyához merészkedik nyelni!

Mint valami haragos arkangyal, 
még egy lépést tett előre, szeme 
villkmlott, ökölbeszorított keze 
magasra emelte & súlyos gyertya- 
tartót

Docrbs két embere rárontott a 
fiúra s menten leütik, ha Dobos 
közbe nem lép: Nem szégyelltek 
magatokat 1 tizenkét férfi egy 
gyerek elleni Igaza van, ha védi

(19.)

oltárát. IX gyerek, hogy illik e 
bátor saved ebbe a barátkámma-
bat > . * '

A fiú mintha nem is Dobosnak 
felelt válna, csak úgy magának 
mondta: Mintha ahhoz nem kel­
lene bátorság, ezt a kámzsát vi­
selni f vagy talán azt hiszed, 
hogy te keményebb harcokat 
vívsz emberi ellenséggel, mint én 
itt á Sátán ineaelkedéseivel t

Egyserre csak a fiú szedie még 
szenvedélyesebb tűzben világított 
s rémülten sikoltotta: Most tu­
dom, most megismertetek, te 
vagy a Sátán maga. Hissen tavasa 
óta csábítasz és uesiubagysa bókét, 
tavasz óta nines egy nyugodt pit- _ 
lanatom. Mindig fülembe a sza­
vad: hogy milyen szép az élet,
mennyi a gyönyörűség! Hogy itt 
duzzad karomban napról-napra a 
hiábavaló erő, hogy elfonnyad, 
elvész, itt e kámzsa alatt, hogy ló­
ra, harcra teremtettem. Ssép is 
vagy, hogy annál jobban megcsal­
jál. De hiába minden fondorko- 
dásod. Itt >z én jóságos Szül 
Anyám, ö megoltalmazz, megvéd, 
az ő liliomai összetörik a te fegy­
vereidet! Azt is tudom, mivel tar­
tozom atyai jól te vömnek, a püs­
pöknek. H» más nem tart vissza, 
az ő jósága elég támasz nekem in- 
eselkedéaeid ellen. Tudom, hogy 
vérig sérteném jóságos szivét, ha 
elhagynám ötét és a szent egy­
házat.

A fiú letette most a gyertya- ___ 
tartót, vékony erős ujjait az oltár 
melletti szentelt víztartó meden­
cébe mártotta s Dobos felé szórta- 
a szentelt vizet: Apage 9atana«! 
mondta komoly hittel és bizalom­
mal.

Dobos mindig növekedő gyö­
nyörűséggel nézte a fint, ki sza­
vai alatt nőni látszott.

Mikor Alajos ujjairól harmat- 
cseppként hullott le a szentelt via 
a lovag meghajlott, aztán gyön­
géd szeretettel, majdnem megba- 
tottan nézett a gyerekre: 
mégfih velem fogsz jönni, velem, 
vagy mással, de itt nem maradsz. 
Sr.uk ez a fal a te szemed villám­
lását befogadni, kigyul tőle ajtó, 
ablak, elpérzaelődik tőle a liliom.

Nem csábítalak, nem is hívlak, 
esak mondom, hogy inkább ve­
lem gyere, mint mással. Az én há­
zamban legalább penl és tisztaság 
van, ott nem kallódsz el, mint 
másutt és itt már úgy sincs ma­
radásod, nem ér itt már a kará­
csony téged.’

Alajos meglepetve látta, hogy 
a lovag ne mijed me ga szentelt 
víztől, sőt még meghajlik előtte. 
Roppant levertség harapódzott a 
fin szivébe. Tehát nem a Sátáni 
Talán igazat is mond!

Komoly, tapasstalt férfinak lát­
szik. “Nem, nem Szűz Anyám, ol­
talmazz, ne hagyj el!”

Mintegy ájnltan borult as oltár 
lépcsőjére, heves, majdnem önkí­
vületi imában.

Dobos visszahúzódott seregével, 
hogy ne zavarja a fin ájtatossá- 
gát. Kopogó léptekkel mentek fel 
a második emeletre.

"V (Folytatjuk.)
Z

■X:
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REJTVÉNYEK.
1. BZTOREJTVÉNY.

Fa.

•ág, •ág, •ág
•ág, •ág, •ág
•ág, •ág, •ág

1. SZÁMTANI REJTVÉNY. 

BAliUl.: Sukál Gábor. Umrp,

Egy meleg nyári napon 20-an utal­
tak együtt. Al utasoknak nagyon 
■elegük volt, betértek egy “candy 
store be" és ott egy nagy üveg “pop"- 
ot Tettek huss centért. A férfiak fi­
settek 3 centet fejenként, as ass- 
axon yok páronként 3 centet, a leá­
nyok páronként 1—1 centet. Hány 
férfi, hány aaasony éa hány lány 
Tolt a társaságban?

' 3. TRÉFÁS KÉRDÉS.

Ráheléi« Máié latráé. Pertsmeetk. O.

Melyik hal a legkisebb a tóban?

A megfejtók között három érde­
kéé kényest sorsolunk ti.

A megfejtések aegeestea bá 14-ig 
heldeoásb be a Ssehedeég heti ssel- 
leHstéeeh .ssehs.sti.égéba — Aki 
legalább agy rejtrényt helyesen fejt 
saag. résst ease a rejtvény-pályása- 
tsn.

Ha ohraeóink saját maguk kéaaite- 
nek Uyen rejteényeket, szieeaen lát­
juk. •*» j«k-

A megfejtéseket kérjük lehetóleg 
isrilisflspas ée mindig a Sxabadság 
Melléklet Rejteény-pályáaatáhos ci- 
mexee beküldenL Kérjük oleasóin­
kát, hogy esse kapcsot then mást ne 
kcjanak.

Juius hó 27-én megjelent sxámunk- 
ban kóaólt rejtvények megfejtései: 
1) Tórák; 2) Molnár; 3) A társa­
ságben ó-an utaztak.

Helyesen fejtették meg: Ifj. Tóth 
János, Cleveland. O.; Ormós Jóssef. 
Cleveland, O.; Mrs. M. Gömzsik, 
Erie. Pa.; HoUesi letváaaé, Chicago, 
BLl Veres Jóiaef, New Brunswick.
N. J.; Ábrahám József, Detroit, Mich.; 
Lisza Sándor, Johnstosm, Pa,; Pápay 
István, So. Bend, Ind.; Nagy József, 
Cleveleod, O.i Phrka István, Berg- 
hols. O.; Ifj. Tóth Lajos, Cleveland,
O. ; akii Gábor, Kearaarge, Mich.; 
Bohno Ilonka, New York, N. Y.; 
Káposztás Mariska, Chicago, Hl.; 
Pap Tamás, Cleveland, 6.; Heaécey 
Boeha, New Yeeh, N. Y.j Benke Jó­
zsef. Buffalo ,N. Y.; Nagy Mütályné, 
Cleveland, O.; Klse István, Akron, 
O ; Hohtb Mihály, Youngstown, O.; 
Fazekas András, Pittsburgh, Pa.

A pályásatoa Utasét« dijakat sore­
heads utján Hollóéi Istvánná chica­
gói. Nagy Jéatsf clevelandi ée Honé- 
eay Ilonka jhw porti 
nyerték meg. A dijakat postára 
tűk. 1

Szerkesztői üzenetek
Bankái Gábor. — Amint látja, kó- 

aóljük, de a jövőben kérjük a meg­
fejtést le beküldeni, mert a rejtvé­
nyek megfejtése az olvasók dolga, 
nem a mienk.

Ueaa Sándor. — Egynek, már eb­
ben a számban helyet adtunk. A 
tóbbi is sorra kerül
- Mrs. M. Ctms.ik- — Levelét átad­
tuk. kiadóhivatalunknak. Ott elintátik.

Veres Játsef. — Az egyiket már 
hoztuk egy Ízben, a másik utánzata 
egy harmadiknak. Eredetieket és jó­
kat kérünk.

Tél* levélre a jövő héten válaszol

SZOMORÚ ANYA. — Tarka néni 
•sávoson válaszolna essek angoléi ha 
bármilyen célját is látná ennek. De 
rewwi értelme sincs. Az a terv, a 
mit kieszeli hogy annak a helyseinek 
véget vessen, abeselute nem elhal 
ssas arra, hagy célját elérje. Az 
egyetlen helyse módja ennek az. a 
mit legutóbbi smestsmbin irtom le. 
Ha aaenhau est nem tudja végrehaj­
tani mert U se mssdslhsl a lakásá­
ból akkor l.gkely.shh, ka kásái a 
teljes rimát Tarka nénivel Es eset­
kén Torkú néni fog geuda.keénl ar­
ról. begy egy meghízható emberünk 
felkeresse és átvegye as ée megbise- 
tásál hagy esetleg a bíróságnál is lé- 
pásé hot tehessen. Terim néni tehát 
arra kéri hegy a saját érdekében kn- 
aélje vele teljes nevét és lakásának 
pantos ómét ás írja le ismét ponto­
mé, hegy asi a psnasaa. miért lehe­
tetlen férjével élni «sert alábbi le- 
—lében seás dm elett kért üzenetet, 
mint aa elsőben és hej volna, ha a 
levél írójának megáRepitásánál téved­

nék. Valamit mindeaeesetre teszünk, 
hegy ne legyen esetén is ilyen szomo­
rú élete, üdvözli Torka néni.

ÖZVEGY. — Ha a pénze bankban 
van, akkor jé helyen van, feltéve, 
hegy meghízható bank kezeli a pén­
zét. Attól ne féljen, hogy a bankját, 
ha az ilyen bank, bezárják. Minden­
esetre érdeklődjék afelől hogy az a 
bank, amelyiknél vagyonát elhelyez­
te. aüféb bank. Ha ezt Terim néni­
nek megírja, szívesen szolgál önnek 
további tanácscsal.

L. P. G. — Nagyon szívesen adok 
önnek tanácsot, de a dolog természe­
te olyan, kegy mielőtt ezt tauzám.

értsen félre.

tere. Ou
elég intelligens ahoz. hagy elfogad­
ható iaferaeáciéhat adhasson róluk, 
önt már ősmerem a kosiéból. Ha le-

gytdai jövő számunkban, 
kgea üdvözli Terim

sm ügyet tár- 
Addig is me-

A fehér hajú menyecske.
(Folyt, a 9-ik oldalról)

alig tehetett ráismerni a lányra, 
annyi volt rajta a drága lengyel 
ruha és az arany, ezüst, igaz­
gyöngy ée a többi aranymoha.

Merten mester is megvigaszta­
lódott a lányáért. A vojvoda meg­
tette 6 kelmét iglói bírónak és 
palam et publice, keményen meg­
hagyta az iglólaknak, hogy Kata­
rina kisasszonyt kegyelmes aas- 
szonyságnak titulálják. Mikor pe­
dig a leányasszonynak fia szüle­
tett, a kis porontyot princ-nek szó 
litolta még Prokopiusz tisztelete, 
ur is.

llyeténképen valóságos dinasz­
tiává hatalmasodott Iglón a Holt- 
sehuer-familia. A névszerinti bíró 
ugyan Martin mester volt, a tény­
leges birói hatalmat azonban Ka­
tarina kegyelmes asszony tartotta 
lei-pici. kövérke markában. "Úgy 
táncoltak az iglóiak, ahogyan a 
kegyelme, asszony selyemszdknyá- 
ja suhogott. Aki szájalni meré­
szelt: ott volt a város pallos joga 
és a lublói vártömlöc...

Kijött a második és harmadik 
év is. Minden esztendő meghozta 
a maga kis princét a Holtsohuer- 
dinaazfiába. De á Munter Thine- 
széknél elekkóráig nem vala szük­
ség a tudósasszonyra

ös*i rózsák nyiladoztak az ig­
lói kertecsfcékben. mikor egy va­
sárnap este Munter Thine** a fe­
leségével egy ismerősüktől haza­
felé ballagott. A kissé tultáplált. 
nehézteatü férfi sok sert ivott 
esen a délutánon, hát kábultnak 
érezte a fejét

— Én hemennék félórára a ma­
miikhoz, — szólt sz utón a me­
nyecske az urának, — te csak 
menj haza éa feküdjél le. De el ne 
aludjál, mig haza nem jövők.

— Jó, jó, — dörmögött a férfi 
óe hazament

Hazament, lefeküdt éa rögtön 
el is aludt Bozina asszony már 
mély álomba találta; kát ő is pi­
henni tért -

Másnap reggel ébreasteni akar­
ta, de az ember nem mozdult As 
aaasony megfogta a keiét A kés

jéghideg és merev volt. Az arcán 
itt-ott szederjes foltok kékeitek.

Rozina asszony rémülten sza­
ladt a városi kirurgusért, hogy 
nyisson eret az urán.

— Hogyan nyitnék, mikor nem 
nyitok ?! — köhécselt a holttest 
előtt a nagy tudománya férfin, — 
holtakon nem szokás eret nyitni. 
A guta bizony szivén találta Mun­
ter Thin esz uramat. Az ég adjon 
néki esöndes pihenést ha már itt 
hagyta sz<3> feleségét 5 kegyelme.

A haláleset hire rögtön bere­
pülte a városkát. Mindenki saj­
nálta a szép özvegyet. Alig temet­
ték el a halottat mikor arról kezd 
tek suttogni a homályos kis szo­
bákban, hogy Thinesz nem a sa­
ját jószántából ment el az örök 
hazába. Megmérgezték. Megfoj­
tották.

Ki adta néki a mérget! Ki foj­
totta meg? Hát a felesége... Nem 
szerette az urát, hát a sátán su- 
galmazáaa folytán igy akart sza­
badulni tőle.

Holtsohuer Merten bitó uram 
tüstént el is fogatta Rozinát. Val­
latták. Kínozták.

— Es ist aus mit dir, ebadta!
— förmedt rája mérgesen a biró,
— jobb, ha megváltod, mert igy 
csak lenyakaztatlak. De ha ta­
gadsz, kórékbe töretlak leányom.

Hiába sírta véres könnyeit, hiá­
ba hangoztatta ártatlanságát, a 
százak tanácsa palloshalálra Ítélte 
a menyecskét

A kivégzés napját megelőző na­
pon jött Iglóra Lubomirszky her­
ceg. Színe elé vezettette a bűnöst 
Nagyon megsajnálta a szép as­
szonyt.

— Ha leteszed Munter Thinesz- 
né asszonyom a jnramentum pur­
gation«-1, ha leteszed a tisztító 
esküt azonnal szabadon bocsátlak.

— Miért ne tenném le; mikor 
tiszta a lelkem minden bűntől? 1
— felette térdre hullva a me­
nyecske.

Letette a tisztító esküt Seóba- 
don is bocsátották. De a szeges 
aaaperecek ée a töviskorona, — a

melyekkel vallatták — hónapok­
ra megsebezte a testét. Éa a lelkét 
is. Alig egy félév múlva a holló- 
szinti haja egészen megfehéredett. 
Az özvegyi fátyolt holtáig viselte.

Ha nagynéha kijött az utcára 
óa véletlenül meglátta őt a kegyei 
mes asszony, a kielégült boszuér- 
zés mosoly alakjában vibrált a 
Katarina arcán.

— Kellett nétked a Munter Thi­
nesz t — gondolta ilyenkor az 
egykor mellőzött vetélytárs.

A kegyelmes asszony se élvezte 
sokáig a herceg szerelmét. Hat ev 
alatt öt gyermeket szült Katarina. 
Az ötödik szülés után gyermek- 
ágyon halt meg. Az öt princecske 
se érte el a férfi kort.

A donchuános Ldbomirszky ha­
marosan aj kedvest talált a csuda 
szép Hedvigában Szepesazomba- 
ton.

Konyha.
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Marhahús párolva borgonyaréteeeet
Hozzávalók: Marhahús főzve, sza­

lonna, vöröshagyma, sárgarépa, egy 
kanál liszt, fél mennyiség husié s fél 
vörös bor, kevés író*vaj, petrezse­
lyem. cukor, burgonya 3—t darab, i 
tojássárgája, só. barna mártás.

A főtt húst rakjuk egy lábasba a 
szalonnára, vöröshagymára és sárga­
répára, aztán mindkét oldalán pirít­
suk meg barnára; ekkor beliezlezzük 
e ha a liszt is barna lett, a huekSvet 
és vörös borral föleresztjük. Ha egé­
szen megfőtt, szedjük ki belőle, a 
sárgarépából apró gombócokat szur- 
kaljúnk ki. kévéé cukorral, vajjal s 
petrezselyemmel pároljuk egész pu­
hára. Ezalatt főzzük meg a burgonyá 
kai reszeljük el s habarjuk össze ke­
vés vajjal s a tojásokkal meg a zöld 
petrezselyemmel. Érzel a péppel ken 
jük be a hús felső részét ujjnyi vas­
tagon. tegyük a sütőbe s szép piros­
ra süssük meg. Ezt a húst tegyük a 
tál közepére, öntsünk alá kevés bar­
na mártást, a sárgarépa golócskikkal 
pedig rakjuk körül s adjuk föl.

Hal gombóc.
Hozzávalók: Pár darab süli hal, 

34 ounce vaj. 3 tojás sárgája, két kis 
kanál savanyu tejföl, petrezselyem, 
só, bors. szerecsendió, zsemlyenjprtsa, 
liszt.

A halból szedjük ki a szálkát 8 
nyomjuk szét; most dolgozzuk szét a 
vajai kavarjuk hozzá a tojás sárgá­
ját, a tejfölt, utána a fűszereket, sóz­
zuk meg kellőleg, aztán ka varuk el 
benne a zsemlyemorzsái a töri húst 
s annyi lisztéi hogy formálható tö­
meget nyerjünk. Ebből a pépből csi­
tuljunk gombócokat s főzzük ki a 
hallevesben.

Szarvasgomba kivonat.
Hozzávalók: 1 font szarvasgomba, 

fél üveg madeira bor, 1 pint szárnyas 
husié, 1 gyökér, 75 grain só, 30 grain 
törött bors, 15 grain szerecsendió.

A szarvasgombákat gondosan tisz­
títsuk meg. rakjuk egy lábasba, önt­
sük rá a madeirát, utána a husiéi a 
gyökerei sói borsot s szerecsendiói 
aztán fedővel betakarva, állítsuk 
élénk tűzre s 20 percig forraljuk, erre 
hütsük ki a szarvasgombákat, a levét 
kendőn szűrjük át s használatig te­
gyük félre; a szarvasgombákat körö­
zésre felhasználhatjuk.

Csirke sütőben sütve.
A tisztított csirkét kössük össze, 

úgy, mint a nyárson sültnél szokásos, 
takarjuk le egy nagy szlet szalonná­
val, tegyük a rostélyra. »Iája pedig 
töltsünk 34 ounces olvadt vajai jól 
áttüzesedett sütőbe állítsuk és süs­
sük ki. Sütés közben sűrűén locsol- 
gasuk a vajjal (vagy zsírral), s hogy 
erősen ne bámuljon, egy pár kanál 
vizet is töltsünk alá. így sütjük 50 
percen ál Ha aztán megsüli leszed­
jük rőia a szalonnaszele tekel a cér­
nát levágjuk e a tálra rakva, a levét 
pedig egy csészébe öntjük * úgy ad­
juk fői vele az asztalra.
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nos bálban megjelentek, anélkül, hogy Zsigmondnak előbb 
egyetlen szót is említettek volna róla, aki másnap meghall­
ván, hogy menyasszonya egész éjjel táncolt és számos ud­
varié környékezé: szivéből elkeseredett, heves szemrehá­
nyást tett e miatt Rózának, de az esküvőről ismét. nem 
beszélt.

_Azt kívánja, hogy unatkozva egyedül töltsem a teleti
kérdé neheztelve a menyasszony.

— Nincsen kifogásom a bálozás ellen, de én is ott aka­
rok lenni, s jövőre minden mulatságba kisémi fogom.

Ily módon kiegyeztek és a legközelebbi bálban Róza 
megjelent vőfegénye kíséretében, s Perzay Bertalan Kláráy 
val; ami nem kis feltűnést keltett ismerőseik között, mert 
az ifjú házaspár tiz éves együttlétük óta soha nyilvános bál­
ban meg nem .jelent. e_

_ Fel akarják tartani a zingadozó hitelöket, mondák
ellenségeik. Vidám arcot mutatnak, miáőn Bertalannak fő a 
feje a sok zűrzavartól, mibe az üzlet Tibiid könnyelműsége 
folytán jutott, s mind e beszéd Hemberg fülébe is eljutott, 
y kezdte nem jó szemmel nézni Zsigmondot leánya oldalánál 
s feltűnő hideg volt iránta.

Ugyan e bálban, mit az athléták adtok, a.pesti fnrendu 
társaság is megjelent s köztük Gerendy Móric nejével.

A csodwzép Sabina grófné idegen, olasz születésű volt 
s bárhol megjelent, nagy, tüzes szeme, vérpiros, kissé duz­
zadt ajkai, barna bársony bőrével általános bámulat tárgya 
volt Feltűnő öltözékei, gyönyörű ékszérei rendesen felköl­
tötték a figyelmet s ez este felülmúlta önmagát, a bili kö­
zönség majdnem kizíróan vele foglalkozott, róla beszélt, őt 
bámulá.

Tengerzöld ruhában halvány azaelákkal díszítve, tündé- 
ri szép volt; a nyakán hat sor igám gyöngy, fején keskeny 
Íveseiben művésziesen összeállított solitairek, miknek csillo­
gását ragyogóbbá tette hullámzó, fényes haja.

A Peseay-esalád együtt állva Hembergékkel, beszélget­
ve, tanakodva szemlélték a ragyogó grófné felséges alakját, 

. gubáját, ékszereit, midőn Bertalant valaki hátúiról megszólitá.
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menni, távozni, futni kellett, nehogy odáig terjedjen éle­
tének sötét ániya, hol a nap uj sugara, nj hajnal kelt fel az 
alkony sötétségéből számára.

__Mit készülsz tenni a közel jövőbent kérdé tőle végre
türelmét vesztve Zsigmond. »

— Megszabadulni a múlt emlékeitől, felejteni, lerázni 
bilincseimet! Ez egyedüli vágyam. Gondolkozz helyettem, 
tervezz, tégy, teljhatalommal ruházlak fel. 6n mindenre kép­
telen vagyok.

— Jó! monda boazusan Zsigmond. Tudod, hogy úgy 
szeretlek, ahogy ne mérdemled. Elhagytam miattad pályá­
mat, menyasszonyomat, elhalasztottam esküvöm, 1 mindenre 
késs vagyok, hogy segítségedre legyek bajodban. De hogy 
ezt tehessem. tudnom kell minden egyes körülményt a leg­
csekélyebb részletekig. Mondj el, kösölj velem mindent a 
múltból Hogy miért hagytuk el Budapestet, tudom. Hogy 
mit készülsz tépni tovább; tudni akarom. Nines veszteni való 
időnk__

Tibáld megígérte, amit öeese kívánt ■ meg is tortá. 
Utazásuk alatt hosszú, kínoz történetet beszélt el neki, mit 
az feszült figyelemmel hallgatott. Olykor izgatotton kiáltva 
fel, olykor megcsóválva fejét. Majd gondolkodva, tűnődve 
kísérte Tibáld előadását, majd komor rassza lássál hallgatott, 
míg végre Cannesba érkeztek, hóimét a tanácskozás folytán 
megiratott az első levél Bertalannak, azon formába öntve 
és fogalmazva, mint előre ketten elhatározták. Hogy Tibiid 
nagyon beteg, hogy Zsigmond a legrosazabbtól tort, a beteg 
állapotát tekintve, kit végkép kimerített a hosszú utazás; 
ki köhög, liheg és láza van; s ki ezalatt gyönyörű kirándulá­
sokat tett, megmaszta a Turbiát, honnét a Riviera kies vi- 
dake tárult szemei elé. Ég, viz, hullámzó tenger, rózsaszínű 
felhők, pálmacsoportok ée olajfaerdők..... Ábrándosott, ál­
modozott, a Como partján hagyott kedves felől. Ki teljesea- 
kitörülte emlékéből még azon órák gyönyörteljes perceit is, 
mikről egykor azt hitte, hogy örökre felejthetetlenek ma­
radnak előtte!

Lassanként felcserélték a szerepet. Tibáld magába
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bbítb «* ille»3 levegőt, nrca viruló lett, kifejezése boldog, 
testének crcj) vissrafért, izmai megnyerték acélossAgukat 
Aki egy hónap elült látta Budapesten, nem ismert volna reá. 
Ärigmend levert, kedvetlen, ideges volt. Bántotta, keserítette 
öt a helvset kétes, zavart, veszéllyel fenyegető wolta. Ha­
ragudott" bátyjára, bántotta annak könnyejmtieége, gyenge 
jelleme, s különösen keseriteti-k. Perl "Jan ievel-t. mt): >en 
az „j és aj magyarázatokat kért Tibiidtől, jji mindenre azt 
feleié: írd neki, hogy nem beszélhetsz velem e dolgokról,
hogy nagyon beteg vagyok! ,x

De Tibiid nyugalma, -ábrándozása nem tartott soka bgy 
napon levelet kapott hazulról, mi nagy izgatottságba hozta. 
Olvasd! raondi áUdva a levelet Xsigmondnak. Olvasd és adj 
tanácsot. Mente meg vagy agyon lövöm magara: úgy sem 
marad más hátra számomra. Ezzel a gondolattal, ezzel az 
elhatározásáéi utaztam el hazulról— »

Zsigmond szívből szerette két idősb bátyját, s mindkettő 
jelenlegi helyzete keserítő öt. Bertalannak vagyonát, hitelét 
Utta veszélyeztetve. Tibiidnek életét félté, kiről meg volt 
győződve, ha nem szabadulhat jelenlegi hcyzetéből, kész el­
követni azt, amit állított: agyon lőni magit.

— Teljesen kihűlt a szived a múlt iránti kérdé aggódva
tőle.

— A szerelem csak addig édes, addig boldogít, míg köi- 
flgön"». míg viszonozva van. Az elégett test fájó sebei sem­
mik a kihűlt szív gyötrelméhez képest, ha azt felbolygatva 
szikrát keressük titenne, mit még lángra lobban tani akarunk, 
sajog, fáj az minden érintésre, a szerelemből gyrlölqtre kel, 
mihelyt kényszerítve van. a jaj annak, ki az ellobbant szen­
vedély után életre akarja gerjeszteni, ami meghalt. Ádáz ke­
gyetlenségre képes a kénysxeritett szív, mihelyt nyugalmában 
fgvarják.

— Te ebben a stádiumban vagyt
_ Már régen. Magamnak sem mertem megváltani •

kétszeresen érzem, mert szivembe uj szerelem, lopta
magát.

__ Hogy újra gyorsan elmúljék — mondi keserűen
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oly tekintélyes, mint eddig volt a nyugtalankodni kezdett, ^ 
félelmét leányával, nejével is közié, kinyilatkoztatván, ha 
Zsigmond tönkre megy, vagy vagyonának egyrészét elveszti: 
nem adja neki Rózát, kinek nagy hozománya a zavaros 

' Perzay-vagyonban szintén veszélyeztetve volna.
' De abban a percben, midőn az öreg ’kereskedő ily szi­

gorral Ítélte meg a Perzay-család dolgait, Róza vőlegénye 
pártjára kelt.- Kijelenté, hogy inkább lemond hozományáról, 
mint Zsigmondról. Szegényen vagy gazdagon, neje lesz, ha 
két kezével kellene is keresni kenyerét.

Hemberg merev, szigorú tekintetű lévén, gúnyos mo­
sollyal felelt e lelkesülésre. — Akaratom ellen nem mehetsz 
férjhez, monda leányának. Majd meglátjuk, hova fejlődnek 
a dolgok. Helyedben én, már rég lemondtam volna az Ilyen 
.vőlegényről, ki egy szóval sem említi az esküvőt, s hónapokig ' 
távol tőled, külföldön barangol.

Róza dacos hallgatással fogadta ezt a megjegyzést, de 
szegét ütöttek fejébe atyja szavai.

Atyámnak igaza van, gondolá fájó szívvel. Zsigmond 
bem szeret engem úgy, mint én óhajtanám. Próbára teszem 
imvemet, ha el tudná őt felejteni, visszaküldöm gyűrűjét. 
Szeresse Gerendy grófnét, vagy mást; én úgy sem lehetnék 
.Vele «boldog

‘és anyja nagy meglepetésére kinyilatkoztatá, hogy 8 a 
farsangon táncolni, mulatni kkar. Ha esküvője még meg 
nem tartatik, legalább mulat. Történjék ez Zsigmond he­
lyeslésével,. vagy anélkül. -t

— >fcggondoltad-e ezen elhatározás következményeit 1 
Menyasszonyok nem szoktak farsangolni. Zsigmond nem fog­
ja ezt helyeselni. - /

— — 0 nem ellenezheti, hogy szórakozzam, viszonzá sírva 
Róza. Nappal praxisa után jár; este a kereszt-utcában lesi 
Gerendy grófné kocsiját. Miért üljek én itthon, hasztalan

~ várv ajöveteléret Talán há látni fogja, hogy nem törődöm
- vele, többet gondol rám, s én megtérését mindig örömmel

fogadom. ' '
Anyja titkon igazat adott neki a a legközelebbi nyilvi-
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Azt mondja eg> 
dás, hogy a farki« 
az erdőt; hát mi­
séjét, a melytői 
kény s a muszka 
kiűzte és földön'

A bujdosók, 
kormányzója, m 
tehát, a midőn a 
a kiutahiai számúi 
közelébe juthattak 
nevű nagy ainarik 

De nem volt sz 
hogy a szabadjár- 
höngve tomboló < 
eág valahogy meu 

A midőn Spezz 
szeptember 20-án 
roérdek ember va: 
fényes zászlókká 
nü lampionok kas 
gokkal.

A mint föltűnt 
amerikai lobogo 
jen Kossuth!" r; 
gőt, hogy még 1 
let is hullámza:

Hanem a túr ; 
kétértelmű izén 
BUthnak. hogy n
a partraszállását
ha helyzeté mé t 
az engedelemtn« 

Az igaz, ho_' 
osztrákok mint . 
néztek akkori: 
egymással s fo 
kalmas pillan;:* 
másra ugorhat: 
szemareangolbii'

Igj* hát has 
díszbe vonva, 
gózva a kiköt* 
kormányzó, a 1 

beteggé tett. 
vasrostélyán k 
tisztelgő küldő 

_ nuai s egyéb 
vözlő felirata 
eszű Kossuth 1 
olasz nyelven 
nak varázslat! 
denkit elbüv.

A hajó ott 1 
ig s este az. eg 
dérfényben 
volt világítva 
jóról nézve fi 
szerű képet n 

A vörös tra 
betűkből kirí 
szívből fakad i

_ Éljen K<
Bzerek élj' 

lengetése és k 
indult el más 
felé s bármi 
érte a szakai 
nép, a mag.-- 
vánta, hogy 
né mehessen 

Ide is esa 
hogy az ott 

■ dig, a míg V 
érdemleges 
hízta őt a pu 

Marseille 
kivonlt elé.i 
az utcák or 
abl lkokon.

I kélyekvn.
Mintha 

el a franc 1 
tombolt és

E



1918 AUGUSZTUS IC
A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

l IS. OLDAL

xaon tg« 
hu

»<$ -«ÓM 
soayi 

[« na.íaaon

«V
Ijapísap 

i.íSjoq KVTU
jtffi *V
pH ^a.fauon
WN —

H«mre ba
lpo3n.<U8aui 
|u,>zs v 
uejn aujoaS' ‘ 

‘tnozsnnsa 
pe]3j so.íjns 

-puom
»a —

—~taa3ua
ÁpU9J3f) s 

rjaqinj raou

araa *p »C 
™»N — 
ö‘»N — 

ni pam9'»? H 
m»K —

t e epiee»| 
lAtratpumazs 
romíhsz
tna%xara]3A"á
'I»«a n?rm 
eijen8 ra3n
nsi on*l »o 

-•ssmiaJSM 
jjuiozg

i

ltodni kezdett, 
t<in, ha 

elveszti: 
a zavaros

skedő ily szi- 
vőlegénye 

hozományáról, 
neje lesz, ha

gúnyos nő­
nem mehetsz 

hova fejlődnek 
volna az ilyen 

Bt, s hónapokig '

Megjegyzést, de

Zsi gmond 
teszem 

gyiíriijét. 
sem lehetnék

»tá, hogy 8 a 
yője még meg 
íeigmond he-

I vetliezményeit t 
ond nem íog-

viszonzá sírva 
a teában lesi 

hon, hasztalan 
nem törődöm 
ijg örömmel^

slebbi nyilvá-

írt átúszta a tengert.
IRTA: FARKAS EMŐD

Azt mondja egy török közmon­
dás, hogy a farkas nem felejti el 
az erdőt; hát még az ember ha­
záját, a melytől a zsarnok ön­
kény s a muszka szuronv-hatalom 
kiűzte és földönfutóvá tette.

A bujdosók, köztük az ország 
kormányzója, mennyire örültek 
tehát, a midőn a messze keletről, 
a kiutahiai száműzetésből hazajuK 
közelébe juthattak a Mississ.ppi 
nevű nagy amerikai hajon.

De nem volt szabad kikötmok, 
hogy a szabadjára eresztett s dü­
höngve tomboló osztrák zsarnok­
ság valahogy meg ne pukkadjom 

A midőn Spezziába érték, 18d0 
szeptember 20-án, a kikötőben tö­
mérdek ember várta dalos ajkkai, 
fényes zászlókkal, különbösö sn- 
nü lampionokkal és illatos virá­
gokkal.

A mint föltűnt közelükben az 
amerikai lobogó, oly viharos "Él­
jen Kossuth!” rázta meg a leve­
gőt, hogy még a csendes vízfelü­
let is hullámzani kezdett.

Hanem a turini kormány azt a 
kétértelmű izenetet küldte Kos­
suthnak. hogy nem ellenzi ugyan 
a partraszállását, de megköszöni 
ha helyzeté méltányolva, nem el 
az en gedelemmel.

Az igaz, hogy az olaszok és 
osztrákok mint a párduc és sakál 
néztek akkoriban f^rkasszemct 
egymással s folyton lesték az al­
kalmas pillanatot, a mikor egy­
másra ugorhatnak s egymást ösz- 
szemareangolhatják.

így hát hasztalan volt virág­
díszbe vonva, gazdagon fellobo­
gózva a kikötő, a halványarcu 
kormányzó, a kif a tengerrengcs 
beteggé tett. csak a vesztegzár 
vasrostélván keresztül fogadta a 
tisztelgő küldösége, a turini. ge­
nual s egyéb olasz városok üd­
vözlő feliratait, a mikre a láng­
eszű Kossuth gyönyörű zengzetes 
olasz nvelven válaszolt s hangjá­
nak varázslatos csengésével min­
denkit elbűvölt,

A hajó ott horgonyzott másnap­
ig s este az egész tengerpart tün­
dérfényben úszott, remekül ki 
volt világítva a város, mely a ha­
jóról nézve feledhetetlenül nagy­
szerű képet nyújtott

A vörös transzp&renteken fetter 
betűkből kirakva lángolt ez a 
szívből fakadó nemes kívánság: ^ 

_ Éljen Kossuth Lajos!
Eserek éljenrivalgása, kalap- 

lengetése és kendőlobegtatása kort
indult el másnap a hjaó Marseille 
felé s bármennyire rajongott is 
érte a szabadsága imádó francia 
nép, a magasabb politika úgy kí­
vánta, hogy Marseillenél tovább 
ne mehessen francia földön.

Ide is esakn gy juthatott be, 
hogy az ottani polgármester ad­
dig a míg Párisből a kormánytól 
érdemleges választ nem kap, meg­
hízta őt a palotájába.

Marseille váróé egész lakossága 
kivonlt eléje. Zászlóerdő lengett 
az utcákon, drága szőnyegek aa 
ablakokon, francia lobogók az er­
kélyeken. _

Mintha csak láng öntötte volna 
el a francia nép ereit, viharosan 
tombolt és éljenzett és mert Kee-

y

suthot át nem ölelhették, örömmá­
morukban egymás nyakába borul­
tak.

Délután megérkezett a «or­
mány' távirata, mely megagadu, 
hogy Kossuth Lajos, a magyar 
nép örök dicsősége s a vilagsza- 
badság büszkesége, tovább foly­
tathassa útját a francia földön.

Ez a gyáva meghuny ászkodás 
Bécs előtt annyira felbőszítette a 
népet, hogy forrongani kezdett s 
katonaság s álüg felfegyverzett 
esendöreég árasztotta el az utcá­
kat, hogy a zavargásoknak elejét 
vehessék.

A tengernyi néptömegben, mely 
Kossuthot a hajóra kisérte, volt 
két bécsi kém is, a kik egész fesz­
telenül társalogtak egymás közt 
németül, jól tudván, hogy a fran­
ciák egy kukkot sem tudnak né­
metül.

Egv hatalmas termetű munkás 
külsejű ember azonban folyton a 
sarkukban volt s gyanútlanul ki­
hallgatta suttogó beszélgetésüket.

Ezt a derék franciát Jean Bap- 
tiszt Longvilnak hívták s becsü­
letes vargamester volt Marseille- 
ban.

Fiatal korában mint iparosse­
géd vándorolgatott s igy eljutott 
Magyarországba is, a hol nagyon _ 
megszerette a magyarokat, meg­
tanulta a nyelvüket s évekig a 
Dunántúl egyik kisebb városkájá­
ban lakott.

Magyar nőt vett feleségül s mi­
kor később auja meghalt a szép 
vagyont hagyott hátra, visszatért 
családjával Marseillebe.

A mint a-két idegent követte, 
a német szó tüstént megütötte a 
fülét, mert elég jól beszélt néme­
tül is.

Tüstént fülflni kezdett s a 
nagy tömegben észrevétlenül kö­
vette a két németet.

— A hajón idegenek is vannak, 
igy hát én is minden gyanú nél­
kül válthatok jegyet a hajóra, — 
mondotta a magasabb, borotvált 
képű s polgáriasán öltözött né­
met. ,,
_ De azt nem értem, — vála­

szolta másik, — hogy miért nem 
akarsz te engem podgyáazodért 
ládában feladni.

tA. magasabb különös pillantást 
veteti rá, aztán igy felel:

4- A ládához kettős kulcs van, 
az egyik nálad lesz a akkor száll- 
hatsz ki belőle, a mikor neked 
tetszik.

— Jó, jó, de ide-oda fognak do­
bálni a én meg is falhatok benne.

— Szó sincs róla, a láda már 
ugv van készítve, hogy oldalam 
apró lyukak vannak ■ akármerre 
fordítanak is, te mindig kapsz 

' elég levegőt.
— Ez nagyon megnyugtató ram 

nézve. Ámde még mindig nem va­
gyok tisztában azzal, hogy miért 
kell nekem abba a ládába bújni!

— Azért barátom, hogy minden 
körülmények kost eélt élhessünk. 
«Kossuth személyesen ismer téged 
a jól van értesülve mindenről. — 
Tudja, hogy te as osztrák rendőr­
ség szolgálatában állsz. Mi kell
roé gtőbbl ___m

Igazad van. Nem tudtam, hogy

Kossuth mindemről oly pontosan 
van értesülve.

— Bizony úgy van. Ha podig 
kockára tesszük életünket a dús 
jutalomért, hát azt isakarom, hogy 
a tettet vagy egyikünk, vagy má­
sikunk biztosan végrehajthassa.
_ Szó sincs róla, százezer fo­

rint óriási pénz ilyen két földhoz 
ragadt legénynek, mint mi va­
gyunk, de én okosabbnak tarta­
nám, ha egymást támogathatnék 
a tett végrehajtásában. *
_ A tett sikerűin íiog, ha lé­

lekjelenlétünket megőriszük s ki- 
lessük a kedvező alkalmat, a . mi­
dőn észrevétlenül cselekedhetünk.

__ Azt soha sem lehet biztosan
tudni; hát ha nem férheünk hoz­
zá!

— Akkor éjjel surranunk be a 
kabinjába « ott fogjuk leszúrni.

A becsületes vargán hideg fu­
tott végig. Sejtette, hogy valami 
roszban törik a fejüket, de csak 
most tudta meg, hogy ezek hit- 
vány orrgyilkoÄok, a kik aligha- 
nem a nagy Kossuth életére tör­
nek.

Erősen fülelt, hogy egyetlen 
szavukat se veszítse el útközben, 
hatalmas keze önkénytelenül ököl­
be szorult.

— Igen, ha nyitva Telejti a ka- 
'bin ajtaját, de ezt alig remélheti
jük. *V . ,

__ Csak te bizd ram magad;
van nekem olyan kulcsom, a mely 
minden kabinajtót felnyit.

_ Ez nagyszerű, — felelte a
társa és szemében vad tűz szikrá­
zott. .

— Legfelebb attól tarthatunk, 
hogy az udvarias és óvatos ame­
rikai kapitány matrózt állít őri­
zetül az ajtaja elé.

— Az ám, az pedig nagy baj
lenne. "" ~ ....

" _ Az is el fog szunnyadni éj­
szaka s mig egyikünk elvégzi a 
dolgát, addig a másik őrködni fig.
_ A ládából! — nevetett föl

társa. »
— Hallgass rám. Ha én jelt a- 

dok, egy halk füttyentéssel arra, 
hogy tettre indulok, te rögtön fel­
nyithatod a ládát s kibújsz belőle.

— Aztán! — kérdezte társa lá­
zas kíváncsisággal.

Aztán a kabinetajtóban fogsz 
hallgatózni. H aegyet fúttyentek, 
az azt jelenti, hogy tervünk sike­
rült, a tett végre van hajtva, ha 
kettőt Rittyentek, az azt jelenti, 
hogy baj van, engem megfogtak, 
te ekkor tüstént vimAbujez a lá­
dába a másnap, vagy harmadnap 
követed el azt,-« mi nekem nem 
sikerült

— Köszönöm szépen, a ládában 
napokig éti en-szomjan kuporogni 
ez cseppet se kellemes mulatság.

— Légy nyugodt, a ládában' 
több napra való élelem ét ital 
van.

— Akkor hát csak bátran elő­
re, barátom. ,

A nép most vállaira emelte Kos­
suthot a viharos éljenzés közt vit­
ték a kikötőbe. _.

A mig a varja est a fenségei 
jelentet nézte, a két orgyilkos mo-

(3)

tak, majd megcsíplek én titeket _ 
s mikor nem is álmodjatok.

Futott előre a kikötőbe, aztán 
megtudakolta, hogy I4^)r ‘ntlu* 
a hajó. — .

Ott azt, a választ kapta, hogy
szenet vésznek föl, igy hát való- 
szinüleg csak egy óra múlva in­
dulhatnak.

Az üdvözléseknek csak este 8 
óra után lett vége. de a part itt is 
tiiiidériesen ki volt világítva es 
számos ladik úszott a tengeren, 
megrakva nőkkel, férfiakkal, á 
kik Kossuthot kísérték a hajóra, 
„tán a tündéri kivilágításban 
gyönyörködtek.

‘ Ixmgville szintén ladik után né­
zett, de megdöbbenve látta, hogy 
azok mind le vannak foglalva.
_ Teremtő lsenem, most hogy

jussak a hajóra, töprengett ma­
gában.

Kivette az óráját a megnézte.
Még egy fél óra választotta el

az indulástól. -
Nem volt vesztegetni való ideje. 

Titkát senkivel sem akarta közöl­
ni, a hajóra nem akartak több u- 
tast fölvenni.

Hosszas tanakodásra meg már 
nem volt ideje. Hissen már fél ki­
lenc is elmúlt.

A partról már nagyobbrészst el 
vonult » nép.

Kapta tehát magát, ledobta fel­
ső ruháit é« cipőjét, aztán bele­
li grott a tengerbe és csendesen 
úszni kezdett a hajó felé.

Hűvös esti szél fújt s fogai va­
cogni kezdtek, de azért bátran és 
serényen szelte a habokat.

A hajó meglehetős messze hor­
gonyzott, de az ő erős izmai nem 
egyhamar lankadtak s; az a tu­
dat, hogy mily nagy veszedelmet 
hárít el a világszabadság nagy a- 
pdMolárói. megacélozta idegeit.

A mikor a hajó közelébe ért, 
már nagyon fárat volt s hanyag 
feküdt és igy lubickolt a vízben, 
hogy némileg pihenhessen.

t nektek, ti nyomonti-

A hajón levő matrózok figyel­
messé lettek a gyanús neszre • 
lámpákkal a hajó orrára siettek, 
hogy megnézzék, ki lubickol k ten 
gerben.

Nagyon m egvoltak lepve, .a 
midőn egy haresabajusza, idoa 
férfiút pillantottak meg. aki most 
újból teljes erővel szelte a hullá­
mokat. ,

Eleinte azt hitték, hogy sgy «1- 
kéaett matróz igyekszik ilyformán 
vissxssurranni a hajóra, de mikor 
látták, hogy vad idegen, emele­
tükről sürgősen értesítették a ha­
jó derék kapitányát.

— Meg kell tudni, hogy mit a- 
kar, hátha valami gonosz szándé­
ka van — adta ki a parancsot a 
kapitány.

— Fölereeazük-e a hajóra —• 
kérdették a matrózok.

— Semmi esetre se; fel kell ven 
ni egy csónakba, hogy kikérdez­
hessük; aztán menjen' vissza oda, 
a honnan jött.

A matrózok tehát a parancshoz 
tartva magukat, csónakba ereaa- 
kedtek a oda felvették Longvillt, 
P.<tn faggatni kezdték.

* (Folytatjuk.)



tatásban, észrevettem, MXY 
én hősöm kezd a jo *»* térni 
kenne. Eddig korhely rott'J”" 
teked«, esél-esap, «őrt peM 
mintha á szelíd erényekre adta ^
volna a fejét. ...

Másnap megint megjelent 
egy újabb folytatás a regé­
kemből, hát amikor elolvM- 
tam, elámultam, hogy micsoda 
korrekt, békessége« fm lett a*
én hősöből. Dolgos, mréoj,
csöndes természetű. X .

...Kohó, várjunk csak azzal l 
. borral, kár les* elsietni a dől-

80A negyedik folytadnál Mt- 
tam, hogy. az ilyen jámbor éle­
tű, pipogy* hW iP^vhböl
lehet semmit se csinálni. Ebből ÍSLTSII lehet bonyodalmas
szenvedélyeket kk«*»ta*l ~
Nem való ez már egyéb”’ 
hogy megházasitsuk hamarosan. 

iS*ít mez is házasítottam

A jószivü Marci.és Outi So-Bákosi Viktort 
mát »agyon bosxantam szoktak 
azok a találgatások, hogjt- me­
lyiküknek van iöbb része a kö­
zös bohózatok megírásában. — 
Folvton találgatták:

— Outi csinálja a bonyodal­
mat, Rákosi a dialogizálist.

—• Dehogy! Outi csinálja a 
vicceket és Sipulusz adja hoz­
zá a pointet.
_ Ez sem" igaz! Outi bonyo­

lítja be a mesét és Rákosi bo­
nyolítja ki.

Végre, hogy elintézzék a za­
varos vitát, as egyik meginter­
júvolta Outit.

— Kértek, légy szíves és 
4pd et, hogy hogyan szoktá­
tok Írni a darabjaitokat.

Outi elvörösödött és véresőm 
jasan mondta: „
_ Igent Hát jó, elmondom,

csak ülj lel 
— Nos, halljuk.
__ A* egész nagyon egysze­

rű ®n elmegyek Sipeluezhoz, 
I egymásra nézünk és elkezdtek 

kacagni. —
— No, élt

ijd tsedekVárjatok, bojtsok.
nektek almát

összeülnek az Otthon egyi* 
külön szobájában a vidám ele­
mek és ssellemeket akartak 
idézni. Az urak közt volt egy 
vendég », Bényei nevű ju, aki 
namrban adta a dzsentzjt, da- 

azóval, 
dacára 

Konti diri- 
mintán

— Mit éat Ezzel túlesünk a 
munka nehezebb részén. Ezután 
már egyéb dplgunk «inca, csak 
ehhez a kacagáshoz — megír­
juk a vicceket.

Az interjúvoló elkedvetlene­
dett. / , .

— Eh, te tréfálsz! ín srra 
voltam kivánesi, hogyan oszt­
játok meg a munkát egymás 

"között.
— Vagy ügyi Nagyon egy­

szerűen. (Mindenekelőtt i* két I 
egyenlő vészre osztjuk s dara­
bot. ..

Aztánt Aztánt — sürget­
te az interjúvoló.

_ Aztán az első részében én
Írom a magánhangzókat és Sí­
pul usz a mássalhangzókat. A 

- második részben pedig én Írom 
a mássalhangzókat és Sipulusz 
a magánhangzókat.. — V(gy-e, 
hogy egyszerű az egész t

A megboldogult Mikszáth

hogy...
mondják

a dacárandóknak. 
gálta a táncoló asztalt, s 
már egy szellemet megidézte*, 
odafordul Bényei úrhoz:

__ Porancsoljs. hogy meg­
idézzük a baldogult pópája 
szellemét t

mondta őrömmel

cára/annak,

—Adta kölykei, majd megfiktxoUak 
benneteket. ... Igen,

Hogy hívták a popájátt 
Bényei Márton.

Konti elsötétíti a szobát és 
sin hangon szól:
_ Bényei Mártán, gyelenj

meg! . „
De a szellem nem jón. Konti

újra megszólítja:
_ Bényei Mártán, gyelenj

meg!
A szellem ismét nem jón. 

Konti felsrófolja a villanyt es 
odaszól az úrhoz:

_ Mony öcsök érem, tényleg
Kényeinek hitták o mogo opjot 

Az ur zavarodottan nex kö­
rül, félrevonja a sarokba Kon- 
tit és néhány szót vált vele. 
Konti erre visszamegy a tán­
coló asztalhoz, újból elsötétíti a 
szobát és ezt mondja:
_ Oz már más!
Majd sin bangón hozzáteszi: 
— Berger Mártán, gyelenj 

meg!

az ur.

a korrupció. Lappangva jön, 
mint a nátha éa az ember még 
csak nem is védekezhetik elle­
ne Sót az a baj, hogy az em­
ber azt sem veszi észre, hogy 
megkapta már ezt a betegsé­
get. Olyan a korrupció, mint 
az odvas fog: mindenki meg­
érzi a bűzét, csak az nem, aki 
a szájában hordja. -

...Mikor éppen egy regé­
nyemet Írtam folytatásonként a 
Vasárnapi Újságba, a harma­
dik folytatásnál egy kis átalag 
tokaji aaszut kaptam ajándék­
ba a Hegyaljáról valamelyik ol- 
vMÓnómtől. De egy kis feltétel 
is volt az átalag mellett:

— Ezt a bort csak akkor 
adom önnek, ha a regény vé­
gén a hőé feleségül veszi a hőe- 

i nőt! k '
__ De hisz es lehetetlen! —

dörmögtem magamban éa félre 
dobtam 4 levelet.

EHiatároaam, hogfr nem » I gondolok rá többet. Elvégre 
I akárhogy forgattam is a dol- I got, mégis cask lehetetlenség 

volt, hogy elvegye. Nem engediI a költői , igazságszolgáltatás.
I Eh, azok az asszonyok igazán I fölhagyhatnának már a házaa- I sáfközvetitő passziójukkal! — 
I Nem fogja elvenni, punktum! I Inkább visszaküldőm a bort 
I azonnal — holnap!

Egy fiatal zeneszerzőn* el­
hagyta a régi szabóját és nj 
szabóval kezdett tárgyaim. Mm 
denekelőtt egy téli ruhárevolt- 
szükaége a hosszas vátogatás 
után végre megállapodott egy 
szép kockás angol szövetben. 
Mikor ezen túl voltak,, a dolog 
financiális részére került a sor:

__ Mennyibe kerül ez » ru-
hat — kérdi kiesé aggódva, a 
művész.

— Ennek, kérem, két ára 
van.

— Két árat Hogy érti extt 
forint. PK

Óvatosan visazadugaszoltamma még «örnyü kivin«« vol­
tam rá, hogy milyen lehet Szó, 
ami azó, én bizony Kinyitot­
tam éa megkóstoltam.

— Oh, mennyei ital Tölti 
Ilyen csak a király P“*éJ**n
lehet, dcTott ti extra-fülkében
és abból is eaak a király mmk, 
amikor veheti nj országot hó­
dított és nagy öröme van.

az átalagot, de a* a pár tüzes 
csöpp egyre ingerkedett az 
ínyemmel. Elhatároztam, hogy 
nem küldöm vissza a bort hol­
nap, csak holnapután. Előbb 
még alszunk egy-kettőt a do­
logra.

Hát amint az újabb folytatást 
megírtam és elolvastam nyom-

— KP negyven 
hatvan forint 
— ttt ' _

— Kész Pénzért négyven fo­
rint Per-Költségekkel hatvan 
forint.../

Mod inunk sem kell, hogy az 
ifjú komponista az előbbit vá­
lasztotta.

Holnap visszaküldőin, de

SSSfEs
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